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A korrupció. 
A biróság többhónapi börtönbüntetésre itélt két 

�Ilamrendőrségi detektivet, akik egy megbizatásukkal 
"issza él ve, keresni akartak azon, hogy állami tiszt
ViS2lők. Teljesen fölösleges, sőt egyenesen nevetséges 
lenne, ha ezzel az eS2ttel kapcsolatban az állami rend
Ől séget védelmünk1:Je vennők, ha bizonyitgatni próbál
nók, hogy tizezer embu között mindig akadt és min
dig fog akadni kettő, aki magáról megfeledkezve előbb 
vagy utóbb beigawlja, hogy nem való arra a helyre, 
amelyre állitották, mert hiszen senkinek nem jut 
eszébe, hogy egyeseknek hébe-hóba előforduló ballé
péséért erkölcsileg felelőssé tegyen egy olyan egész 
testületet, amely minden kétség;,>n felülálló intaktságának 
épp�n azáltal adta tanujeiét, hogy a bünösöket kö
nyörtelen szigorral kiközösitette soraiból. 

A magyar állami rendőrség olyan magas fokán 
áll a hivatali tisztességn2k és becsületnek, hogy az 
ilyen kivételek nem tudnak foltot ejteni rajta, éppen, 
mert kivételek. Haszontalan emberek visszaélései ellen 
senki sincsen biztositva, mert hiszen a legtöbb esetben 
csak akkor lehet rájönni hogy kiben mi lakozik, amikor 
az illetőnek alkalma kerül arra, hogy kimutassa a 
foga fehérét, ilyenkor azonban rendszerint már késő is. 
A korrekt testületi szellem, a nevelés, az ellenőrzés 
és a fegyelem csak olyanokkal szemben hatásosak, 
akikben megvan az akarat és a lelki hajlandóság is 
arra, 110gy tisztességesek legyenek, azzal az egy-két 
ki vétellel szemben azonban, akiken mindezek nem tudtak 
változtatni, csak egy orvosság áll rendelkezésre: a börtön. 

Természetesen nemcsak az államrendőrségnél, ha
nem másutt, például nálunk a csendőrségnél is. Igaz, 
hogy a sors eddig megkiméJt minket attól, hogy a 
m?.gunk esetéből vonjunk le hasonló kellemetlen tanul
ságokat, mégis nagy hiba lenne, ha afölötti elbizako
dottságunkban, hogy nálunk ilyen 2set elő sem fordul
hat, megfeledkeznénk a szükséges és köteles elővigyá
zetról, amel!) az ilyen lehetőségekkel szemben, ha nem 
is Immunizál, de legalá�b preventive m2gis csak némi 
védel met nyujt 

MI teljes meggyőződessel és rendJth21ellcnül Ili
slünk a magyar csendőrök feltétlen megbizhalós'igitban 

és pUfItan becsülelesscgcben Képesek lennénk a ké

pébe ugrani annak, aki czl csak a lcgtávolabbrol is 

kétségbe vonni mereszelné Az abszolut becsületesscg

nek �z a megnyugtató tudata s az ellenörzésn�k ebbol 

folyó esetleges lanyhábbsitga azonban ne I�gyen kitc

nyésztője és .egitötllrsa annak a két haszontalan em-

bernek, akik, nincs kizárva, esetleg a mi sorainkba 
is befurakodtak vagy be fognak furakodni. 

Ezzel nemcsak a csendőrség, hanem az ország 
hirnevének is tartozunk. ErlY ország kulturáját nem
csak az iskolák, középiskolák, egyetemek, tudományos 
in�éz.etek vagy analfabéta százalékok szerint kell meg
ltellll, hanem közéletének és közigazgatásának meg
bizhatósága és becsületessége szerint is. Minél intelli
gensebb egy nemzet, annál kevésbé hajlandó eltúrni 
a korrupciót. A Balkán nem ott kezdődik, ahol a 
határok jelzik, hanem ott, ahol legelőször találkozunk 
a baksissal. Es minél gyakrabban és minél különbö
zőbb formák között talál kozunk vele, annál nagyobb 
bizonyossággal következtethetünk belőle az egész állami 
élet züllöttség ének fokára is. 

Azzal sem teszünk eleget a kötelességünknek, ha 
önmagunkra és egymásra vigyázunk, hanem ki kell 
terjesztenünk a figyelmünket olyan esetekre vagy éppen 
csak gyanukokra is, amelyek esetleg nem hivatalos 
feljelentés vagy csak suttogás formájában jönnek tu
domásunkra. Sokszor éppen az lesz nékünk hálás ezért, 
akit tudtán kivül ártatlanul illettek felelőtlen gyanu
sitással s akiknek igy módjukban sem áll, hogy a 
destrukciót szolgáló láthatatlan ellenséggel szemben 
védekezzenek. Közéletünknek és erkölcsi közfelfogá
sunknall tisztaságát csak igy leszünk képesek továbbra 
is a maga eddigi intaktság ában megőrizni, mert a 
visszaélések mindig apró próbálkozásokkal kezdődnek, 
amelyeket, ha csirájukban el nem fojtunk, később sü
rübbé és merészebbé vált formájukban már mindig 
nehezebb és nehezebb lenne kiirtani. Példája ennek 
néhány balkáni állam, ahol a korrupcióval szemben 
immár nemcsak az egyesek, hanem maga az állam
hatalom is tehetetlenek. 

Olvastunk olyan esetet, ahol a magáról megfcled
Ilezett tisztviselő azzal védekezet!, hogy kis fizeteséből 
nem tudott megélni s ezért volt kénytelen bünös uton 
pénzt szerezni. Egészen bizon!)osan voltak olyanok, 
akik ezt a tetszetős v�dekezést meltányolva, talán némi 
részvétet is érezte k az illetővel szemben. Pedig a 
fizetésnek semmi köze a beesületességhcz, mert i9!1 
aztán azt is ki lehetne mondani, hog!) a b�esület�ss�� 
csak egy bizonyos fizetesi osztnlyon felül kiitc\czÖ, 
azon alul meg hadd keress�n, aki akar 

A becsületesség a 1\lIlturemhcfllek önlllagllt1an �'S 

önlllagáert való erénlJc, arnelllct anyagiakkal SC \II I lIL'r III , 
sem megvásárolni nem lehet, sőt' !Ilind IIlhahh függet 
len azoktól, annál crtckcsl'bb. Allllah, aki :;i.'IIlJ11ibcn 
hianyt Mili szenved, nelll ol�lan crdcllI", h09H Iw�'sn 
letes, mini llnnall, ak i il nl'JlüilözL's 1\ls,'rks�'in"', IS 
clJcmill Es 11\('g c�HI Igazsa90t IICII\ ,zHhad ,'Ikklh' 
tcnünll . iF imlg!1 sz�rzL'tt pL'nz!löl ill aSSl,11ll1 JlH.'�l u 
9!ll'rrnekcll vujnlJ Ill'veset latlJal\, alIIlal I\)bb,'t 8 
kOI csma, il luirt!IU, il tll\'�'rsL'lIIJ ,'s a sl,'r,'túk Ff,'I,II,'" 
pedig nem vag!Jullk h nllund" k l'lndlll a hl',,,IJldllllk,'1 
selll a magunkét, s�'nl lIZ l)rsla�lL't. 
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Kerékpár, motorkerékpár 
és ló a csendőrség szolgá 

latában. 
Jrta : NAGY ISTVÁN szizados (Mak6.) 

A kerékpár és motorkerékpár barátai különbözö 
alkalmakkor, már ismételten irtak és szólottak ezen 
I\özlekedési eszközöknek, a csendörségi közbiztonsági 
szolgálatban való kiváló használhatóságáról, ugyszól
ván nélkülözhetetienségéröl. Ennek az lett a következ
ménye, hogy már az intézökörök fig!)elme is rájuk 
terelődött és hogy számosa n a kerékpár és motor 
hivei lettek, anélkül, hog!) a kérdés tüzetesebb meg
vizsgálásába bocsátkoztak volna.  

A ló barátai eddig nem vették maguknak azt a 
fáradságot, hog!) annak érdemeit a "Csendörségi La
pok« kerete i n  belül is méltatták volna. Sajnálatos ered
mén!), hog!) a ló érdemekben gazdag szereplése, a 
testületben nem általánosan ismert, az iránta való ér
deklödés lan!)hul ,  sőt a kerékpár, illetve motorkerékpár 
indOK nélküli propagálása, eg!)enesen hátrán!)ára van. 

Nem lesz e három kérdés talán érdektelen, h a  
teljes tárg!) ilagossággal megvilágitva kerül a köz elé. 

I. A kerékpár. 

Kizárólagosan közlekedesi eszköz, mely h ivatva 
lenne a szolgálatban álló csendör mozgékon!)ságát, 
csak szükség esetén, növeini és az emberan!)agot ki
mélni. 

Hog!) tén!)leg közlekedésre használható is leg!)en, 
megfelelő utakra van szükség, amil!)enek a jÓ , köből 
épitett, valamint a legalább n!)ári évszakban kemén!) 
talajjal biró sima utak. Altalánosan ismert, hog!) il!)en 

Ho=�á.d kiá.ltok : 
Göncöl cSillagunk ! 

Kéfl églllezőre lelrótt ősi ábra, 
Ki virrasztasz a pusztázók lőlött . . .  
A1ultun.il /lödében Turán téres sí/lján 
Hét II/illdel/t/átó szemed őrködött. 
Hozzád kiáltolI GÖl/cöl csillaguIlk! 

kudad lllutalta álmain/mafl utját 
N )Iugatról il/lelt távol Délibáb, 
Te biztaltad kővárosok képével 
A szellős sátrak, Ilapsütött liát. 
Ráju I, ragyogNi Göncöl csillagul/k! 

DÖllgve csikordult haj I a Hac/akut ja 
Aranyküllős négy kl'rcked alatt. 
Sírva Ilyögött iöl Földal/yál/k i/er/tm, 
A paripás I/ép II/erre elhaladt . . .  
If ezérünk voltál GÖl/cöl csillagul/ll . 

Vél/ puszták lelke visszhal/gOZl'iI U'llgctt 
A víz nyeregbe tört , a tüz hajolt 
S mi kél I'i/ágon táncolt át haraggal, 
Turál/i lel/illI/k SZl'l/t I'iharja volt. 
Emlékszel rája GÖ/ll·öl csillagul/k? 

Ural hegye, a Káspi-tenger tája, 
Don és Azov, Etelköz, szent csodák . . .  
Görnyedt Nyugatnak porba tiprott népén 

utakkal az örsök nag!)obb része csak kevéssel rendel
kezik, de ezen meglévö utak kerékpár általi h asznál
hatóságát is befol!)ásolja,  esetleg kizárja az évszak, 
illetve az idöjárás. Célo:wk itten a köből épített utak
nál különösen a hóra és j égre, az eg!)éb utaknál 
ezeken felül, csak eg!) jó p.!)ári eső okozta feIázott
ságra is. A csendőr szolgiilatának oroszlánrésze -
hel!)es szolgálatkezelés mellett - a megelőző szol
gálatra, vag!) is  az őrjáratok port!)ázására kell hog!) 
essék. Il!)enkor a csendőr nem utvonalakat, hanem 
tereptárg!)akat és terepszakaszokat portyázik, utra nincs 
is szüksége, h a nem morog tarlókon, legelőkön, barázdá
kon, ösvén!)eken, valamint a vetemén!)ek között. Utat 
csak akkor használ, ha éppen rendelkezésre áll és 
neki is ug!) tetszik. Tehát a kerékpár céljaira még 
a rendelkezésre álló utak sem használhatók ki.  Hasz
nálatára zavarólag hat még II sötétség is, mert intenzi
ven világitó lámpák mellett is, nem abszolut biztos 
utakon, legalább is nehézkes a mozgás. 

A kerékpáron való tovahaladásban nem tartható 
be a port!)ázásnál meg·kivánt időmérték sem .  Ennek 
eg!)ik rendkivüli hátrán!)a, hog!) különösen éjjel a 
csendőr, akinek majdne m  összes fig!)elmét az alkal
mas utkeresés és a kerékpár vezetés köti le, csak átfut 
a terepen, anélkül, hog!) a szükségeseket észlelte volna. 
Itt nem kivánok eg!)Qbre hivatkozni, mint  arra, hog!) 
még az ezidőszerinti port!)ázási idömérték mellett is, 
a másodcsendőrök és még nem g!)akorlott járőrvezetők, 
számos terepszakaszon áthaladva és számos tereptár
g!)at érintve, a kerékpár zavaró behatása nélkül is, 
intézkedést igén!)lőt még keveset észlelnek. Viszont a 
tapasztalatokban gazdag, széles látókörü, két óra mulva 
utánport!)ázásban követő örsparancsnok - beállott vál 
tozások nélkül - i ntézkedést igén!)lő észleleteinek 
egész özönét hozza magával. A port!)ázó csendőr ész-

Suhogtattuk az lstenostorát. 
Te biztattál rá GÖllc·öl csillagullIl !  

Es jártullk táltosá/mok csallaságáll, 
Ho/ sirlialmok közt l'isz, vezet az ut, 
Bübájnyügözte szemünk nem ügyelt rá, 
Hittük :  a mennybolt nelll lehet hazug. 
Megcsaltál min/ut Göncöl csillagunk? 

Az nem léhet! Ha lIleglogytullk a harcban, 
A magyar allyák szülnek még fiat 
S ha egyszer ujra f!ll'gzendül a puszta 
Az álmos Kárpát - tudolIl - lö/riad 
S kigyulladsz ujra GÖllcöl csillagul/k. 

Hét milldelltlátó S Uli/ed szilu'át SZÓrl'C1 
Bajjósjel lesz a könnyeil/k egéll 
S üzellsz NyugatI/alI toroló megtorlást 
A l/lagyar bánat es unélt éjjelén, 
Riasztó irás, GÖI/Cl/öl csillagul/k. 

(jrök irás, mit Istell rótt IIZ égre, 
Jelmtsd népednell :  Tél tavaszba hág 
És lelporozza küllős Iw'e/led még 
A sötét égllek Ilyüti padlózatát 
És vágtatsz rajta Göncöl csillaguflk! 

... 
A Tiszallartol/ liurdot IU/jt (J Ilád majd, 
Hegyell //lou/ulI/ak, erdők rellgenek 
S Nyugat fölött itél a vérbegázolt, 
A megalázott, megcsúfolt Kelet. 
- Hiszünk tenned mi, - Göncöl csillagunk! 

Hanga)' Sándor. 

• 
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leletein épül fel a szorosan vett közbiztonsági szol
gálat oroszlánrésze. Mi várható tehát az észleletek 
terén, érdemben a kerékpártól ? 

Másik hátrány, feltéve, de meg nem engedve, hogy 
az őrjáratok portyázása kerékpáron lehetséges és a 
lereptárgyak egyszerü lefutása, a szolgálat érdemi tel
jesitésével összeegyeztethető, hogya foglalkozási idő, 
de a csendőr szabadideje is lényeg2sen, de lényegesen 
megrövidülne. Miután ugy1nis az átlagban 40 kilo
méteren felüli őrjáratok, sokkal gyorsabban lennének 
leportyázva, tekintetbe vén a megrövidült külszolgá
lati pihenőket is, az egyes örjáratok leportyázása, alul 
maradna időben a 12 órán. Annak érdekében, hogy 
a csendőr részére előirt szolgálati órák teljesitve is 
legyenek, kétszer annyinál is több izben kellene szol
gálatba vezényel ni az egyes csendőröket, mint a jelen 
rendszer mellett vagy pedig a csendőr által közbiz
tonsági szolgálatban eltöltendő órák számát kellene 
ujabb 25 százalékkal csökkenteni, mert a szolgálat 
elaprózását, illetve a sÜTübb vezényléseket követi min
denkor a pihenő, valamint a fegyverzllt, szerelvény 
és ruházat rendbehozatalára szánt idő. Nem nehéz ki
számitani, amint a csendőr a pihenőn, tisztogatáwn, 
egy pár feljelentési fogalmazvány szerkesztésén és le
tisztázásán tul van, elkövetkezett az idő hogy ujra 
szolgálatba induljon és nem maradt idő a csendőr
rel való foglalkozásra, továbbá részére szabadidő pi
henésre, tanulásra és magánügyeinek intézésére. 

A csendőr közbiztonsági szolgálatában akkor van 
valamely reform vagy eszköz bevezetésének helye, ha 
azok a csendőr közbiztonsági szolgálatát megkönnyi
tik, azaz eredményesebbé teszik. A. tereptárgyak, illetve 
az őrjáratnak kerékpáron való gyors lefutása, miután 
a csendőr mindent megbizhatóan nem észlelhet, a szol
gálat felületesebb teljesitését és a közbiztonsági szol-

Első bécsi utam. 
Irta : I. GUTTMANN osztrák szövetségi 

csendórörsparancsDok. 

Fiatal  koromban én is azok közé tartoztam, kik arra 
vannak kényszeritve, hogy az iskolapad e lhagyása után 
i degenek között maguk keressék meg a kenyerüket. Az em
berek aszerint, hogy mit rendelt nekik a sors, szerencsések 
vagy szerencsétlenek. Én a szerencsések közé számi tom 
magam, mert kivánságom legteljesebb mértékben teljesült, 
amikor fiatal 15 éves fej jel sikerült szükebb hazám, a 
zöld Stájerország fővárosában olyan á l láshoz jutnom , hogy 
még késöbb a három éves k. u. k. szolgálatom alatt 
sem voltam nagyon raszorulva arra a .fjkszumra«, amit 
ott  .élveztem-. 

Dacára, hogy masfél évi munkával sikerült 200 koronát 
félretennem, mégis mindig vágy tam, hogy egy nagyobb 
városban még jövedelmezöbb á l lásra tehesse k szert. 

l - l a  el is mult  azóta egy negyedszázad, bizonyos ese
mények egész é letében emlékezetesek maradnak az em

ber számára. Miután akkor egy magánalkalmazottnak még 

nem volt .hivatalból i l letékes- szabadsága, kérnem kellett 

a főnökömtöl két napot. A szabadság célját  persze t itokban 

kellett tartanom, mert az volt a célom, hogy Bécsben 

jobb á l lás után nézzek. A negyvennyolc órai szabadságol, 

miután helyettesröl gondoskodtam, fönököm engedélyezte. 

Felüllern tehat Grácban este 11 órakor a személyvonatra 

s egy nemdohanyzó szakaszban helyet foglaltam. Men21rend 

sz�rint 5 óra 20 perckor kellett Bécsbe megérkeznem. 

A vidékieket, akIk elöször utaztak Bécsbe, mindenféle 

mesékkel I jesztgették. Igy pl . , hogy Bécsben a Kartnc)'-

gálatban eltöltendő idejéneK csak ujabb leszállitását 
vonja maga után. 

Nagyon természetesen a kerékpáron portyázó 
csendőr karabély a is, épp ugy a háton lenne vise
lendő, mint a lovasé, kardját és szurony át pedig a 
kormányra kell szerelni. Szolgálati fellépés - pl. hir
telen felbukkant és szembe került gonosztevő vagy 
csak gyanus egyén igazoltatása - esetén is, a kerék
páros csendőr megáll, leszáll, kerékpárját letámasztja, 
fegyvereit leszereIi, kézbe veszi és csak azután térhet 
dolga lényegére. Ez alatt az idő alatt a gonosztevő 
vagy gyanus egyén már előnyös helyzetböl, vagy tá
madott, vagy menekülés közben olyan térelőnyt nyert, 
amely ritkán hozható be még karabéllyal is. 

Ha már itt tartunk, azonnal megtekinthetjük az 
üldözés képét is. A már térelőnyt nyert gonosztevő 
vagy gyanus egyén átugrotta az utsz�li árkot és egy 
tarlón, szántáson vagy bármely veteményen át mene
kül. A magát időközben harc- és üldözőképessé tett 
járőr tehát kerékpárjainak felügyelet nélküli vissza
hagyása mellett, gyalog üldözőbe veheti, az elérhetés 
alapos reménye nélkü!. 

De vegyünk elgondolás szerint e.9Y kerékpáros 
járőrnek való feladatot, utvonalportyázást, nappal, ki
tünő müuton. Kizárólagosan utvona! portyáztatásához 
külön indokra van szükség, amelyet szintén nem nehéz 
megtaláIni. Makón országos vásár s ezzel kapcsolat
ban a makóapátfalvi müuton vonul fel Apátfalva, Ma
gyarcsanád és még egy pár nagy község vásárra 
igyekvő lakossága, akik közé közbiztonságilag kétes 
elemek keveredhetnek. El nem vitatható, hogy a makó
apátfa! vai müutnak közbiztonsági szempontból való 
ellenőriztetése indokolt. Vezényeljük tehát ki a ke
rékpáros járőrünket és tekintsük meg szolgálatteljesi
tés közben. Látjuk, hogy az uttest boritva van kocsi-

strasszén egy vasi ánc van keresztbe kifeszitve, melyet a 
fövárosba elsö izben érkezetteknek át  kell harapniok, vagy : 
mindenkinek, aki e lös'zö r kerül Bécsbe, háromszor körül 
ke l l  szaladnia a császárvárost és hasonlókat. Aki ezt vagy 
amazt nem tudja megcsinálni ,  -hazasuppolják«. 

Egész uton azon törtem a fejemet, mi t  is kellene esi
nálnom, hogy a hazatoloncolást elkerüljem. S ha már lehe
letlen elkerülni, mit  válasszak inkább, a láneharapásJ-e I'agy 
a körülfutást? 

Az éjszakai utazás unalmas volt, mert nem nézh<!112111 
a vi déket. Velem egy sz�{aszban egy asszony is utazott. 
Ennek az asszonynak oktalan módon elbeszéltem nemcsak 
utazásom célját, de eddigi  élettörténetemet, sót örömmel 
és büszkén azt is .  hogy megtakaritott pénzem I'an. S�mm�
ringen egy elegánsan öltözött ur is beszá l l t  h0zzánk. Figy�
lemmel hal lgatott engem, de nem elegyedett bele a beszél
getésbe. 

Bécs elött egy á l lamilssal Igy szólt hozzám e legáns UI 
utilarsam : -Hal lom, hogy életében most jön elöször Brcsh�1 
Egyidejüleg - anélkül, hogy nevet mondott I'olna . hozza

füzte, hogy börkereskcdö . •  Figyelmeztetem«, - folyi atta 
.hogy a bécsi pályaudl 'arokon sok csirkefogó lrzcng, kik II 

v idékröl érkezö flatalemberekhcz csatlakoznak, ull11utalo c' 

ehhez hasonló szolga lalokra felalunlkoznak, amt'lII a hb.,'
keny vidékit valami lebuj ba I'clelik, leitat jak c' ,'b ','d,k 

a pénzél. Nekem csak egy horkereskc<ks\1cn 1 un ,'g!1 kL 
dolgom és azutóu, ha Önuek kelkJllc" s. il C,,'U dk",'r,'lII 

a vilros'oa. Veszünk 1�) fill�n'rl cgll alsrallojcml,'t ,'s 11,'1 
oraig majd nCleg�ljük ill ulcákal II IIl Iuuw",\1. \\mtau 

még maga sem reggeli 'cll, addig m\'\1IIOllk, l1Ii\l "ml ti 

lességes kitléhil70l lu lalunk, uhol ululuu JIIcgr\'!:N,'lizh,'lün" 
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Ilon c, 9 yalog Ma!lö ra igtjcllvö vasmos néppel s lábon Ilerékpár a közbiztonsági szolgálatban kizárólag olyan 
l Ié'j!oll al latokkal Ja rörünknek ugyancsak ügyeskedni nyomozások esetén, amikor a járör azonnal i  megjele
Ilrl l ,  l Ioml egy-egu malaco! vélctlenségböl el ne gázo l - nésétöl eltekinteni nem lehet, feltéve, hogy az örs
jon vagy egy tinó�orju öt ne boritsa fel .  Figyel mit állomást és a helyszint összekötö ut, a kerékpár általi 
tchól ide kel l  összpontositania. Ha v21etlcnül mégis használatra általában alkalmas és használhatóságát az 
cgU gyanus egY 2nt kell igazoltatnia, ugy az a már évszak, idöjárás, esetleg a pil l anat nem zárja ki  és 
\ özolt módon tört2nik, három község lakosságának ha a két pont közötti vonal nagyobb távolságot jelent, 
passziv viselked 2se mellett, a földeáki tanyás gazda \ Ugyanez vonatkozik a szakaszparancsnokokra is, 
magatartása szerint EnneK sérelmére ugyanis, isme- akik a már eddig tárgyalt elvek alapján, a szolgálat 
retlen tettes, b�tör2ses lopás utján néhány tyukját nél k ü l ,  csak akkor vehetik a kerékpárt igénybe, ha 
\'itle cl .  Joröl' által t:irtént ki kérdezése során elöadta, egyébként parancsnoksági területükön vasuton vagy 
lIogy éjfél taj ban I zg2nyfiával . arra ébredtel\, hogy két elöfogaton megteendö utazás ról lenne szó. 
kutyájuk il tyukóI körül nagyon ugat. Az ablakhoz Nem kétséges, hogy ilyen módon a kerékpár aIkaI 
lépve' lottáK,  hogy valaki a tyul\ól ajtaját feszegeti. mazhatósága, a csendörség közbiztonsági szolgálatá
Azonnal t isztá�a v0ltak vele, hogy ez tyukokat fog ban, percentuálisan ki sem fejezhető minimumra zsu
Innen lopni . Azonban ki nem mentek, de egyébként gorodik össze Ellen m l lllmum biztositva i s  van, 
scm zavartáK munkájában, me�t ök nem lévén csend- amennyiben alig van gyalog örs,  ahol saját tulajdont 
orök, fl dologhoz s2mmi közük, azután meg hátha képezö, több kerékpárral ne rendelkeznének, melyeket 
szembe fordul velük a tolvaj . »Az urak majd k i keritik a gyalog legénység, egyéni sportszenvedélyének hó-
ennek a dolognak a tö rténeimét«. dolva tart. Igy,  ha nagy idöközökben, .ezen rendkivüli 

Ha a járörünk valamit észlelni akar, le kell száll- esetekben a v.életlen ugy hozza magával, hogy a ke-
Illa és állóhclyböl figyelni vagy a maga elött tólt rékpár al kalmazása indokolt és lehetséges, ugy szive-
kerékpár zavaró behatása mellett észleleteit megsze- sen veszi saj át kerékpárját igénybe. A kerékpár mini-
rezni. mális al kalmazhatóságának problémája, ezzel már meg 

Ejjeli  portyázását él kerékpáros jarörnek érdemi is van oldva és gyakorlatban is  van. 
szempontokból el sem lehet képzelni. Két kivilágitott Szabályaink nem zárkóznak el az elöl, hogy a 
cs�ndör, akik csak elibük látnak 1 5-20 miterre, v i- szakaszparancsnok saját kerékpárján megtett szolgá
szont síkon, nem fedett tuepen öket kilomiternyi távol- lati utazásainak költségeit elszámolhassa. Rendkivüli 
ságból mindenki 2sareveszi. esetekben, saját kerékpárját igénybe vett járör részére 

Csak nagyon röviden ennyiben kivántam a kerék- is  lehetne, bizonyos ki lométerszerü téritményt folyó
parnak az örsök, i l letve járöreik, valamint a szakasz- sitani. 
parancsnokok által való alkal mazhatóságát helyes meg- Az elöfogaton való utazás ma már igen egyszerü, 
vi lágitásba helyezni mert elöfogat nemcsak hogy mindenütt rendelkezésre 

Most pedig !lZ alkalm azhatóság egyes eS2t2it V2- áll, de legtöbb helyen intézményesen is biztositva van. 
szem elö a következőkben Elönyös;m használható a A községet elenyészö csek;ily mér vben terheli ,  a kincs-

Szivesel1 bele�gy2ztem. Fe lültünk a vil lamosra s naJ i n t  meg
besze ltük, sok utcát \egigv.l lamosoztunk. mig vegr2 is a 
jegy lejárt es 1 2  k 2 1 1ett  szál lnunk.  A megal lóhellyel szemben 
egy nagyobb káv�ház volt, oda betertünk megreg gelizn:.  

A kávehá�ban két i d 3s2bb uron es a p:ncernön kivül  
ncm volt  s2nki . Egy sarokasz talnál foglal tunk h 2 1Y'2t �s 
ket  csesze kávé: ren d 2 l tünk. 

A nagyvárosi raff:nál tsagról akkor még természe t2s'2n 
fogalmam sem vol t ;  azt h i ttem, hogy m:ndenki olyan b2csü
letesen keresi a k2nyer2t, m:n, jó magam. 

Szerencsésnek ér2ztem magam, söt egyenesen büszke 
\ o l tam rá, hogy egy i lyen j ól,üls2jü üzletemb2r társaságá
ban ülhetek a kávéhá2ban, aki öm2t1enül kalauzol a nag y 
városban. Körülbelül 7 óra lehetett, mi kor megl(aptuk a 
Ilavét és a süteményt ,  a k iséröm mond0tta ,  hogy reggel :z
iletünk egész nyugodtan, mert  8 óra elött  nem tudja azt 
a bizonyos üzleti ügyét el intézni .  

Alig hogy megittuk a káv�t, a pincérnö két pohár vizet 
tett elénk a2 asztalra és egyi dejü leg a két jelenlevő vendég 
egy i ke hozzánk szegödött. Ez a nndég. l á tszólag kifogás
talan ur iember, egy kis i d j  m� lva elővett a kabátj a zS2bé
ilöl egll közönséges zsineget, azt az asztalra helyezte es 
egy nyol cashoz hasonló alakot form á l t  belöle.  M i kor ezzel 
keszell volt,  k2Zdte rábeszélni k:sérömet, tegyen egy k�ba
szivart egy korona el len�ben,  a kor;:>nát  megnyerhet' a 
l,övetkeLőképen : a mutatóujjat be kell  hely.�zni  a nyolcas 
egy i k  hurokjába. Ö (a� uj asztaltárs) m egrim tja a zsineget 
s ha a zsineg ráhurkolódik a mutatóujj ára, akkor meg
nyerte a koronát, el lenkezö esetben elveszti a szivart. Az én �örkereskedőm nem gon d J lknott SJká i g ,  1l?lement a j átékba es megnyerte a koronát. A második j á téknál a vesztes 

I.ét koron á t  tett a !  egy el lenébe. K i serőm ujra nyert. Most 
már három korona vesztesége vol t a hozzánk csatla,kozolt 
uj vendégn2k. aki e rre felvette a zsineget az asztalról, 
o lyan mozdu lattal ,  m i n tha elment volna a kedve a j á téktól 
és a zsineget zsebre akarná dugni.  Ebben a pi l lana tban 
hozzánl< lep2tt  az a másik ur is ,  aki a kávéházban tar
tó:kodo t t  es megszóli  tott minke t :  

- Uraim, Neulengbachban voltam tegnap IÓvás�ron. 
Ott két fal us'i tól  tiz l i ter bort nyertünk ezzel a j á tékkal. 
Nagyszerü hecc volt .  

Egyi dej üleg k:nyito t ta vaskos börtárcáját ,  melyben szép 
számmal sor akntak a bankjegy,ek. A k i séröm biztatni kez
dett,  hogy próbáljak s!erencsét, j á tszam én is .  Az utolsó� 
nak oda2rkez�tt idegen egy ötkoronást aján lott tétül két 
IlOrona el lenében. A kisértés nagy volt ,  kivettem két koro
nát és odaszoritottam mutatóuj j am yegét a nyolcas e

.
gyik 

I<arikájába. Partnerem meghuzta a zsineget - vesztettem. 
Most a partner2m 10 koronát ajánlott  az én kettöm el len. 
Ezt is elvesztettem. Felál l tam, fiz2tni akartam és elmenni. 
De mert a fizető pincérnő nem jőtt,  kénytelen voltam 
még várni.  A ny,2I'tes v;sszament az e löbbi he lyér2 és leü l t  
a z  asztalához. Kiséröm é s  a z  elsö j á tékos unszo l tak,  biztat
tak, hogy csak j á tszam tovább, b iztosítottak, hogy nemcsak 
az e lvesztett három koronámat fogom visszanyerni,  de azon
felül legal ább még 100 koronát. Anny.it beszéltek, hogy 
csal<nem �lves3tettem az uralmat magam felett. Azaz helye
sebben el is veszteltem, mert amint az elöbbi partnerem 
visszajött es 10 koronát ajánlott  ötre,  r á á l l tam ujból a 
j á tékra és ezt a tétet meg is nyertem. Most azonban fel 
tétlenül el akartam menni.  Valóságos erőszakkal akadályn 
ták meg, hogy a kabátom a t  felvegyem. 

� 
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tár anyag i  érdekeit tekintve legolcsóbb és a csendőr céljait legjobban szolgáló. Minden irányban, uton, évszak, időjárás és a pillanatra való tekintet nélkül, megbizhatóan használható. Kényelme'�, további gondokat nem okoz s a csomag- és málhaszállítást is biztositja. Nem érdektelen ítt megemlíteni, hogy az örsök 
Legnagyobb része vasutállomással, i lletn autóbuszjára
tokkal bir ,  igy az ügy ezen része generális kérdést 
nem képez. A riadószerü összpontositás eshetőségeire 
is Szívesen hivatkoznak a kerékpár barátai. Eziel 
szemben meg kell, jegyeznem, hogy a riadószerü össz
pontosítás lehetőségei kerékpár nélkül is biztosítottak 
az előfogatok, esetleg kényszerelőfogatok és egyéb le
hetőségek alakjában, melyeknek további fokozása, már 
csak elméleti értékü .  M.agam is  16. éve szolgálok a 
csendőrségnél, mely idő alatt, vezényléseimet is  bele
értve, 26 állomlÍ!>on sZQlgáltam különböző beosztás
ban. Erre az időre 5 naptári éven át tartott a viláIg
háboru, két forradalom ,  elhmség,es megszálláwk és 
'egyéb rendkivüli események sorolnak. Saját gyakor
laitomban is bőven fordultak elő riadószerü megjelenést 
igénylő esetek, melyek azonban a meg lévő berendezé
sek mellett, könnyedén lettek eredményesen végrehajtva. 

M.ost felteszem a talán 25 év, tehát egy negyed
század alatt sem előforduló azon esetet, hogy az alsó
dabasi szárnyparancsnokság külörseinek kerékpárral 
ellátott J.egénységét, a szarny székhelyén, riadószerü
Leg összpontositani akarja. Téli évszak van s reggelre 
arasznyi hó esett. Azt 11i�zem, nem csalódom, amikor 
feltételezem, hogy ker·ékpáron egyetlen ember Alsó
dabast el nem éri, ellenben fatalpu szánkón, tehát 
előfogaton nagy könny·edséggel és gyorsasággal fognak 
megjelenni. 

Ami a k,erékpárkérdésnek anyagi részét illeti, az 
a következő. Megoldható kétféle módon és pedig: vagy 

A három játékos értett2 a módját, hogy kel l a fel
költött já tékszenvedélyt ébrenlartani. A pénzzel telt bör
lárcás ember most 200 koronát ajánlott  tétnek 100 el le
nében. Rettenetes lelkiküzde!em után ráállo tlam, mert a 
csábitás tulerös volt. Egyik kezével meghuzta a zsineget, 
másikkal pedig - szinte be sem várva a számára ugyis 
bizonyos eredményt - már zsebrevágta az én nehezen és 
becsületesen szerzett 100 koronámat. A zsineget meghuzni , 
a 100 koronás bankjegy.et zsebrevágni és mindkét gazem
bernek a kávéházból eltűnn i ,  - mindez egy p i l l anat müve 
volt. 

Közel voltam a kétségbeeséshez. Kifizettem a reggelimet 
és csaknem teljesen megzavarodva hagytam el a rám nézve 
i lyen végzetes helyet. Kisér5m azonban még ezután sem 
akart mel l51em tági tani addig,  !Imig rendörért nem kiáltot
tam. Rendör azonban nem volt a közelben. Most kezdtem 
ráeszmélni, hogy .Bauernfiingerek«*) kezére kerültem. Reggel 
8 órára már jó l  is voltam lakva Béccsel. 

Siettem a déli  vasuthoz ;'5 a legelsö vonattal vissza
utaztam Grácba. Bécs város szépségeiröl pzrsze otthon 
nem sokat beszéltem. 

Egy egész éven át kellett ujra takarékoskodnom, hogy 
a vesztességet pótolni tudjam. A jobb állás után sem 
vágyakoztam már és szép szerényen tovább szolgáltam 
Grácban. 

Ezen eset óta gyakran szolgált nekem elégtételül .  hogy 

később, csendörségi szolgálatom alatt - ezzel a tapaszta
lattal is gazdagi tva - már egynéhányszor sikeriill i lyen 

csalókal lerülelnem és ártalmatlanokká tennem. 

.) SZÓlí>:erinl, "pflrtl8ztrogt>k," tlZtlZ akik ti tudötlfin vidl'l,il rOi.cdik SZI'I/.: 

a kincstár látja el a csendőrt kerékpárral és viseli 
az üzemi költségeket, vagy olyan havi átalány t fízet, 
mel!) a kerékpárt átlagos elhasználásáíg amortizalja 
és fedezi élZ üzemi költségeket. Mindkét 2setben ki
adás a kerékpár árának összege, amihez jön az üzemi 
költség. 10.000 kerékpárt alapul véve a beszerzési ár 
kb. két és félmillió pengő. El, kincstárt terhelő összeg 
tehát az e l ső befektetett két és félmillió pengő, foly
tatólag az üzemi költség, amelynek összege egyelőre 
meghatározhatatl an, de tekintve a speciális viszonyok 
közötti h asználatot, nagy összegre kell gondolni .  Pár 
év alatt a kerékpárok elhasználódnak és ujakkal kell 
pótolni. Roppant összegek ezek, de ha' az emberanyag 
megkimélése és az általa elért közbiztonsági eredmé
nyek aTányban állanának a ráforditott összeggel, a 
gyalog örsök részére az áldozatot meg kellene hozni, 
tekintet nélkül az összeg nagyságá:ra. Ha azonban a 
reménybeni előnyöket szembeáJlitjuk a várható és az 
előirányzottnál is  nélJgyobb költségekkel, ugy azonnal 
látjuk,  hogy a közbiztonság állapotán az eredmény 
nem lesz érezhető, viszont azonban a költségek eITet
tentőek. Nyi1vánvaló tehát, hogy a gyalogörsök kerék
párositásánélJk a közbiztonsági szolgálatban gyakorlati 
jelentősége nincs. 

II. Motorllerékpál'. 

Szintén csak közlekedési eszköz, amely - barátai 
szerint - arra szolgál, hogg a szárnyparancsnoK szük
ség esetén, riadószerü ut jainak kérdését oldja m2g, 
egyben lehetőv2 tegye, hogy a szárnyparancsnok az 
önök oktatási er,edminyének fokczása, valamint az 
általános ellenőrzés szempontjából, sürübben j212nhes
sék meg az egyes örsökön. 

Határozottan keresni kell az olyan esetet, amikor 
a motorkerékpár érdemi vonatkozásban akk211t lenn2 
használható, hogy a j elenben is mindenütt rznd2lKc
zésre álló közlekedési eszközökkel, ugyanaz a czl, hát
rány nélküf, o!csóbban, megbizhatóbban és k2nyelm2-
sebben megoldható ne lenne. 

Hazánk ezidőszerinti eg2sz terület? magasan kul
turált, vasuthálózattal sürün átszeldel ve, legalább jó
nak mondható vonatközlekedésekkel. Számos 1121yzn 
autóbuszjáratok vannak beállitva, melyek a közeljövő
ben még erősen g!:Jarapodni fognak. Igy pl .  az én 
szárnyam 10 örse közül is 8-nak vasutállomása \'an 
Parancsnoksági területem községeinek nagyo!:lb része
ben sür ü autóbuszjáratek is vannak. Előfogati kérd::sek 
megüldása, intézményesen van minden közs2gben biz
tositva. Ezeknél célra vezető!:lb, m2gbizhatóbb, a kincs
tárra anyag i l ag előnyösebb Közleked2si eszköz nincs.:n 

Az elenyésző kisebb számban létező, kevésbbé kul

turált, vasutállomás vagy jlutóbuszjárat n�lküli örs
állomáshely ek célravezető, megbizható, olcsó és I,�nll;:'\
mes elérését szol'gáló eszllö:/: az <!löfogat.. Itt 1l!J.:l1l13-
tékosan kell hangsulyoznol1l, hogy az ezen hel!Jck meg
közelítését szolgáló utak nl?m az autó \'agy IllJt0r
kerékpár céljait szolgálják, tehát éppen ('zen IdllCkcl1 
lenne a motorkerékpár legkevésbé haszmilhuhl. 

Megneheziti a motorkerékpur azt is, ho9!1 ;] lisI! 

csak egy kézitáskát is vihesscn magúl'JI. Jcgszllks0g;-
sebb iratai, könyvei, toilette c ikl,ei l'S 1'ultai r,'sz�'r ,,, 
már pedig ezellet nem ncllliil(\zh�ti. 

A motor keréllpur vezcksc spcciülis C�I�'I\I h,ljl(\
mot és nagy 91l01101'Iutot igl'l\lId S�)I\ SNH'IIl'S,'tkns<'0 
adhatja elő magut, lI\e!lll\('k �orall d \\','1<> tIS!! t'-'1<\s· 
lcgcse ll van I'csz0lycztctvc erki\lcs1ktl ,'8 :lllll\I�J1I,I�l, 
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de épségben, söt életében is, A balesetek kártéritési 
költségeket róhatnak a tisztr� de a kincstárra is, 

A motorkerékpár technikai kezelése, mint a széj
jelszedés, tisztogatás, táplálás, utban kapott defektu
sok helyrehozatala nem tisztnek való szolgálati fog
lalkozás, Nézetem szerint a motorkerékpározás tiszt 
által csak sportruhában üzhető, mert egyenruhában p0-
rosa n, sárosan, olajosan 1>s benzinesen megjelennie 
nem nagyon előnyös, 

Ha egy motorkerékpárt 2000 pengőre értékelünk és 
csak 50 darab beszerzésére gondolunk is, ez már egy 
millió pengőt jelent. Ha tekintetbe vesszük, hogy talán 
25 év alatt egyszer sem fordul elő olyan eset, amikctr 
a motorkerékpárt mar meglevő berendezéseinkkel nem 
helyettesithetjük, mindjárt látjuk, hogy az a kincstár 
részére csak megterhelést jelent, előny nélküL Mos� 
pedig felteszem, hogy évente mégis előforduln8J egy 
eset, amikor a szárnyparancsnok motorkerékpár hiányá
ban autót lenne kénytelen igénybe venni és az 20 pen
gőbe kerülne, Még ez esetben sem fizetné ki  magát 
100 év alatt sem, Hogy a szárnyparancsnok részére -
az általa február és március, illetve szeptember és. 
októberben megtartandó szemiéi alkalmából - a mo
torkerékpározás hó, fagy, szél, sár és esőben csak a 
legkellemetlenebb és legnehézkesebb lehet, abban senki 
sem kételkedhetik, 

Fentiek előre bocsátása után, azt h iszem, hogy a 
motorkerékpár kérdését is minden lelkiismereti furda
lás nélkül elejthetjük, 

( Foly tat juk, ) 
.............................. ........................................................................................................................................... -....; ......... � 

Az új büntetőnovella katonai 
büntetőjogi vonatkozásai. 

I rla : D r. KRANTZ DEZSÖ badbiró őrnagy, 

Az ezevl mörCIUS hó l -én életb2 lépett u. IL m�sodik 
büntetőnovella ( I L  Bn,)  elnevezés alá foglalt, lényegében 
azonban a büntető igazságszolgáltatás egyes kérdéseinek 
szabályozására vonatkozó 1928, évi X. t. c.-nek .a büntető
jogi értékhatároknak pengőértékben megá llapitásáról és a 
pénzbüntetés szabályozásáról- szóló I .  fejezete a ""101/IIi 
büntetőbiráskodás szempontjából annyiban igényel ismerte
tést, mert 19, §-ában a katonai büntető jogszabályokban 
előforduló értékhatárok és pénzbüntetések tekintetéo2n ren
delkezik s ezzel az eddig érvényben volt, rendeleti leg sza
bályozott értékhatárok helyett pénzünk bekővetkezett staili -
l izációja folytán végleges értékltollÍrokal á l lapit meg, 

Ismeretes, hogy a háboru következtében előállott hely
zet, jelesül a pénz értékének változása a büntetőjogi érték
határoknak, valamint a pénzbüntetés és pénzbirság mértéké
nek ujabb és ujabb szabályózását, felemelését tette szüksé
lJessé, Bünte�őtörvényeinkben, mint tudjuk, a pénzösszeg ré
szint egyes büntettek és vétségek minösitésénél - mint 
értékhatár -, részint mint az egyes cselekményekre meg
állapi tott pénzbüntetés szerepeL Az értékhatároknak, i Iletve 
a pénzbüntetések ( pénzbirságok) legkisebb és legmagasabb 
kimértének, nem különben a pénzbüntetések szabadságvesz
tésbüntetésre való átváltoztatásánál mértékadó összegnek -
alább következik - pengőben megállapitása, a katonai bün
tető jogszabályoknál is, a békebel i  kiegyensulyozottság ör
vendetes vi�szatértét, gyakorlati szempontból pedig a 12hetö 
legegyszerübb szabályozást jelenti. 

Nevezetesen az 1 928. évi X, t. c, 19, §-a a katonai 
büntetőbiráskodásban irányadó gyanánt rendeli, hJgy a ka-

tonai büntető jogszabál!;Jokban valamely cselekmény bün 
tetőjogi elbirálására mértékadóként megál lapitott minden 
pénzösszeg, valamint az eme jogszabályokban meghatál'o
zoli pénzbüntetések ( pénzbirságok) legkisebb és legmagD
sabb kiméretei. nem különben u pénzbüntetésn2k szabadság 
vesztésbüntetésre való átváltoztatásánál mértékadó összeg 
:lg)'fll/al/l/yi pellgőbel/ ál lapittatik meg, millI alllrl/I/I'i 1101'01/11 

1'011 vagy ahril/)' "orol/ríllali felel Ille!! az eredetileg meg" 
határozot! összeg, 

Ez a rendelkezés tehát ugyanazon az alapelven épült  
fel, mint amelyet a nove l la ( 1 .  §-ába n )  a közönséges bün
tetőbiráskodás alá tartozó büncselekménY'2k, i l letőleg a biin
tetőjogi értékhatárok megál lapitása tekintetében kövel. 

Az 1920, évben vagy későbben alkotott jogszabályok
nak a katonai büntetöbiráskodásra is kiterjesztett büntető 
rendelkezéseiben meghatározott és az 1 928, évi  ]t, t. c, 
hatálybalépését közvetlenül megelöző i dőben hatályos sZ:Jrzó
számmal felemelt pénzbüntetések .a pengőérték megállapi
tásáról és az ezzel összefüggő rendelkezésekről. szóló 1925, 
évi XXXV, t, c. 17.  §-a második bekezdésének figyelembe 
vételével pengőre á!számi tott összegben szabandók ki ,  vagyis 
akkén!, hogy 1 2.500 korona egy pengőnek számitandó, 

A fenti rendelkezések a nove l la  életbelépése előtt el
követetl és még jogerősen el  lIem biráit  büncselekményekre 
csak annyiban a lkalmazhatók, amennyiben az eddig érvény
ben volt jogszabályoknál enyhébbek, 

A .Csendőrségi Lapok- hasábjain az uj büntetőnovellá
ról megjelent részletes ismertetés alapján már ismeretes 
az olvasó elött, hogy e novella a polgári büntetö jogszol
gá ltatásban a pénzbüntetést az eddiginél hatályosabban 
á l l i t  ja az igazságos megtorlás és megelőzés szolgá latába, 

Ezzel szemben a katonai büntetöbiráskodásban a pénz
bUntetés csak igen ritkán nyer alkalmazást. Alka lmazhatá
sának területe ugyanis lényegesen szükebb, mint a polgári 
büntetőszolgál tatásban, A katonai személyek legnagyobb ré
szének, különösen a legénységnek jövedelmi,  vagyoni , eset
leg kereseti viszonyai annyira korlátozottak, hogy velük 
szembeli pénzbüntetést vagy egyáltalán nem lehet alkalmazni, 
avagy még a csekélyebb pénl.büntetések is megzavarnák 
gazdasági egyensulyozottságukat és ezzel károsan befolyá
solnák szolgálatbani a lkalmazhatóságukat is, A .katonai bün
tető szabályok--ban a pénzhüntetés, mint  mellékbüntetés, 
csák e lvétve fordul elő,*) a pénzbüntetéssel sujtott vétsé
gek tulnyomórészt olyanok, amelyek a polgári ' fog la lkozás
sal, főleg iparüzéssel kapcsolatos tevékenységböl vagy mu
lasztásból fakadnak s igy katonai egyének által  a l ig  követ
hetők eL De meg a pénzbüntetés, mint  büntetésnem főkép 
a vagyon el leni büncselekményeknél alka lmas, ezek pedig 
a katonák bünőzésében aránylag ritkán fordulnak elö, Az 
ugynevezett -katonai büncselekményeknél< pedig  a pénz-

.) Pl. ti Kbtk. 319 §-6ben. hol .8 szökev�nynek segélylnyujló 8 kiérdemelt bün" 
tetésen felúl minden szökevényéri 100 rrlot (200 penge!) tartozik II . ,havipénztérbd" 
fizetni Mellékbünlelé , fi jószégnak, áruknak vagy eszközöknek elkobzása is egyes 
közönséges búncselekmenyeknek. 

......... -....;...�..;.,:;...� .......... ........... ......... ............ ........... ............ ............ ............ ............ .................................. ........... ......... ............. 

Regény az élet : Ili türeImét lIell! vesztve lapo 
lap után lelkiismeretesen végig olvas, mindell beszél
getésen átmegy, I/linden leirást cl l'égsíJ gombig össze " 
állit s csall egy lappal sel/l néz tovább, mini kellene:  
az kielégi/ve érezheti /Ilagát olvasása Ilözött, Óh , de 
vannali türelmet/en olvasóli is , 1'((lInal!, kik (' /lagJ' 
könyv első lapjai/lál lIIár vége IItán tekintmeR , llik 
MI/dent,  Illi benne érdekfs , előre olvasának, s vajjon 
[sodálatos - e ,  ha ezek rajta később é/peu/et I/ell/ talál" 
nak s a könyvet lélig olvasva leteszik bánat I/é/kül? 

[ötvős, 
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Legyünk óoolosak a beköoelkezhelő merénylelekkel szemben, 
Gyakran ily könnyelmü módon szálli lanak, kü lönösen 

bérfizelés napján, nagy pénzösszegekel . 

büntetéssel való meg torlás katonai büntető szabályaink egy
á l talán nem ismerik. Mindenesetre meg lenne a módja a 
katona: vétségekre megál lapilott elsőfoku fogsagbüntetési 
tiszteknél a Kbtk. 93. §-ához képest a büntetendő egyén 
vagyoni viszonyai hoz mért pénzbüntetésr2 változtatni át, ezt 
azonban a gyakorlat joggal mel lőzi. Még jobban meg
szigorit ja a pénzbüntetés alkalmazhatásának eseteit az a 
t i l tó szabály, hogy tényleges legél/ységi egyénekk21 szem
ben pénzbüntetést alkalmazni I/em szabad ( Kbtk. 72. §. ) .  
Ily esetekben tehát -a  pénzbüntetés hzlyett aránylagos fog
ság szabandó ki, még pedig Qtt, hol a törvény valami 
mást különösen nem rendel, minden öt forint - ezentul 
liz pengő - helyett egy nap számitandó .• 

A pénzbüntetéssel sujtott csekély jelelltöségü vétségek 
különben kivétel nélkül olyanok, amelyek a fennálló tör
vényi rendelkezésekhez - az 1912. évi XXXlll. t .  c. -be fog
lalt bünvádi perrendtartás 2. §-ához - képest bünvádi ul  
mellőzésével a katonai fegye/mi fel/I'i/,; Ita(a/ol/l körében 
is megtorolhatók. 

Minthogy az e lőrebocsátottak szerint a pénzbüntelések
nek a katonai büntetőjog terén való jelentősége aninylag 
csekéfy, de különben is anyagi katonai büntetőjog reformja 
küszöbön á l l ,  az uj katonai büntetőtörvénykönyv megalko
tásáig nyi lván cétszerütlen, de meg Időszerüllen is lett volna 

a katonai büntetőjog régi rendszerét alapjában megválloz

talni s igy az, hogy a novellával a polgári bÜlltetöigazság
szolgállalásban teremIelI helyzet a ka])nal bünlelöhiriJsl(o

das körére lermészetesen a különleges visz:lIlyokllal( meg

felelü módosilással atvi tessék, fi jövO jogalkolasának maracI 

fcnlarlva, 

Az állami rendőrség szervezeti 
és szolgálati viszonyai. 

Irta: Dr, S ZEL ECSÉN YI ANDOR belügymin. s. titkár. 

(3. kÖ7.1eményJ 
Budapesten az osztályparancsnokok közvetlenül a 

főparancsnoknak vannak ugyan alárendelve, de épp 
ugy, mint a vidéki rendőrkapitányságok őrszemélyzeté
nek parancsnokai a közbiztonsági' és közrendészeti 
szolgálat minden vonatkozásában a rendőrkapitányság 
vezetőjének rendelkezései szerint kötelesek eljárni. 

Visszatérve a rendőr szolgálatára, a rendőrö k kü
lönböző őrszemi szolgálatait rendes szolgálatnak szok
ták nevezni . 

Ezeken kivül vannak azonban más, ugy nevezett 
rendkivüli szolgálatok is. Rendkivüli szolgálat a fel
ügyeleti, karhatalmi ,  csapat, készenlét, razzia, ügyeletes, 
kézbesitő, rabőrizeti, kapuőri, diszszolgálat stb., stb. 
A rendkivüli szolgálatok egy része dijas, ellátásáért 
tehát külön dijazás jár,  más része pedig dij talan. 

Hogyan kell ellátni a rendőri szolgálatot? Nehéz. 
nagy kérdés ez . . .  

A rendőr - azt mondják - az I sten katonája, 
kinek, mint háboruban a katonának, helyén kell állnia 
rendületlenül. Az idő viszontagságai, téli fagy, hó, 
eső, szélvihar, a nyár perzselő melge egyformán ott 
találja a rendőrt a helyén, ahová kötelessége állitotta. 
Tizenkét órát egy helyben állani vagy egészen kicsi 
körletre korlátozva' mozogni, testet-lelket ölő, szinte 
emberfeletti feladat. 

mIIgúnyos hölgyeknek nem I"nticsl's dh "1:\ "It h,'I' "'''<"11 
sel"lnl , , , 
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Ha rendellenességet tapasztal őrhelyén, azonnal 
intézkedni kötel,es. Ez az intézkedés a rendellenesség 
természetéhez és mérvéhez képest lehet egyszerü meg
szólitás, figyelmezt'etés, de lehet feljelentés vagy be
ldsérés is. Ha pedig 01yan rendellenességet tapasztal, 
ami meghaladja intézkedési jogait, vagy l ehetőségeit, 
azonnal jelenti fölöttes hatóságának ( kapitányságnak, 
Budapesten esetleg éj jel a főkapitányságna k ) .  órhelyét 
a rendőr csak kivételes és indokolt esetben hagyhatja 
el. Igy, ha őrhelyén megbetegszik, ha intézkedés foly
tán elő kell állitani valakit, ha sürgős j elentenivalÓja 
akad, e l távozhat. I lyenkor azonban az őrhelyét elhagyó 
rendőr őrszobájat azonnal értesiteni tartozik. 

Több rendőrhatóság kebelében lóval fölszerelt őr
személyzet is van. Ezeknek a szolgálata azonban na
gyon különbözik a gyalogos rendőrökétől. Igy például 
lovasőrszemeket főleg csak nappal szoktak kiállitani 
és pedig három óra,i váltás mellett, de mindig csupán 
a legforgalmasabb közlekedési pontokra. Feladatukat 
főleg a hajtási és köz1.ekedési szabályok betaJ'tásának 
ellenőrzése képezi. A lovasrendőrök őrjáratszolgálatot 
rendesen csak éjszaka teljesitenek, még ped ig a város 
külterületein. Egyes vidéki városokban a távoli he
lyekre történő kézbesitéseket is a lovasrendőrök végziic 

Láttl!k tehát, hogy városokban a közbiztonsági 
szolgálat egyike 'a legterheltebbeknek. Ep festet, ép 
Joelket kiván azoktól ,  kik egyszer rendőrruhát öltöttek 
magukra. A nagyobb váro.sban szolgál atot teljesitő 
rendőrnek - bátran kimondhatjuk - se éjjele, se 
nappala. A legkülönbözőbb rendes és rendkivüli szol
gálatok annnyira lekötik, oly nag!;mértékben igénybe 
veszik a szűkre szabott létszám u őrsiemélyzetet, hogy 
az igazi gondtalan pihenésre talán soha sincs idő. 
Még csak rendes, előre való szolgálati beosztásról 
sem - l,ehet beszélni, amit a szolgálat természete hoz 
magával, hiszen igen sok esetben a l egutolsó percben 
érkezik a parancs a szolgálatba lépésre. 

A rendőrség pedig polgári szervezet ugyan, de 
belszervezetében a katonaihoz hasonló szigoru fegye
lem alatt áll és igy a parancsok ellen senkinek szava 
nem lehet más, mint a föltétlen engedelmeskedés. 

A bünügyi szolgálat ellátása. 

A rendőri szolgálatnak -' mint általában a többi 
közbiztonsági szervek szolgálatának is  - egyi k  leg
fontosabb ágazata a bünügy.i 'szolgálat és pedig a nyo
mozás. A nyomozásnak célja, mint tudjuk, az, kipu
h atolni és megáll apitani m indazokat az adatokat, ame
lyek a vád ·emelése vagy nem emelése kérdésében a vádló tájékoztatására szükségesek. 

Igy tehát a legelső feladata a nyomozásnak az, �ogy vaj jon történt-e büncselekmény vagy nem, s h a  Igen, ki  vagy kik gyanusithatók annak el követésével E célból kell összegyüjteni mindazokat az adatokat 
?�e.lye� a vád emelése vagy nem emelése szempont: Jabol figyelembe jöhetnek. 

. A nyomozást rendszerint a király i  ügyészség rendeli el, . va.�yis.' a�int !llondani szokás, a nyomozás u:a" a kir. �gyeszseg ... Nemely esetben a rendőrhatóság fonoke, tehat a rendorkaplttmyság vezetője stb. is el rendelheti a nyomozást, ha a följelentést nála tették meg , (becsületsértés, könnyU testi sértés és az összes főmagánvádas cselekmények eseté15en ) .  
. A kir. ügyészség ny�mozást általában nem teljesit, h�nep1 a�.t .. az er:e hlyatott nyomozó . hatóságokra ( rendo�seg, foszolgabiró, csendőrség, községi .elóljaj-·ósag ) bizza. Vannak azonban olyan esetek is, amikor 

az ügyészség birói h a,tóságokat keres meg egyes nyo
mozati cselekménnyek el végzésére ( vizsgál óbiró, járás
biróság ) . 

A nyomozás fős2ierve a,zonban mindenesetre a 
rendőrség, i l l etőleg a csendőrség. Mint emlitettük ,liig
nagyobb részt csak a k ir .  ügyészség fel h í vására lehet 
megi n d i tani a nyomozást és azt csak addig l ehet foly
ts,tni ,  mig a vád emelése vagy l1em emelése kérdésenel{ 
az eldöntésere megfelelő adatok gyülnek össze. 

A m. I dr .  állami rendőrségnek a nyomozások 1e
bonyolitására llülönl,eges szerve, ug'ynevezett detektlv
testülete van. A ' detektivtestület feladata a közrend 
és a kÖzDiztonság fentartása érdekében a figye/ő, lIleg
előzú és a feljedező szolg<ilat  e l látása. 

Polgá! i ruhás testület ,  mert c21ját, felada,tát sok
kal inkább valósith atj a meg, h a  h ivatal i min ősége fel 
fedezetlenül m arad, A detektivtestület szer v'2zetileg Bu
d8ljJesten a fökapitánynak van közveUenül alá\·end21ve, 
vidéken és a főváros k,erül,C'ti kapitánysárgokon pedig 
közvetlenül it kapitányság vezetőj ének. ' 

A detektivek nem népszerü emberek, Természetes 
ez, hiszen akinek dolga akad vele, az. I1l indenképen 
bajb an van : kellemes emléke nem. marad ebből az 
összeköttetésből. � 

Gunyolták, kifigurázták, kigyót-békát kiáltottak a 
r endőrség e szorgalmas, derék mu nkásai felé ,  A har
cs<:!baj usz és a vastag bot, IT l Ínt- a detektivek ismertető 
jel'e, köztudatba ment át. 

Hosszu évek mu nkájanak eredménye, hogy a va
lóság is és a közvélemény is megváltozott. 

Ma már a detektivel{ tanult,  szakképzett tisztvi
selők. Az az idő, amikor a kifent baj usz, a pantalló 
ala gyürt csizmaszár, a pipa és a furkósbot j el lemeZ
ték a detektivet, e lmult  nyomta.l anul.  A mai fiatal 
detektivgeneráció h a,rcteret megjárt, l egnagyobb részi 
érettségizett elemekből tevődik össze, A magasabb ha
tóságok féltő gonddal munkálkodnak a detektivtestület 
nivójának és hí rnevének ápolásán. Vid2ken minden 
rendőrkajJitányságnak van detektivcsoportja, Itt termé
szetesen minden nyomozást ugyanaz a csoport telj esit. 

Budapesten más a hel yzet. A budapesti főkapitány
ság detektivtestülete a detektivfőnök vezetése alatt áll 
szervezeti leg és különböző, ugynevezett szakcsoportokra 
oszl ik.  Igy van lopási-, betörési�, kártyacsalási-, zs,eb
tol vajlási - ,  sérüJ.ési stb . ,  stb. csoport. Minden. csoport 
csoport egy-egy magasabbrangu, tapasztalt detektiv 
( d etekti vfőfelÜogyelő vagy felügyelő ) vezetése alatt áll 
és be van osztva a főkapitánysá.g bünügyi osztályának 
megfelelő csoportj a mel l é. A bünügyi osztály ugyanis 
maga is szakcsopmtokra oszl ik ,  amely'ek keretében a 
rendőrség fogalmazási tisztviselői a beérkezett följe
lentések, lefolytatott nyomozások stb. alapján az i ra
tokat az ügyészség részére előkészitik.  

De mi hát a bünügyi nyomozások admi nisztrá 
ció j a ?  

A m a i  gyakorlat szerint ,  a főkapitányság bün
ügyi osztál yára, ha bekerül egy föl j elentés, azt a 
bünügyi osztály kiadja az i l lető ( fogal mazási ) szak
csoportnak. A fogal mazási szakcsoport előadója ( vala
melyik tisztviselője )  az i ratokat nyomozás végett, ha 
k,e1 J ,  me�küldi a detektivfőnökségnek, az pedig kiadja 
a detekhv szakcsoportnak, A szakcsoport a nyomozást 
saját belátá.sa, meggyőződése szerint lebonyolitja.  R itka 
eset az, amikor a nyomozás lefolytatására részletes uta
sitást kap a detektivcsoport. , 

A n.yomozás lefolytatását ugy kell  értenünk, hogy 
a detektJvcsoport közege az eléj'e került esetet a tör-
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. . . nem lehet eléggé és elég gyakran hangoztatni. -
a szülök neveljék rá a gyermekeket. hogy óvakodjanak az 

ugynevezett gyermekbarátoktól . . .  

vény által megengedett minden módokon tisztába hozni, 
a gyanusitottak személyének kilétét és holtartózkodását 
megállapitani, a bünjeleket biztonságba helyezni és 
mindezeket a rendőrhatóság elé állitani köteles. 

Ezeknek a feladatoknak az ellátása céljából a 
törvények és rendeletek meglehetős tág jogkört ruház
nak a detektivekre is. 

A. detektivcsoport, illetőleg detektivek az általuk 
lefolytatott nyomozásról jelentést tesznek. Jegyzököny
vet nem vehetnek föl, ez a rendőrtisztviselők dolga. 
A. bünügyi osztály a jelentés alapján teszi meg to
vábbi intézkedéseit: beidéz, kihallgat, lefoglal, letar
tóztat, házkutatást, s�mélymotozást rendel el, fölveszi 
a jegyzőkönyvet és amikor mindazok az adatok együtt 
vannak, amelyek a vád emelése vagy nem emelése 
kérdésében való állásfoglalásra elegendők, az iratokat, 
esetleg a gyanusitottol és bünjelekkel együtt átkisér
teti az ügyészség re. A. rendőrség nyomozó tevékenysége 
ezzel be is fejezödött. Persze vannak esetek, amikor 
az ügyészség, vizsgálóbiró pótnyomozást kér a rend
őrségtől. Ez esetben megadja közelebbi utasitásait is 
és a rendőrség annak alapján jár el. 

Sok szó esik mostanában az ügyészség és a rend
őrség müködésének kÖllelebb hozataláról. Miben áll 
ennek a kérdésnek a jelentősége ? 

Mini föntebb már emlitettük a nyomozás ura a 
kIr. ügyész: Ő rendeli el, ő irányit ja, ő ellenőrzi azl 
A. rendőrhalóság dolga tulajdonképen csak a végre
hajtásban merülne ki a törvények betüje szerint. Ezzel 

és hogy idegen embertöl semmiféle megbizást . 
ne vállaljanak . .. 

szemben azonban a tényleges helyzet az, hogy a rend
őrség a nála benyujtott följelentések alapján - bizo
nyos megengedett eseteken kivül is - saját hatásköré
ben me.9inditja és lefoly tat ja a nyomozást és vagy 
csak annak befejezte után lép érintkezésbe a kir. 
ügyészséggel vagy akkor, ha olyan cselekmények el
rendeléséről van szó, amelyek kifejezetten a kir. ügyész
ség vagy a vizsgálóbirónal< vannak fentartva. 

A. büntetőperrendtartás értelmében bizonyos cse
lekmények elrendelése csak az esetben áll jogában 
a rendőrhatóságnak, ha a késedelem veszéllyel jár, sőt 
egyes esetekben ezen tulmenő elöfeltételelek is eló 
vannak irva (előzetes letartóztatás, szemle, lefoglalás, 
házkutatás, személymotozás). Főleg forgalmasább nagy
városokban azonban ezzel szemben a gyakorlat az, 
hogy a megswritó rendelKezések dacára mindezeket 
a cselekményeket a rendőrség az ügyészség, illctőleg a 
vizsgálóbiró rendelkezése, tudta és hozzájáruhisa nel
kül el szokta rendelni és foganatositani. Valojaban 
tehát egy gyakorlat fej lódött ki, azt mondhatnók, hogll 
a törvény ellenében. Tény az, hogy szinte a lehetet
lenséggel volna határos l11erCl'cn rogaszkodni al eló
iráshoz, hogy t. i. a rendörség csak halaszthatatlan 
esetekben intézkedhessék az cmlitett ]1Í'rdÍ'sekben a �a
ját helátása szerinl, a sOlut hataskörl'hcn A. !luda
pesti fökopitánysag rettentö nag!1 !lünumll ug[ltt'Tgal 
l11ában ez szinte keresztülvihetctlen \'0In8. Hisz,'n "pp(,1l 
a kcnyszcrüség, a praktikus t1k1l1\1lisztWl'ill ,\'z,'tett 
ehhez a gyokorlathoz. 
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Termcszetesen él jogaszvilág és a közönség, de 
főleg a sajtó, a pártatlan biróság hatásllörének csor
bitasát látja ebben cs bár 11 rendőrség pártatlansága 
is kétségbevonhatatlan ezekben az intézkedésekben, 
annál is inkább, mert hisz a kir. ügyészség el lenőrzése, 
felügyelete alá kerül s intézkedéseiért minden rendőr
köz(jg fegyelmi és anyagi felelősséggel is tartozik, 
állandóan követelik az ügyészség nek nagyobb befolyá
sát a nyomozás teljesitésére. 

Bizonyos fokig e;:: helyes is. Csak megfelelő mó
dot kell találni ann alI gyakorlati keresztülvitelere, hogy 
minden följelentést - ha odatartozik - a kir. ügyész
sé� irányitson nyomozásra és minden kényszerintéz
kedést ( házkutatás, személymotozás, stb . )  az ügyész
ség rendeljen el. 

Az uj budapesti főllapitány ügyész volt ; tőle várják 
most a kérdés megnyugtató megoldását. 

Néhány szót még a rendőrség és a csendőrség 
mint nyomozó szervek különféleségéről. 

A két testület szervezete és közegei között is 
rendkivül mélyreható, lényeges különbségek vann al\. '- Városokban, tehát  a rendőrseg hatásköre alá cső 
területen a nyomozo szolgálat legnagyobb részben a 
polgári ruhás detektivek végzil\. Az egyenruhás rl!nd
őrközeg vajmi ritkán jut a'lba a helyzetbe, hogy bün
ügyi nyomozati cselekményeket bonyolitson le. A cél
szerüség, a praktikus gondolkodás és a gyakorlat hozta 
ezt magával igy. Erről bővebben fölösleges foglalkozni, 
anntlira természetes. 

A vidéken, tehát a községekben és a hozzájuk 
tartozó területen a nyomozásokat. a nyomozati cselek
ményeket a m kir. csendőrség tagjai látj áll el. Régi
régi, kipróbált testület. Mag!jarországon t'llán egy in
tézmény sem vált be annyira, mint a m. kir .  csendőrség 
és egy intézmény sem gyökerezik annyira a nép lel ké
ben, mint ez. Egyenruhás testület. Titokban nyomozni, 
puh atolózni alig-alig tudna. Hiszen hatásköri terüle
tén mindenki személy szerint ismeri a csendőrörs tag
tagjait. Való igaz, hogy a kisebb jelentőségü falusi 
büncselekmények kinyomozása, kibogozása - az eS'2-
tek tulnyomó részében - nem is ál l it j a  a csendőrt 
oly feladatok elé, melyeknek elvégzésénél a csendői 
személyének kil2tét titokban kellene tartani. S mond
juk ki  bátran : az egyenruhás csendőr, a kakastoll 
inkább a megelőz2st szolgálja, h ivatása jobban a meg
előzés, mint a nyomozás. Köztudatban él ma már a 
kakastoll tekintélye és ahol az föltünik, nem kell tar
tani büncselekmény elkövetésétől. 

Mindazonáltal érezhető !1 csendőri szervezetnek az 
a hiányossága, hogy polgári ruhás közegekkel nem 
rendelkezik, olyanokkal, akik bizonyos alkalmakkor a 
nyomozási cselekményeket megfelelőbben és a siker 
nagyobb reményével végezhetnék, mint az egyenruhás 
csendőrök. 

. .A rendőrségi detektivek jól bevált intézménye talán 
nemileg módositott, a csendőrség katonai szervezetébe 
jobban beillő organizációval, tehát a csendőri nyo
mozó szolgálatban is jó  talajt találna. Örömmel hal
lom, hogy ez már  a közeljöVŐben meg is fog valósulni. 

• 

A bünügyi nyomozást rendszerint a hatóság foly
tatja le, amelynek területén a büncselekményt elkö
vették. Ha a büncselekményt az ország határain kivül 
követték el ,  akkor az a rendőrhatóság jár el, amelynek 
területén a gyanusitott lakik vagy amelynek területén 
a gyanusitottat elfogták. Más hatóság területén is le
het nyomozni, de ennek előfeltételei vannak. 

Ha a n!)omozást más rendőr hatóság területén kell 
lefol!)tatni, meg kel l  keresni ennek az utóbbi terület
nek rendőrhatóságát. Arra is van mód azonban, hog!) 
valamel!) rendőrhatóság saját területén k ivül is n!)o
mozhasson. I l!)en esetben azonban irásbel i megkeresés
sei kell  ellátni a kiküldött közeget, aki azzal j elentke
zik az idegen terület renctőrhatósága fejénél. Ha a 
n!)omozás szálai átn!)ulnak idegen területre, ez az irás
beli megKeresés sem szükséges. 

A n!)omozással járó összes költségek a bünügyi 
költségekhez számítanak és ig!) legtöbbször az állam
kincs.tár terhét képezik. Bizon!)os esetekben jogában 
áll  a rendőrhatósa.goknak a belüg!)miniszter előzetes 
engedél!)e alapján magánfél terhére, il letve költségére 
is n!)omozást elrendelni .  A kiküldött nyomozó közege I 
ez esetben a rendszeres ál lami napidljak másfélszeres 
összege i l leti meg. 

A relIdőrség iegyverhaszllálati joga. 
A rendőrség a törvén!)es rendelkezések végrel1ajtá

sának, a törvénY'2s ti lalmak betartásának ellenőrzés'2 
és sokoldalu eg!)éb szolg,álati teendőinek ellátásával 
kapcsolatban természetesen kerülhet ol!) hel!)zetekbe, 
110gU a törvén!) betartását csak kén!) szereszllözök alkal
mazásával tudja elérni.  I l!)en kén yszereszköz többek 
között az előá l l itús, bili ncs alkalmazása és a fegyver
használat is.  A rendőri fegyverhasznál a tnak részletes, 
gondosan kidolgozott szabál!jai  vannak, mzl!)eket min
den rendőrnek ugy kell ismernie, mint a miatyánkat. 

A feg!)verhasználatnak csak végső szükség esetében, 
közvetlen támadás vagy ennek közvetlen veszél!)e és 
tettleges ellenszegülés leg!)öz-ése céljából van hel!)2. 
V égszükség pedig az az eset, amikor a rendőri köz'2g 
gondos mérlegeléssel azt kén!)telen megállapitani, hogy 
a fegyvernek nyombani használata nélkül törvén!)szabta 
kötelességeinek nem tud megfelelni .  Ha a fegyver
használatra a rendörközeg fölöttese ad parancsot, azért 
természetesen a fölöttes felel. 

lV\aga a rendőrközeg tehát saját elh atározásából 
feg!)verét csak akkor használhatja,  ha tettleg megtá
madják, ha életét, testi épségét, szabadságát közvetlen 
támadással fen!)egetik, vag!) i llJen támadásnak n!)om
bani bekövetkeztétöl lehet tartani, ha szolgálatának 
teljesitése közben ellenszegülésre talál és azt máskép 
nem tudja l egyőzni, végül,  ha csak feg!)verhasználattal 
tud meg védeni életében, testi épségében közvetlenül 
megtámadott vagy veszél!)eztetett eg!)ént. 

Mindebből azt látju k ,  hogy a rendőr feg!)ver
használati jog alig haladja meg a m indenkinek em
beri j ogát képező önvédelem határait. 

A megtámadott rendőr a feg!)verhasználat elke
rülése céljából m i nden esetben köteles megkisúelni 
a segitség h ivását. E l sősorban csak kardot lehet hasz
nálni védelmi eszközül, menekülővel szemben feg!) ver 
alkalmazását mellőzni köteles. 

Minden fegyverhasználatról tüzetes irásJzli  j elen
tést kell késziteni, amit az i l letékes parancsnok tüze
tesen levizsgál s ha szükségesnek látj a a bünvádi n!)o'
mozást is  fol!)amatba tétet i .  

Ez a rendőrség egyes tagjának feg!)verhasználatára 
vonatkozó szabál!)ok összessége. 

( Fol!)tatj uk. ) �������O��OOO�O����� 
Bizodalom a talizmáll, mely nélkül naggyá vagy 

boldoggá senki sem lett a pi/ágon; mindenekelőtt bizo
dalom lIlinlllagullkhoz, mert bármi !ledve?;ő körülmé
Ilyek között is senki sem érte el azt, mire önmagát 
képtelennek taltia. Eötvös. 
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A tengeri leszerelés csődje . 
Irla, dezséri BACHÓ LÁSZLÓ őrnagy, 

a Ludovika Akadémia tanára. 

Az amerikai Unió, Anglia és Japán képviselői az 1921-iki 
washingtoni tengerészeti konferencián első izben tárgyalták 
meg a tengeri leszerelés kérdését s egyszersmind tiz évre 
szóló megállapodást kötöttek, melynek értelmében a három 
tengeri nagyhatalomnak 1931-ig dreadnoughtokat nem lelt 
volna szabad épitenie. Ez a megállapodás eleve nagy elő
nyöket biztositott Angliának, mert flottája tonnákban kife
jezve, két millió, Amerikáé egy millió, Japáné pedig körül
belül nyolcszázezer. 

Az elmult év juniusában az Egyesült Allamok elnöke 
által összehivott genfi leszerelési konferencia tulajdonképen 
arra lett volna hivatott, hogy az eddig csak a nagy csata
hajókra vonatkozó, Washingtonban lefektetett épitési korlá
tozásokat a cirkálókra is kit2rjesszék, azaz megállapitsáJ< 
azt a kulcsot, melynek arányában az emlitett három hata
lomnak cirkálókat szabad épitenie. Jellemzö, hogy ezeken 
a tengeri leszerelési konferenciákon két nagy tengeri hatal
masság, Olaszország és Franciaország, mint tárgyaló felek 
meg sem jelentek s csak megfigyelől< által képviseltették 
magukat azon egyszerü és igen őszinte megokolással, hogy 
ők flotláikat föltétlenül nagyobDitani akarván, tengeri fegy
verkezésük ütemébe másnak beleszólást nem engedhetnek. 
Ez a két nagyhatalom igy elég világosao értésére adta 
Coolidge elnöknek, hogy nem tartja komolynak a konferencia 
szüks,égességének hivatalos megokolását, mely szerint a ten
geri fegyverkezések mai üteme az országokat előbb-utóbb a 
pénzügyi csődbe fogja vinni. De a konferencián megjelent 
Anglia és Japán is tisztában voltak azzal, hogy Amerika 
is csak azért akar hosszulejáratu megállapodásokat létesiteni, 
hogy két legnagyobb verseny társát lekösse és saját flottájá
nak a kiépitéséhez időt nyerj en. Az érdekelt hatalmak köl
csönös bizalmatlansága és az őszinteség teljes hiánya folytán 
a konferencia eredményt nem is ért el és bizonytalan 
időre el is napoltatott, ami a konferencia csődjével egy
értelmü, mint az angol admiralitás első lordjának, Brid
gemallnak a visszalépése és az amerikai megbizottnak, Oib
sOl1l1nk a visszahivása már előre jelezte, 

• 

A genfi leszerelés i konferencia elnökének, az amerikai 
Oibsol/l1ok már az első javaslatából kitünt, hogy Amerika akarja 
azon célját megvalósitani, hogy flottáját az általa javasolt 5: 5 :  3 
arányig nyugodtan kiépithesse, anélKül, hogy tengerészeti 
programmjának a végrehajtásában Anglia vagy Japán által 
zavartassék. Az 5 :  5 :  3 arányba pedig, mely azt jelenti, 
hogy minden 5 amerikai hajóval szemben Anglia 5, Japán 
pedig csak 3 hajót épithessen, Anglia semmi szin alatt 
sem akart belemenni és változatlanul kitartott a .two powers' 
standardc elve mellett, azaz, hogy az angol flottának bár
mely más két hatalom tengeri haderejével legalább is 
egyenlőnek kell lennie. 

Nem lesz érdektelen a három versengő hatalom kölcsö
nös féltékenységének és a bekövetkezhető konfliktusok okait 
néhány szóval megvilágitani. Angliának a bizalmatlansága 
Amerikával szemben elsősorban az óriási kiterjedésü és 
nagyjövőjü Kanada miatt indokolt, melynek az Unióba való 
bekebelezése az amerikaiaknak már nem is titkolt vágyuk; 
másodsorban a szintén angol birtok Jamaica miatt, me ly 
a spanyoloknak az Antillákrój való erőszakos kituszkolása óla 
az egyedüli, Amerikának nagyon kényelmetlen európai bir
tok a Panama-csatorna közelében. Ugy Kanada, mini Jamaica 
meg'!Zerzéséről régóta sok szó folyik az amerlk81 po I I  tilui
llan s igy nyilvánvaló, hogy éppen az angol-szilsz Amerika 

mikor az ékszerl leles>zük. gondoljunk arra, hogy az abla
kon is belehel mászni, , ' 

akarja megdönteni az angol világbirodalom e két erős pillé
rét. Hogy Kanadának elszakadása nagy visszahatást keltene 
az anyaországgal ujabban sokkal lazább közjogi viszonyban 
álló dominiumokban, magyarázatra aligha szorul. Indokolt 
tehát, hogy Angliának mar az Atlanti-oceánon is legalabb 
olyan erős flottával kell rendelkezni 2, mont Amerik'ának. 
De viszont bármily kellemetlen is Angliának az am�rikai 
rivalitás az Atlanti-oceánon, ennek ellensulyozása nem ké
pezheti az angol flotta főfeladatát, am21ynek elsősorban a 
távoli Kelet felé gravitáló világbirodalom Sydny-Cairv ,'0-
nalának ősszekötő ut jait és támpontjait (Gibraltar, Sue7. 
J\den, Colombo és Singapore) kell biztositania, A gyarma
tok és dominiumok nagy távolságára és kiterjedésére \'aló 
tekintettel a .two powers' standardc elve Angliára néz\'e 
életkérdés és erről legkevésbé Amerika ked,'éért mondhat Ic, 
aki neki a távol Keleten is, elsősorban Kinában, kemén� 
versenytársa, Ezérl kellemesebb volna Angliának, ha a tá\'ol, 
Keleten és a Csendes-oceánon cgyt'lvrc Japán "0Ina az 
erősebb, mint Amerika, mert ez \'égeredményben az angol 
hegemóniát biztositana a Csendes-occanon. melynek uraIma
rói, mint azt a Fülöp-szigetek, Ila\\'aii és t�;bb. flottahazis
nak alkalmas sziget megszerzése és mcgerös:tese Illutatja. 
Amerika ábrándozik, 

De J apánnak scm lehet ';rdek� a tengeri le,,�rd(',; 

éppen most, mikor o \'isZOnl,úk I\lIt�ban unnlJ ira h'Nny
lalanok és a !öbb mint han11 inc élC fcnllcgetö jap.tll-am,'rik,u 

mérközés riharfelhől egyre sürüsüdnck, ,'\mcrlkallak I\Illatl311 

folylalott könyörtelen g�zdusagi p,'l.lik.'janak m,'';''I\''11(,'1<I 
célkilÜzései Japúll!' u111chl I{illa S.lrsara ,'al" d,\nl<l tl,'(lll�:l

siÍrol nem mondhat k, II 1"9113ml\,I\1h 111l'rt\""b\"11 nlI1l9t�la� 

nit ja. Japull nCtulcti programmja a, '\SIi..l fölótti hl.'91.'llh.\Ili .. l, 
de legalább ls I( inubull lIS II CSl'l1des-ll,call,1It ,al,' ",lrlatlJII 
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terjeszkedés lévén, mert nagy emberfölöslegét másképen 
elhelyezni nem képes, a jövőjét kockáztatná, ha a mostani 
kinai zürzavarban nem tudná a lábát Kinában ugy megvetn i, 
hogy az ázsiai kontinensen a japáni befolyás tulsulya egy
szersm indenkorra biztositva legyen. S miután a Kina fölötti 
uralom bármi Iyen formája a Csendes-oceán fölötti uralmat 
is jelenti, Japánnak létérdeke he nem várni azt, mig Al11erik� 
?gy leszerelési konferencián hozandó kötelező megállapodá
sokat a saját hajóhadának a nyugodt kiépitésére felhasz
nálja. A régóta emlegetett mérkőzésnek a Csendes-oceánoll. 
mely nem lehet már nagyon messze, Anglia előreláthatólag 
csendes szemlélője lesz, mert a japán aspirációk ránézve 
egyelőre nem olyan veszedelmesek, mint az amerikaiaké. 

A leszerelési konferencia hivatalos indokolásával leplezni 
óhajtotL amerikai terv, a két versenytárs tengeri hadikészülő
déseinek korlátozása, Amerika szempontjából nagyon is ért
hető. Az amerikai ipari tultermelés legfontosabb piaca Kina.  
Ha Angliának sikerülne, bárha rövid időre is,  a Kina felé 
irányuló amerikai tengeri kereskedelmet megál l i tania, ez az 
amerikai gazdaság csődjét jelentené. Gazdasági és hadászati 
okok kényszeritik tehát Amerikát arra, hogy Angliával 
szemben a tengeren az erők kiegyenli tésére törekedjék. 
A 2QOO ki lométer hosszu nyugati tengerpartnak csak egy 
flottabázisa van, San Francisco, amely még a Panama
csatornán keresztül is több mint 10.000 kilométerre vall 
Bostontól, a keleti part flottabázisától, ha arra nem is 
vagyunk tekintettel, hogy a Panama-csatorna zsi l iprendszere 
ma még nem teszi lehetővé a gyors á tkelést egy nagyobb 
hajóhadnak, igy tehát hetekbe kerül, mig Amerika atlanti
és csendes-oceáni hajóhadai egyesülni tudnak. Hogy a tengeri 
háboruban i lyen távolságok mit  jelentenek, azt az orosz
japán és a spanyol-amerikai háboru példái mutatják. Ezzel 
szemben a japáni flotta sokkal előnyösebb helyzetben van, 
mert támadás esetén csak 8000 ki lométer utat kel l  meg
tennie az amerikai tengerpartig, a hawaii amerikai flotta
bázisig pedig csak 5500 kilom�tert. Amerika tehát semmi
esetre sem mondhat le óriási, bázisuktól legalább 15.000 ki lo
méterre eltávolodható hajók épitéséről és nem fogadhatja el  
az angol javaslatot, amely Amerikának csak 6-7000 tonnás 
cirkálók épltését engedélyezné, mert ezek számára teljesen 
értéktelenek. 

Anglia már a washingtoni konferencián 1 1 :  7 arányu 
fŐlényt ért el  nagy csatahajókban, a genfi konferencián 
pedig kiküldöttei azt javasolták, hogy ezentul csak cirkálók 
legyenek épithetők, bizonyos meghatározott kulcs szerint, 
a távoli gyarmatok és a tengerentu l i  kereskedelem védelmére. 
amit persze Amerika, mivel nincsenek közbeeső kikötői és 
támpont jai ,  mint Angliának, nem fogadhatott el, annál ke
vésbé, mert nagytipusu cirkálói, melyek támpont jaiktól 10-12 
ezer ki lométernyi távolságra eltávolodhatnának, a l ig van
nak. Röviden összefoglalva, az angol javaslat abban csucso
sodott k i ,  hogy Anglia és Japán épithetnek az ő cél)aik
nak meg nem felelő cirkálókat, mig Ő magának nagytipusu 
cirkálók épitését biztositaná, továbbá abban, hogy Angl ia  és 
Amerika 500.000, Japán 330.000 tonnányi cirkálót tarthas
son szolgálatban s ezenkivül még Anglia számára a régi, 
még szolgálatban levő cirkálók 25 százalékának megtartása 
is engedélyeztessék. H a  ezt a tervet Amerika elfogadta volna, 
flottája továbbfejlesztése terén Angliával szemben nagy hát
rányba jutott volna, mert Anglia már most 600.000 tonna, 
Amerika pedig csak 200.000 tonna cirkálóval rendelkezik. 

Természetes tehát, hogy miután mindhárom tengeri nagy
hatalom azon hátsógondolattal ü l t  le a tárgyaló asztAlhoz, 
hogy a másik kettő rovására olyan előnyöket csikarjon ki ,  
melyek saját fJottájának nyugodt, versenymentes kiépitését 
előse.Qitik,  a leszerelési konferenciának holt pontra kellett 
jutnia még akkor is, ha Anglia hajlandó is letl volna 

Amerika és Japán javára az épitendö cirkálók tipusa és 
tonnatartalma tekintetében nagyobb engedményeket tenni, 
amit persze saját és gyarmatai biztonsága miatt önérdekei 
veszélyeztetése nélkül nem tehetett meg. A leszerelési kon
ferencia csődjét és egy ujrafelvétel k i látástalanságát mi sem 
jel lemzi jobban, mint az, hogy kevéssel a nagy garral 
beharangozott tengeri leszerelési konferencia után az amerikai 
képviselöház előtt már uj flottaépitési programm fekszik, 
mely nem kevesebb, mint  huszonöt nagy cirkáló épitési 
költségeinek a megszavazását kéri . Ez az épitkezési prog
ramm az ango l sajtóban nagy izgatottságot keltett s azl, 
mint leplezetlen fegyverkezési versenyt kommentálták annak 
a ki dombori tása mellett, hogy ha az amerikai flotta fejlesz
tése i lyen ütemben folyik tovább, akkor a britt hajóhad 
tengeri szuprem áci ája hamarosan a multé lesz. Ugyanakkor, 
szintén a genfi és washingtoni tengeri leszerelési konferen
ciák nagyobb dicsőségére, Angliában elkészül tek az angol 
haditengerészet legnagyobb csatahajói, melyekhéz képest a 
régi dreadnoughtok valóságos gyerekjátékoknak, elévül t  bár
ká knak mondhatók. A két hatalmas csatahajó 37.000 tonnás 
és számtalan közép- és kiskaliberü ágyuja mel lett ki lenc 
darab negyvencentiméteres ágylJja van. I lyen csatahajói eddig 
egyetlen ál lamnak s incsenek, de a leszerelési konferenciák 
meddő szóharcai után nagyon valószinü, hogy nemsokára 
lesznek, noha egy i lyen hajó épi tési köl tségei elegendők 
volnának ahhoz, hogy egy kisebb ál lam pénzügyi egyensulyái 
teljesen felboritsák. Amerikátlan a sajtó már feltiinő ide
gességgel tárgyalja a két angol szuperdreadnought eIkészü
lését és Angl iát  a leszerelési konferencia eddigi megál lapodá
sainak ( ? ) a megsértésével vádolja meg. Feltünő jelenség 
az is, hogy az amerikai admiráli tás köréből a saj tóban 
olyan nyilatkozatok látnak napvilágot, me lyek egy cseppet 
sem egyeznek a .Ieszerelési- konferenciák szellemével. Egész 
biztosra lehet tehát venni azt, hogy a legközelebbi jövőben 
a tengeri fegyverkezések terén az összes tengeri hatalmak, 
de különösen a há rom nagyhatalomnál minden eddigi mérté
ket meghaladó versengés fog megindulni,  melynek éppen 
ugy, mint  a szárazföldi fegyverkezésnél ,  semmiféle leszerelési 
konferencia nem szabhat többé gátat. 

�,,� ........... ........... ............ .......... .......... .......... ............ ...... ............................ ..... ........................................ ................................ ............. 

Amikor én csendőr voltam. 
Irta : KOVÁCS x, LAJOS rendőrtőrzsőrmester (Budapest) 

Az bizony akkor volt, amikor 1918-ban megjöt! a harc
lérre a rendelet, hogy je lentkezni lehet a csendőrséghez. 
A nagyszebeni tüzérezrednél szolgá ltam s a legelsők között 
voltam, aki szintén kértem a csendőrséghez va ló felvétele
met. Nem, mintha a harctérről menekülni igyekeztem volna, 
hanem mert igazán csendőr akartam lenni .  Persze, hogy 
nehezen engedtek, de aztán a vége mégis az lett, hogy 
több bajtársammal együtt bevonultunk Kolozsvárra a pót
szárnyparancsnoksághoz felszerelés és kiképzés végett. 

A próbacsendőri vizsga letétele után a z i lahi szárny 
alsóvalkói örsére kerültem. Nemcsak ez a község, hanem az 
összes kőrülfekvők i s  tiszta románok voltak s ezért, de 
mert a nyelvet sem birtam egészen tökéletesen, eleinte nem 
nagyon örültem annak, hogy i t t  kel l  megkezdenem külön
ben szép reménnyel kecsegtető csendöri pályámat. 

Akkor miir javában garázdálkodtak az ugynevezett zöld 
káderek s az örskörletünkben levő kb.  200 fegyveres román 
katonaszökevény, akiket éjjel -nappal hajszoltunk és horct
tunk be Nagyváradra, bizony éppen elég dolgot adott ne
künk. Hogy ezek a katonaszökevények nem jó szemmel néztek 
minket, az természetes s ez a körülmény nem sok jót 
jósolt nekünk az akkor már mind rohamosabban közeledő 
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. ékszerészek, órá30k, tarlsák szemmel a vevöt . . .  

forradalom esetére. De nem azért voltunk magyar csendőrők, 
hogy olyan egykönnyen megijedjünk. A forradalom be IS 
következett és ámbar az a mi környékünkön több örskör
letben egyik-másik bajtársunkra végz2tes lett, nekünk semmi 
bajunk nem esett, mert a forradalom vad zürzavarában ls 
meg tudtuk örizni a higgadtságunkat és - ami a fő -
bátorságunkat, ami minden forradalmi csöcselék elött min
dig a legj;>bban imponál. 

A forradalom elsö napjainak lezajlasa utan egy szom
széd községbeli földbirtokos bej elentette az örsön, 110gy a 
Rézhegységböi a lázadó romanok kb. 3000 darab sertését 
elhajtották s azokat a szomszéd községben egy /(iss Nyi
klllái (Igen, igy hivtak : /(iss Nyikuláj )  nevü szökött katona, 
akit évekig nem sikerült elfognunk, arusitja a környék 
lakosságának darabonkint 20-30 koronaért. Sorra öldösi 
a sertéseket és hust is arusit, ki ahogy veszi. 

Gyorsan felszereltünk hatan, harom csendör és haram 
helybeli pótcsendör. Ugy szürkület táján indultunk é,s a 
kertek alatt felhuzódva igyekeztünk észrevétlenül megköze
liten; a rabló Kiss Nyikulájt és a bandája!. 

Sikerült is észrevétlenül megközelitenünk azt a nagy 
kertet, ahol egy nagy tüz mellett 50-60 lobogóhaju, tüszöS 
román piritotta a disznóhust, �Iől Nyikulajjal, aki hosszu 
kést tartott a kezében és egymasutan szurta le a sertése
I{et, amelyekböl még kb. 3-QOO darab volt ott. Rövid 
megbeszélést tartottunk, hogy miként keritsük be a töme
get, ugy hogy lehetőleg ne tudjanak elmenekülni, meg h�gy 
a sertéseket se ugrassuk szét, mert akkor aztán sehogy sem 
tudtuk I'olna azokat összeszedni. 

A j arörvezetö parancsa ugy szólt, hogy három ember 
jobbról, haram pedig balról keritse be az embereket, ha 
pedig esetleg korabban észrevennének, akkor hirtelen meg 
kell rohanni öket, hogy legalább a fökolomposokat elfog
hassuk. 

A románok hamarabb észrevettek minket, m:elött a gyű
rűt be tudtuk volna zárni, ezért kénytelenek voltunk szu
ronyt szegezve gyorsan rájuk vetni magunkat. Hangos .muna 
szusz ! - ( Kezel fel ! )  ki áltással szempillantas aiatt mellctlÜk 
termettünk. A meglepetés csak félig sikerült, mert mi hatan 
kevesen vollunk ahhoz, hogy 50-60 embert - köztük is
mert veszélyes gonoszlevőket - a menekülésben meggalol
junk s igy azlán a lavolabb állóknak sikerüll is kereket 
oldani. De a f(jkolompusokat mégis csak sikerűlt elfognunk 

, Ha egy kicsil vidáman is lérünk haza éjfél ulán, 
ne mulassuk kéles alakoknak az óránkal , ' . 

Kiss Nyikulajjal együtt. Rögtön kijelentettük az elfogasukat 
és hogy a sertésekkel együtt az örsre fogjuk öket kisérni. 

A bekisérés nem ment m:nden nehézség nélkül, mert 
a még megmaradt 368 drb, sertést is haj tani kellett s ami 
a legrosszabb volt, közben sötét e5te is lett. Az elfogotta
kat, sajnos, nem tudtuk megbilincselni, mert a sertéseket 
nekik kellett hajtaniok, mi pedig harman elől és harman 
hatul vigyaztunk a sertésekre és a ioglyokra is, Kénytelen 
voltunk igy tenni, mert az árkos-bokros lTelyen magunkban 
képtelenek lettünk volna a sertéseket hajtani. Ez az elő
vigyazatlansagunk azonban majdnem egy derék bajtársunk 
életébe kerü I t. 

Ellenszegüléstöl mitsem tartva, egy kissé elbizakod\'a 
ballagtunk a sertésekkel meg a tol\'ajokkaL Én éppen elóI 
voltam, a bal szélen, mig a jobb szélen Nyikulaj sattyo
gott a bocskoravai a nagy sarban, melletle pedig egy 
éppen olyan hatalmas szál öreg csen dór, mint amilyen ö 
voJt : Sepsi ISIl'tÍll alőrmester. ( Azóta S2 lattam. nem tudom. 
szolgal-e még valahol, ha igen, legy2n szabad innen a régi 
baratsággal köszönten�m,) Sepsi alőrmester meg Nylkuláj 
régi ismerősök voltak mar, azert is haladt mellettc, hogy 
jobban vigyázhasson rá. 

Alig hogy kióirtünk a faluból, a szélen haladó Nyikuluj 
egy hirtelen ugrással "tleti magat egy ulmelletti keritcsen 
egy haz udvarára s vad futasnak ered\'e egymásután ugralja 
át  a keritéseket. Mar lat juk, hogy a mezőre ér. S�psi Istl'án 
sem volt rest, korát meghazudtoló fürgeségget utana \ eti 
magé! a menekülőnek, aki azonban a csendőrt mur jó 
hosszan megelözve kétszeres uő\'el rohant a lágy kukorica,
főldön. Sepsi még jobban utána, A h�lylet kritikus \ olt : 
ha én is utána sza!adok s magára hagyom a még eid 
levő gyáva pótcsendőrt, akkor talán elszaladnak a többi,,\; 
is s a sertések is szétszélednek. De liltva a hik31.'rcjLi 
N�ikulajt, mégis aggodalom fogott cl, hogy S�psi I.',etlrg 
minden bátors"ga dacara sem fog birni \'ek s aT,'rt ,,11 

is utána iramodtam. .\\cg éppen id�lében 
Futás kőzben láttam, homl l\bs NlliklllJj L'9WI.' :''''il. 

mintha be akarna I'urn. az IItanu szalado (s,'nd"rt \\ik,)r 
Sepsl annyira utolert\.', hOYlI Ilgll gondolta. til II r il pllSk 3 Jl l 
\'al eléri, kelmarokn) !O\l l a  a Il(lS"" ML"! pl,,�.H ,  ho�nl 

alzat megdllusra k(·n�I�l\.\ril�l\ I"\�liku l� i t �  Jk t t  IlIlTldt"l1 �ron 
éll'e allart" kClfekeritl'ni. fhb,'n il p . l lunull'un :-;!l iklll;\J 1': 1  
lilTngyorsan hálrufordlllt, k.'t lIIuwkkB I d\"Upl3 U ( '�tll' 
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kezeben levő puskát s a meglepett csendőrt a nedves. 
puha talajon puskájánál fogva teljes erejéből hátralőkte, 
ugy hogy az hanyatesett. A kővetkező pil lanatban a bő 
gatya alól  a bocskorszijból ki rántotta a disznóőlőkést (m i
lyen hiba volt, hogy az  elfogáskor nem motoztuk meg elég 
alaposan! l  s azt magasan szurásra emelve a másik pil la
natban már a Sepsi alörmester mellén térdelt, aki  tehe
tetlenül feküdt a sárban. 

Elképzelhető, hogy engem, mint fiatal és tapasztalatlan 
próbacsendőrt milyen izgalom fogott el, de sok idő nem 
volt a gondolkodásra, Gyorsan kel lett cselekedni ,  mert egy 
p i l lanatnyi késedelem is bajtársam halálát jelentette volna. 
Szinte emberfeletti erővel igyekeztem az utolsó 8- 1 0  lépést 
behozni.  

Nyikuláj késett el a szurással ,  nem én az ütéssel. Lőni 
ugyams nem lehetett, anélkü l ,  hogy Sepsit is n2 veszélyez
tettem volna, azért az utolsó percben hosszu orosz puskám 
tusával olyan ütést mértem a Nyikuláj homlokára, hogy 
szó nélkül lefordult a cszndörről. 

Sepsi alőrmester bajtársam felállott és hálásan szori
totta meg' a kezemet, mert ha n2m sietek utána, va}lY ha 
talán még egy pi l lanatig is kések, egészen bizonyosan ő 
került volna a Nyikuláj sorsára. 

Ezek után aztán bevonultunk az örsre s hiánytalanul 
átadtuk a foglyokat és a sertéseket is. Nylkulájt pedig 
harmadnapra eltemették. 

................. ......;.--'-"'"'.........-.....". ......... .......,.. .......,.. .......... .......,.. .......... .................................. ............................................ ............ 

Portyázás. 
ri nökrol nagyon sokszor és sokat irnak a gúnI' 

és l('kicsinylés !/angján. A li/ai portyázásban eltérünk 
kissé a megszokott utirányunktól, ma nelll akarunk 
imi mindig ujabb és ujabb témát szolgáltató SZO li/ 
szér/ainkról, alig egy -két órája ol I'astam , hogy a román 
határörök hajtóvadászatot rendeztek három a »határon 
áttévedt galyszedö magyarra, kik közül egy többgyer 
mekes családapát halálra sebeztek; nem óhajtunk a 
» Húzd rá Jonny -val loglalkozni, amellyel bizony, ha 
Afrikától csak Bécsig jut és IIÚ nem látjuk, nem sokat 
vesztettünk volna; nem tesszük szóvá a Conti-utcai 
véres verekedést magyar diákok és magyar munkások 
között, legfeljebb nyelünk egy keserüt annak megálla 
pitására, hogy amig odakünn gUlllmibotok és vasrudak 
lékeltek meg iéIérett vagy félrevezetett koponyákat, 
amig odakünn verekedett a » kettö , azalatt odabenn, 
gondosan lehuzott vasredönyök mögött II/arkába röhö
gött a » harmadik , az a bizonyos »harmadik ; hosz
szasabban nem szándékozunk IllOst arról sem beszélni, 
hogy hazánkban, ahol a tüdövész annyira grasszál, 
800, azaz nyolcszáz pengöt sikerült összehozni társa
dalmi akció utján a tuberkulózis leküzdésére; mind
ezeket az aktuális és nag)"on is kinálkozó témákat 
elhagyjuk, hogy megemlékezzünk azokról a nőkről, kik 
férfias, sőt sok térfit megszégyenitő bátorsággal nek i 
vágtak annak a z  utnok, amely egy véletlen szerencsés 
esettől eltekintve, mindenik vállalkozónak a sikertelen 
séget s egyben a halált jelentette. 

Az oceánrepü/ő nőkről óhajtok megemlékezni és 
pedig azokról, kik nem a könnyebb, a már megtett 
Amerika-Európa, hanem a nehezebb, az eddig leküzd
hetetlennek bizonyult Európa -Amerika repülőutra vál
lalkoztak. Kispihenőt tartunk a megszokott portyázá 
sunkban és a jól vagy rosszuL sikerült élcelődéseinket 
is elhagyva, tiszteLegni akarunk azon nevek néhai vi
selői előtt, kik alább felsorakoznak. 

Négy nő vágott eddig neki repülőgépen az Oceán 
nak és idáig három életével tizette meg a vakmerő 
l'állalkozást. Az illusztrált lapokból ismert, életvidám , 
mosolygós ladyk és pedig : Löwenstein hercegnő, Miss 
Orul'son és legutóbb Miss .Macka)' a tengerbe zuhan
tak és ott vesztek. A durva pi/óta -anc/lggal tcllUd 
finom, érzékeny, törékeny női testefut, a diszkrét par
tőmtől illatos, rózsaszil/ü habtesteket fúflezdtéll a halak. 
Egyedül a negyedi/l, Ruth Helder mf'l/eflült meg az 
occánrepülők flözül, de az ő repülőgép e is a tengerbe 
esett és egy hajó mentette ki. 

Mindegyik tudta a négy nő közül, hogy az előtte 
kisérletező otthagyta az éleff!. És mégis gyors eg)' 
másutánban nelúvágtak a halálrepülésnek . .-1z első asz 
szony, Löwenstein hercegnő előtt pedig ott lebeghetett 
két kipróbált, nagyltirü pilóta, Nungesser és CoLi sorsa. 
Ezek is meghaltak . És mégis! Kedves fölényeskedő 
férfibajtársaim , szálIjunII le a főlényesfledés büszke, 
magas paripájáról, a nők nem olyan tulkicsik, nem 
olyal/ tulfélénkek, mint ahogy azt mi mondani sze 
retjük .  

Hogy a hiúság vezette őket? Hát aztán !? Talán 
bizony a iérfi cselekedete mentes mindig minden hiú 
ságtól !.' Kit idézzünk emlékezetünkbe? Nagy Sándort? 
H/lnnibált? Juli/ls Cézári.' Napoleol/t? Száz és ' száz 
apró fenmaradt történelmi intimitás tan/lskodik arról, 
hogy a hiúság nem kimondott női tuLajdon, hogy a 
legnagyobb férfiak előtt sem volt idegen szó a hiúság. 

Hogy jól tették -e? Hogy, amit tettek, összeegyez
tet/letö-e a nőiességgel, a nő hivatásával stb., stb. -
erre nel/l le/elünk, ezen nem l'itatkozul1ll. Mi csak 
konstatáljuk a tényt, hogy eddig négy nő ült bele 
mosolygós arccal abba a gépbe, melyneli aluminium -
testéll a fIapsugár játszása közben oll l'et/enül meg kellett 
pillantaniok a vigyorgó Halált is. És eg)' sem akadt 
közülü!l, aki utolsó pillaflatbafl megtorpant volna. -
Tisztelet nekik! 

Ha Schiller, a nagy német költő, védelmébe 
I(ette a mult század krinolinruhás, szelid, ábrándos, 
aflyaságra nevelt nőit: »Ehret die Frauen, sie fLechten 
ulld weben himmlische Rosen ins ÍI'dische Leben« (Tisz
teljétek az asszonyokat, hiszen ők fOllják - töldi éle
tünkbf' a rózsát.), akkor mi se Legyünk tulságosan 
'szigoruak a filai kor bubifrizutas női ve! szemben, meri 
eltekintve attól, hogy szerencsétlen számarányuk miatt 
csaknem a fele nem is gondolhat arra, hogy férjhez 
megy, hány jeles orvos, ügyl/éd, diplomata, sőt polgár
I/Lester igazoLják, /zogy flefll mindannyian a könn)'ü 
t/örtre, a dseszbendes cserlesztonra teremtődtek, ami 
pedig a szerencsétlenül járt női repülőket illeti, hősi 
halottak ők, akik előtt megilletődve, tiszteletlel vesszük 
le mi is CI tollas kalapot. 

Tőlünk magyaroktóL messze az Oceán s elérhetetlen 
távoLságban annak a lehetősége, hogy nők csak ugy 
egy hirtelen, snájdig elhatározással repülőgépen Ame
rika felé utrakeljenek. Azért a hősök nálunk sem 
hiányoznak a .  nők körében sem. Megtalálhatók csak 
nem minden rétegben. A hajdan szebb napokat látott, 
fehérhaju nagyasszonyok között, kik bátran szembe
szál/va a mult emlékeivel, reszkető kezekkel szokták 
megmelegiteni a déltől maradt kelkáposztát, horpadt -
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mellü, tüdővészgyanus hit vesek között, kik reggel cse
Lédek, nappal hivatalnokok, délben szallácsnék, délután 
anyák, éjszaka pedig a táradtságtól, gondtól agyon
gyötört emberek, kiknek alig jut idő arra gondolni, 
hogy ők voltaképen a gyöngébb nemhez tartoznak. 
Tisztelet ezeknek is ! A Miss Mackayalwt elnyelte az 
Atlanti-oceán, ezeket - pedig mi/yen sokan vannak 
J1évtelenül nyeldes i az  az  Oceán, amit agy hívnak, 
hogy Élet. 

,. 

Nagy, nemes teltek megfelelö mé/tatására olykor 
szegénynek, elégtelennek tartom a rendelkezésünkre álló 
szókincset. Ezt érzem, amikor a Rothermere nevet hal 
lom. Szerénytelenség lenne, ha az ő érdemeinek teldi
csérésére váLlalkoznék. Különben is - I'alahogy ctg)' 
.érzem - a tarka csokrokba kötött szól'irágok kisebb 
emberek, kisebb tettek számára vannak jentadva. Arra 
voLnék azonban kiváncsi, hogy most, clInikor gyors 
egymásutánban harmadszor vagy negyedszer küld ez 
a lord 100 és 200 ezer pengős adományokal a me
J1eküLte/wek, hogy ilyenkor /lem sltlulIl - e  át cl s zégyen 
pirja egyik-másik arcon ebben a CsonkaországbCln? 
Miért van az, hrJ adománJ'l'ól, segélyről, gyermeknya 
ralta/ástól s/b. nálunk szó esik, hogJ' ,,/ÍI/dig csa/l 
angol Ro/hemzerek, amerikai PedloJVok, holland ne
velőszülők a z adománJlozók, a jófékonykodófl .' S ha 
J/ébe -hóba nálunk is megindul valamilyen jótékonl'
sági akció, rendesen örülniink kell, ha  tiltja belőle -
adminisztrációs költségre. 

Figyelő. 

_ . ,  aki a pénzét az utcán számlálja, maga c.ábiljd a zsebtolvaj[ . . .  

, 

. . .  idegen szerelővel sem álljunk szó ba, mielőtt az igazolványát 
alaposan át nem vizsgáltuk . . .  

Levél a szerkesztőhöz. 

Igen tisztelt Szerkesztő Ur! 

Mint a csendőrség kötelékén kivül álló polgári e91Jén. 
de mint fegyveres haderőnkkel - a vérünkből való vérrel 
szoros kapcsolatot és lelki közösséget érző magyar ember, 
kérem, méltóztassék alábbi soraimnak a Csendőrségi Lapok
ban helyet adni. 

R .Magyarság« cimü napilap március hó 9- i  számában 
megjelent . ütközet« eimen egy tárca. irója Dallos Sál/dor, 
Nem a szerző személye vagy iról hirneve. - hisz mlndkettö 
ismeretlen előttem - hanem az általa \'álasztDtt témanak 
különös felfogása s a kidolgozásnál tapasztalható tájékozat
lanság, erőltetettség és sekélyesség készl2tnek arra. hogy 
ezzel az elbeszéléssel a nyilvánosság előtt foglalkozzam 
s rámutassak azoknak a baklövéseknek a kárára, melyeket 
az iró talán nem rosszindulatból. hanem balkézzel és a 
hiányzó anyag utáni kaparászással, a . 1'r\agyarsag« pedig 
az .ütközet« leközlésével elkövetett. 

Két magyar csendőrről van szó. kiket Dallos ur a 
sötét müveletlenség, durvaság és tudatlanság mezébe öltöztN 
s akiktől a legalacsonyabb Indulatok s elkepzcksbclI lehe
tetlen táj szólások dőlnek. 

Hozzá »szemtelen pofát. vagnak és .. röhilltcnck�. >1'\.' 
högnek«, .ny összentenek« és .röhögtiikbclI nyl.'kkcnlll.'k • •  ,"
.csákót. urasan mcgtörlik helill. mikor 1(,I'eszik S mi
közben egymást mustrálják, mindenik ·har,lI11 ,'cntil \'1 na-
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gyobb mel let dudont, mlnt  ami neki dukál- olyant, amilyent 

Dallos életében csak egyszer látott eg!! altábornagynál. Igy.  

Egymásra olyan haragQsan vicsorognak, m int  .két kutya 

két szomszédos kazal alatt- ; a rendfokozatban i dősebb a 

fiatalabbat ,öcsémnek., majd .ecsémnek- tisztelgeti s a 

fiatalabb ugy .letromfolja« társát, hogy az csak .bambán 

néz- és olyan, mint .éjféltájban egy kirugott részeg, olyan 

lepofozott .-
Egymásnak .tevékenységi folyószámukat. hanytorgat-

ják s o lyan .fintorokat " �gnak, melyből kiérzik a bagó

szagu csendőrségi iroda- Az egyik .öt éve cS21ldör és 

szakaszvezető. a másik .két és fél éve csendőr és csak 

őrvezetö-. 
A végén ."érbeborult  S?emmel már egészen paraszt. 

'ett az egyik. Azután Tam.ls,ban a bucsun a fiatalabb 

csendőr .ugy agyoncsep2lte- az i d js2bbet, hogy azt ,ugy 

kellett kil'enni a kezéböl· . ,Persze ki dobták n csendőr

ségtöl. De megérte neki- .  Méltó bef2jezés. 
Dallos irásával abszolut lanujelét adja eredeti tőröl

metszettségének s a csendőrség szervnetéhez és szel leméhez 

laló konyitásának, na meg l,öltői elhivatottságának ! ?  

A tolnarnegyei Tamásiban olyan bábeli tájszólások, mint  

azl  Dal los reprodukálja még talán az Ő megrendelésére 

s téma-szegény kedvéért sem fordulnak elö ; de ez neki 

nem fontos. A szak-hozzászólások arra vallanak, hogy 
szerző még eddig csak képen látott csendőrt. K i"ánom 
neki , hogy mielőbb ismerj2 meg a maguk valóságában 
azokat a csendőröket, akik szerinte "eg:'sz parasztok- s 
azoknak a .bagószagu csendőrségi irodá'mak. a szellem ét, 
aho! nagy általános müvelts2gü, komoly, szorgalmas és 
önfeláldozó magyar csendőreink végzik siJlgálatukat cse
kély íizetésért. Ismerje meg lép2tt országunk ezen bálvá
nyait,  kik éjben, fagyban, a csonka határokon is te l jes 
önzetlenséggel felelnek meg nehéz feladatuknak s örködnek 
az emberiesség, az ország, a köz- és a magyar szzi lern 
nevében - még a Dat losJk élet-, kö_- és \agyonbiz
tonsága felett is. 

Ezek a munka harcosai, kik kivételt nem tesznek senki 
törvényes érdekeinek védelmében sem, ezzel is tanujeiét 
adva, hogy nagyobb értelemmel, müveltséggel és erkölcsi 
tartalommal rendelkeznek, mint ahogy azt egyesek elkép
zelik. Ezek az oszlopok szerencsétlen Hazánk düledező 
épületr alatt, a�ik a rájuk nehezedő tehertől való becsü
letes és heroikus görnyedésük k3zben nem bánthatók meg 
Dallos Sándor-féle felfogással. Annál kevésbé, mert két
ségtelen, hogy az egész országban n2m lehetne egyetlen 
olyan csendőrt sem tarálni, aki csak megközelitené is az 
.Utközet<'-ben elénk á t l i tott tipus!. 

Aki ezt az elbeszélést végig olvassa, az vagy az lToja
ról alkot lesujtó kritikát vagy a csendőrségről ; feltételezem, 
hogy Dal losnak nemsebb céljai is voltak, ezek azonban 
teljesen rejtve maradtak. Az i lyen kényes tárgyak feldolgo
Z?Sához zamatra, erőre van szükség, amelyből meri thetjük 
tepett országunk jobb jövőjének reményét, tanulságra, amely
ből erkölcsi bátoritást szivhatunk a további küzdelemhez. 
Ez az elbeszélés nem nevel, bátorit, nem emel fel, hanem 
naiv piszmogással a mai kor gyilk:Js mérgét a dekadenci á t  
hinti e l .  

.................................................... ... ....................................................................................................................................... .................................... 

Az emberi nem mindl'nben a szépet és tökéletest 
keresi. Ez azon iavitási elv, mely cselekedeteinek leg
mélyebb rugó;a s tán azon lánc, me/y az istenekhez 
legközelebb emeli és minden munflál6dásinak s elöre 
törekedésinek legre;tettebb titka. S csak emberben Ile 
keresse az ember a szépet, a tökéfptest? 

Széchenyi. 

A ,,Ilag)'l/rslig«, mely a keresztény nemzeti front élén 
harcol, szerkesztésénél megszoktuk a figyelmet, gondot és 
jó  i z lést s meggyőződésünk, hogy az .Otkőzet. csupán 
elnézés folytán kaphatott helyet i lyen i l lusztris eszméket 
képviselő lap hasábjain.  

Teljes nagyrabecsüléssel vagyok Szerkesztő urnak kész
séges hive : 

S�entendre, 1928 március 27-én. 
Dr. pi/h Csia StÍl/dor. 

vasu l i foga Imazó. 

( A  közl emén nyel lapunk folyó évi 9. szúrnának vezetö
heiHén foglalkoztunk. Szerk .) 
............ ............. ..;",;.--............ ..;",.,;..--, ...... ............ ��-.............. �...;.:::::;. ............ ............................................................ ............ ............ 

Persze Lőrinc csendőr levele nagybátyjához, 
Viz Máté tiszthelyeU eshez. 

Ked\es Nagybátyám! 

Remél�m nem haragszik meg kedns Nagybátyám, hogy 
ujra irok, mie lőtt a multkori levelemre válaszolt  volna, de 
tulaj donképen nem is i l l ik nekem, mint fiatalabbnak, mindig 
azt várnom, hogy e l3ször a kedves Nagybátyám i rj on nQkem 
s én meg csak nagy kényelmesen valaszolgassak, hanem 
néha szorgalmasabb is lehetel" 

De ettől eltekintve is ,  m2g akartam irn i  kedves Nagy 
bátyámnak azt a mulatságos �set2t ( Szélpál azt mondta rá, 
hogy : muris) .  ami nálunk a napokban előadódott. 

Az eset tulajdonképen még a m ult évben kezdődött. 
Ugy történt, hogy tavaly, ugy március elején, a s2gédjegyzö 
kiskutyája valahogy besurrant a kamarába és összerágta 
az egyik sllnkánkat. Vojcsik, mint gazdálkodásvezető, ékte
len haragra gerjedt és a laposan megmosta a Mari néni 
fejét, hogy miért nem vigyázott jobban. Mari néni erre _ 

ősrégi szokása szerint  - felmondott.  Mindig felmond, h a  
odakozmásitja a levest vagy ha a turósgombóca olyan ke
ményre sikerül, m in t  a kézigránát vagy ha olyan bajok 
történnek, amelyekben ö a ludas de a végén mégis csak 
megmarad, mi is Ö'rülünk, hogy nem ke l l  változtatni s 
aztán csend van két-három hónapig. 

De már a tavaly. azért a kutyahistóriáért nagyon meg'
haragudott Vojcsik s komolyan vette a felmondást. E lseje 
előtt e ltávozást kért a th. urtól  és  bement a városba, hogy 
uj főzönőt fogadjon. Este visszajőtt a tisztelendő ur kocsi
Jan, de egyedül .  A vacsoráná I aztán panaszolta,  hogy 
nem tudott főzőnőt fogadni, mert lett volna ugyan egy. 
aki megfelelt  volna,  d e  az csak 32 éves volt, már  pedig; 
elő van irva, hogy a fjzönőn2k legalább '10 évesnek kell  
lennie.  

Ez a huncut Szélpál  odaszól Vojcsiknak : 
- Annyi baj legyen, hogy nem ta lá l tá l  negyvenéves 

főzőnöt. H á t  nem olvastad a kerületi parancsban, hogy, 
azokon az örsökön, ahol n egyvenéves főzönöt nem ta lá l
nak,  fogadhatnak helyette - két huszévest ? 

Vojcsik h i tetlenül nézett elöszőr Szélpálra,  aztán reánk, 
m intha tőlünk várna i g azolást. M i  m indjárt  l á ttuk, hog!j 
Szélpál  megint valami turpisságon tőri a fejét, de nem 
akartuk elrontani a dolgot, hát valamennyien rából intottunk 
nagy komolyan, hogy de bizony m i  is olvastuk a kerületi 
parancsot, lehet hogy Vojcsik éppen akkor szolgálatban volt  
és  azért nem olvasta. 

Vojcsiknak mosolygósra sza ladt a képe : 
- H i szen akkor ta lálok én i t t  helyben is  főzőnőt. Már 

t, i .  a két huszévest, 
Másnap ápri l i s  elseje volt. Vajesik korán reggel ,  ahogy 

T 

• 

" 

• 



J 
I 

.� 
, " 
. 

I�' 
!ll 
III 
"K 
,ti 
III 

, 

� 

r 

• 

1928 április 1 0. 
CSENDőRSÉGI LAPOK 291 

felkelt, mindjárt kardot kötött s k' t '" 
h . . . . Imen a kozsegbe. Mire a 

.
t . �r beJ ott, mar Vojcsik is ott volt két jóképü formás lean�zoval. Azt hiszem, Vojcsik még svindlizett

' 
is e kicsit, m�rt egyik sem mutatott többet 1 8  esztendönél. J�� forman eszre sem vettük mar benn volt " . . 

a th . I 
' az orSI rodaban . urna . 

., .. -
:
. 

Tiszthelyettes ur, alázatosan jelenlem, elhoztam a fozonoket. 
- Kiket hozott Mag a ?  
- A fözönőket. - É s  megjelentette, hogy tegnap a városban nem talált negyvenéves főzönőt, azért a kerületi parancs

. 
értelmében két huszévest -volt kénytelen- fogad.ni. 

A tiszthelyettes ur kiküldte a leányokat az irodából. 
- Hát ezt a szamárságot honnan veszi maga Vojcsik? 
A Vojcsik fejében iszonyatos sejtelem kezdett derengeni. 
- A . . .  a . . .  Szélpál mondta, hogy igy áll a pa-

rancsban. 
A tiszthelyettes ur mosolygott. 

.. 
- És maga, szerencsétlen ember. éppen április elsején 

ul fel az i lyen szamárságnak. 
Vojcsik nem szólt semmit, tisztelgett, sarkonfol1:lult, 

aztán ahogy kiért az irodából, kardot rántott és kivont 
karddal kereste Szélpált az egész laktanyában. Annak persze 
volt esze elbujni. Alig tudtuk Vojcsikot délig valahogy 
lecsi Hapi tani. 

Az i dén aztán, hogy ujra közeledett április elseje, 
Vojcsik napokon keresztül szemmel láthatóan töprengett, 
hogy milyen módon adja vissza a kölcsönt Szélpálnal<. 
M i  kiváncsian testük, hogy mit  fog kisütni, Szélpál pedig 
ugy tett, mintha s'ejtelme se lenne semmiről. 

Március 31-én Vojcsik vásárügyeleten volt, Szélpált pe
dig délután azon értem a bőröndöskamrában, hogy csoma
gol. Egy dobozt megtőltött gyaluforgáccsal. a tetejére pedig 
egy jó darab szalonnáb, meg kolbászt tett s az egészet 
belegöngyönlte egy csomagolópap irba, miben a multkor egy 
tömegbeli zubbonya érkezett. Amikor beléptem. ravaszul 
hunyorgatva azt mondja : 

_ Vojcsik most töri a fejét, hogy holnap mibe ugras
son be engem. Ot órára hazaj ön, akkor elegy.edj szóba 
vele, mi ntha semmiről sem tudnál s mondd meg neki, 
hogy holnap április elsején meg akarsz jlirtatni. Azt fogod 
mondani, hogy csomagom érkezett a postán, de csak nekem 
adják ki, mert elveszett a szállitólevél, menjek és hozzam el. 

Már tudtam, hogy ebb öl megint lesz valami.'  Hazajött 
Vojcsik, én nagy titokzatosan félrehivtam és elmondtam 
neki a _tervemet_. 

Kapva kapot! rajta Vojcsik, ugy látszik, ő sem tudotl 
ennél okosabbat kisütni, mert megkért, hogy hagyjam rá 
az egészet. ő ugyis tartozik Szél pá Inak, legalább ezt az 
elégtételt szerezze meg magának. Én persze beleegyeztem. 

Másnap éppen Vojcsik volt a napos s délelőtt elment 
a pÓstára. Amikor hazajőn, nagy komolyan. de csak ugy 
félvállról odaszól Szélpálnak : 

_ Te Szélpali, az Irénke kisasszony azt üzeni a 
pÓstáról. hogy csomagod érkezett. de nekem nem adhatta ide. 
mert a szállitólevél elveszett, eredj utána. 

Szél erre gyorsan kardot kötött, engedélyt kért a th. 
urtól a kimeneteire és elrohant a postára. Vojcsik meg 
leült egy székre és a térdeit verte, ugy hahotázott, hogy 
Szélpál ilyen hanyathomlok rohant el s hogy ilyen kilünően 
sikerült a beugratás. 

Egy negyedóra mulva visszajön Szélpál. árlatlan arccal 

és egy szabályszerü postacsomaggal a hóna alatt. Vojcsik

nak. aki már előre élvezte az eselet. leesett az Hlla. 

Csak nézett. hol Szélpálra, hol rám és sehoJmsem birla 

megérteni a dolgot. Talán csak nem üzöt! vele a sors 

olyan Iréfát, hogy Szélpálnak lényleg csomagJa érkezel t. 

Nem, egészen bizonyos, hogy nem, elvégre a postán meg
mondották volna neki. Én is csodálkozó arcot vágtam s 
csak a vállamat vonogattam. amikor Szélpál elf;)rdult. 

Amig Szélpál a kardját a helyérz akasztotta, VojCSik 
felállott és látszólag közömbösen odaódaigott a Szélpái 
ágyához és féloldalt rásanditott a csomagra. Nem volt mit 
nézni rajta. szabályszerü postacsomag volt. még a számcédula 
is rajta volt s Szélpálnak volt clmezve. 

Szélpál leült az ágya mellé. fogta a csomagot. kib;m
totta. kivette a szalonnát. a kolbászt és ott ültőhelyében 
a Vojcsik szemeláttára elkezdett jóizüen falaiozni. Kakas 
törzsőrmester urnak. - aki szintén tudott a dologról -
meg nekem. ki kellett mennünk a folyosóra. annyira foj
tott a nevetés. 

Vojcsik meg csak nézte-nézte a jóétvágyu Szél pált. 
Egyszer aztán mégsem állhatta tovább s megkérdezte : 

Honnan kaptad a kolbászt. Szélpali ? 
A géhátul! - felelte kurtán és teleszájjal Szélp.1 1.  
H onnan ? 
Mondom. hogy a gazdasági hi vataltól. 

Vojcsik nem értette. Erre aztán Szél pál nagy titok
zatosan körülnézve leültette maga mellé a székr2. 

- Te Vojcsik. te jó barátom voltál nekem mindig. 
remélem most is az vagy és nem fogsz elárulni. Meg
mondom neked egészen bizalmasan. de n2 mondd el se�
kinek. már három hónapja. hogy minden cS2ndörn2k illeté
kes havonta a gh.-tól egy kiló szalonna meg 1'2t kiló 
kolbász. De hát tudod. hogy van az ma. mindent Ieülön 
kell kérelmezni .  hogy legyen iktatni való. Hát igy van 
ezzel is. Aki kéri. megkapja. aki meg nem kéri. az n2m 
H aszon a ki ncstárnak. 

Vojcsik felnevetett. 
' Engem akarsz te felültetn i ?  Hát azt h'szzd. hogy 

én ezt elhiszem Neked? 
- Jó. ne hidd. De akkor mondok Neked valamit. 

Add el nekem a kolbászjárandóságodat. ami a géhatut 
jár neked az idén. Én megveszem. adok érte öt pengőt. 
És szedte is elö a pénzt. 

Vojcsik tamáskodni kezdett. Akármennyire bizalmatlan 
volt is Szélpállal szemben. a pénz mégis csak megtette 
a hatását. Nem tudta mit csináljon. elfogadja-e vagy sem. 
Ha Szélpál öt pengőt kinál érette. akkor bizonyosan megér 
huszat. Ha meg semmi sem 1 2nne igaz belöle. Szélpál 
nem lenne bolond. hogy csak ugy ingyen. öt pengöt adjon 
neki. De aztán a végén mégis csak tréfára V2tte a dolg;)t. 
zsebrevágta az öt pengőt s irást adott Szélpálnak a kö
vetkezőképen : 

K O TELEZVÉNY. 

A/II/iroff ezeflne/ ki;e/l'"tem, ilogy az ,'/ö/iáró MZ' 

tá/ypamncsflokság gazdasági ilipatailÍtó/ számomra ill .. · 

tékes összes sza/cJ/fla · és ko/lJászi/lelmhl.l"'imrö/ II 10/1" ; 

épIJefl Szé/pá/ Imre csefl/hjr ;m'ám /ell/ol/dok s ""I·  .. · 

zellel te/ilala/mazolll, ilogl' a zokal ill'l.\'I'IICIII 1<,"·"ld,·z,.' 

Kelt . . . . . . . . . .  . 
\'o;c�ik ,lIillli/l' g.\'. eSt'fI,/c)r 

Késöbb aztán bejöttünk ml IS, meg is ebédeltünk. d� 
erről a megállapodásról nem esett szó. Vojcsik zs�br�

vágta az öt pengöt. Szélpill a7 irilst és hallgattak mind 
a ketten. 

Délután azonban Vojcsik mégsem ullotta m," lOI .lhl> 

a titkolózást. MIkor Széipói kiment a szöl'�lkrh'tb� ,t,l-
. hányért. Vojcsik elmondotta nekünk az egesz dolg,'!. Elk,'p

zelheti .  kedves Nagybú lyám. hogy milyen n�h�z volt Kom,l' 
Iyan végi ghalIgainI. De azért I'églghallgattuk ,'\ikor :Jzl;1II 
készen 1'011. 6 Kokas lörzsörmester ur odal N�tt� : 

_ Na. �n cl nem odtam I'olno üll,'n p,'n!]""rl ,,'III . 
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A\i ls kezdtük bizonygatni, hogy mi lyen nagy szamár
sagot csinalt  a Vojcsik. Kiszámitottuk. hogy egy kiló sza
lonna meg Ilét kiló kolbász ennyibe meg annyiba kerii i  
s ahogy mi  a pénzügyminiszter urat ismerjük, majd még 
visszamenőleg is kiutalja s akkor Vojcsik ugyancsak rosz
szu l jár. Mi bizony valamennyien fe l fogjuk venni, mi lyen 
jó les7. szo lgálatban a táskába. 

Vojcsik nem tudta, higy jen-e vagy sem, de hát az öt 
pengő, amit Szélpál olyan készségesen ki fizetett, mégis 
csak szeget ütőtt a fejébe, Leiilt a kályha mellé a székre 
és ugy gondolkodott, hogy mit  csináljon. 

Amikor Szélpál hazajött, Vejesik hozzáment s azt mon
dotta, hogy mégis meggondolta a dolgot visszaadja az őt 
pengől, Szé lpál meg adja vissza az irást. Szélpál azonban 
nem akarta visszaadni csak hét pengöért. Vojcsik nagyon 
mérges lett, bajtársiatlanságot, uzsorát meg zsarolást em
legetett, de hiába, Szélpál hajthatatlan marad t :  hét pengőt 
követelt. - .Annyit  megér testvérek között iso. - mon
dotta. Végül mit  volt mit tenni, Vojcsik kifizette a hét 
pengöt és nagy duzzogva sz�tszaki totta az i rást. 

Még a tiszthelyettes ur is elnevette magát, amikor 
elmondtuk neki az egész dolgot, de aztán elrendelte Szél
pálnak, hogy adja vissza a két pengöt, Vojcsiknak pedig 
azt mondotta, hogy ezentul minden április elsején szolgá
latba fogja küldeni - a saját érdekében. 

Hát ezeket akartam most megirni, hadd mulasson raj 

tunk egy kicsit kedves Nagybátyám is. 
Minden jót kivánva az egész családnak, alázatosan 

üdvőzl i szeretö unokaöccse : 
Persze Lőrinc, gy. csendőr. 

,,.... ...................................................................... ::::::;::: ........................................................................ ............ ........... ........................ 0 ............ 

A mi hőseink. 

STRÁNCZKY ZSIGMOND tiszthelyettes. 

A vi lágháboru a nagyváradi csendőriskolánál érte. A 
mozgósitás első napjaiban az uj vidéki szárnyhoz vezényel 
ték, mint tábori csendőrt. A szerb betőrés alkalmaval Domby 
százados szárnyparancsnoktól Stránczky tiszthelyettes azt a 
parancsot kapta, hogy egy erősebb járőrrel a Szerémségbe 
betőrt el lenség ö- vagy Ujpázna irányába előnyomuló részei
nek erejét ál lapitsa meg. 

Stránczky tiszthelyettes felderitő ut jában egy szétugrasz
tott népfölkelő századnak a parancsnokával talá lkozott, aki 
től azt az értesitést kapta, hogy egy zászlóalj erejü szerb 
csapat nyomul előre, amelynek feltartóztatása a század fel 
adata lelt volna, d e  erős harcokban a század megsemmisült .  
Erről az értesülésről szárnyparancsnokának azonnal jelen
tést küldött, maga pedig járőrét pár népfölkelővel meg
erősitve, felderitö utját tovább folytatta. 

Az erősen fedett terepen, magas tengeri között, egy ellen
séges ütegre bukkant, amelyet éppen akkor helyeztek tüzelö 
állásba. Az ütegfedezetre kir�ndelt szerb szakasz későn 
vette észre a csendöröket s rövid harc után a tüzérekkel 
együtt visszavonult. 

Stninczky tiszthelyettes az eredményt azonnal jelentette 
s hevenyészett ál lásokban várta az esetleges ellentámadást, 
ami nemsokára be is következett. 

Több, mint egy óráig tartott a szivós ütközet, a szer
beknek azonban az ágyukat visszavenni nem sikerült. Mielőtt 
az egész zászlóalj felfejlödhetett volna, megérkeztek Domby 
százados osztagai is s egy erős támadással az egés·z zászló
aljat visszaszorították. 

Slrállczky tiszlhelyettesl kil'ál6all vitéz matralarllÍslÍérl az , 
I. oszlá/.)'II eziisl vilézségi érC'l/mrl tÜlltellék ki. 

A szerbek kiverése után a csen dőr-alakulatokat felos-z
lattak s Stránczky lsigmondot a hadseregföparancsnokság 
l<ibori csendőr tartalékához osztották be. Itt több mtnt 

Slránczky Zsigmond lisztOelyelles. 

700 tábori csendőrt képzett k; s kiváló miiködéséért a koro · 

/fás ezüsf érdemlwreszflel !tilIIcilék Ili. 
Mindkét kitüntetés méltó embert ért, mert Stránczky 

tiszthelyettes ugy is mint csendőr. ugyis mint katona kiválóan 
megállotta a helyét. 

......� ..................... ..... .... ................................ :ar::::;::ar: ................................ ........................ ........... ........... ............ ::::::::.....,...o ...... ...... 

CSENDŐR LEKSZIKON. 
60. Kérdés. A SzIIt. /3. §-a 61. i) ponlia érfelmébc/I (f 

rselldőrseg nem nyomozhat az dl/tllIl pénzügyi érdekeit sértő 
bÜl/cselekméllyek (vám . h egyéb iŐ" l?rlélli kiháglÍsok, adó
rsalásoll )  esetélI, teltellérés eseiéi Ith·hoe. Mi a iárőr kö. 
telessége, ha ilyen bÜllcse/ekmJIlY elkövetését tellel/érés ese. 
féli lli"ü/ ész/eli s lortallia lehel atf61, hogy a péllzügl'on 
közegek vagy a péllzügyi Iw lóstig é!'fesiféséig a bÜl/cselel, .  
mény I/yomait eltünletik? 

Válasz. H a  j árőr a pénziigyi törvényeket sértö bünös 
cselekmény elkövetését tettenérés esetén kivül észlel i ,  minden
esetre abból induljon k i ,  hogy i lyen esetben a nyomozás 
nem tartozik hatáskörébe, tehát a nyomozás tennivalóit az 
erre jogosult hatóságnak kell fentartania,  i l letve átengednie. 
Kötelességének tehát eleget tett akkor, amidőn észleleteiről 
az i l letékes pénzügyi hatóságo t vagy pénzügyöri közeget 
értesiti. H a  azonban ugy látja,  hogy ezzel az értesitéssel 
nyilván hiábavaló munkát végez, mert az értesítés megér
keztéig, i l letve a pénzügyi hatóság intézkedéséig a jövedéki 
törvényszegés minden nyomát e l  fogják az érdekeltek tün
tetni, oly intézkedésre szoritkozzék, amely ennek az ered
ménytelenségnek elébevág. Ha az  elkövetett törvényszegés 
nyomai egyszerübb eljárással megszemlélhetök, i l letve meg 
rögzithetők, tartson a járőr szemlél s megállap: tását fog
lalja pontosan i rásba. Szerintünk azonban óvakodnia kell  
a járőrnek attól, hogy hosszadalmasabb vagy esetleg előre 
nem is látható bonyodalmakkal járó nyomozásba fogjon, 
avagy esetleg személyek e l len irányuló . erélyesebb intézke-
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déseket tegyen .
. 

Ez adott esetben megokoltnak látszhatik u9.y�n, de � llld lg  g,:ll1dolni kell arra, hogy a járör hatáskoret v l t�ssa teheti� , :k
.
kor ese� leg visszavonul ni lesz kénytelen, ami a csendorsegl teklOtelyt nem fog)'a emelni I I  

tb l . . yen ese 
.
en tela

.
t � céltudatosság menett a j árörnek megfontoltsagra,

. 
mersekletre és tapintatra van szüksége. 

,, 1\
. 

kerdesben emlitett esetben tehát a járörnek feltét
lenul

. 
Joga van a helyszinen megjel'2nve megállapitani, miröl 

van es lenet szo. E tájékozódása során alkalmas módot és 
es

. 
eszközt kel l  ker:snie arra, hogy az á l lam pénzügyi érde

kelllek hatalyos vedelme megvalósuljon, i l letöleg az el�ö
vetett jövedéki büncselekmény kid�ritése és megtorlása elö
készíttessék. Semmi mást azonban nem szabad tennie. Cél
ját mindenesetre eléri alapJs, de csak a szükséges meg
ál lapitásokra szoritkozó helyszini szemlével, egy-két kikér
dezés foganatositásával s eljárásának eredményét lelkiisme
retes pontossággal feltüntető tajékoztató ismert·ztéssel ,  ame
lyet a pénzügyi hatósághoz juttat. Ha pedig az esetet 
jelentéktelennek látja ,  l'lgjobb ha minden beavatkozástól e l
tekint s megelégszik az  i l letékes pénzügyőri szakasz figyel
mének rgyszerü felhivásával. 

6 1 .  Kérdés, Egy vidéki iparosegylel zfÍrtkörü társas
vacsorfÍt relldez táncvigalo//lfl1al egybekötve. A községi lIagy
Fendéglő helyiségében meglartolt Facsora folyamán az egylel 
elnöke ünnepi beszédet //101ld, méltatia a2 egylet miiködését 
és a társadalommal Faló összl!allgiál, maid Islen áldását 
kéri az egylel müflödésére, amely ai liszfikarával ui felada
lok előlt áll. Beszéde I'égéll a Hymnas eléneklésére szólitia 
lel a vacsora közöllségél, a lzol a Idrsadalom más oszlályai 
is képviselve vollak, (I/lllak bizollyitékául, hogy mindannyian 

magyarok s egyformán szerelik a hazát. Ekkor felállt egy 
az · uri osztályhoz tartozó fiataiem?el' s tiltakozott a Hymnus 

eléfle_klése ellen azzal a megokolássa!, hogy a Hymnus el
éneklése nem kocsmába való. Ti/lakozásához hozzátdie, hogy 
ha a Hy//lnust mégis elénekelflék, felieleflléssel él az egylel 
I'ezetősége elIell. Igaza voll-e ennek a fialalembernek ? 

Válasz, 1\ nemzeti Hymnus Istenhez küldött imádság, 
amely kifejezöje egyuttal a nemzet érzelmi közösségének a 
nemzet javáért való munkálkodásban és á ldozatkészségben. 
Istenhez nyilvánosan fohászkodni s a nemzeti együttérzésre 
hivatkozni csak ünnepi alkalommal szokás, mert az ilyen 
tüntetésnek áhi tatot ke l l  keltenie s méltóságosnak kell lennie, 
Ezért tehát valóban nem szabad a Hymnust kocsmázó tár
saságoknak m inden ünnepies alka lomszerüség nélkül énekel 
niök, nem i s  szólva, hogy azok a kocsmázó társaságok 
esetleg �észegek is lehetnek. 1\z ünnepi alkalomszerüség 
nélkü l ,  méltatlan helyen való éneklése egy nemzet imád
ságának nemcsak izléstelenség, hanem merénylet a nemzet 
méltósága el len és kigunyolása magának az imádságnak, 

amelynek áhitatot kell keltenie, ami kocsmai dőzsölés esetén 

vagy ha az éneklés összeverödött társaság önkényes ötlete

ként jelentkezik, ki  van zárva. Közérdek tehát, hogy a 

nemzeti H ymnus ünnepies varázsa soha csorbát ne szen

vedjen s az mindvégig megmaradj Jn áhítatos imádságnait, 

amelynek érdekében minden PQlgár szivének össze kell dob

bannia, 
Mikor mindezt elörebocsátj Jk, megállapi tjuk, hogy annak 

a fiatalembernek nem v:Jlt  igaza.  Söt, ha elj árását jóhisze- ' 

münek fogjuk is  fel, azt is meg kell  ál lapitanunk, hogy 

értelmetlen tapintatlanságot és tulzást követett el .  1\ hely

nek ugyanis i tt semmi jelentősége nem volt. 1\ hely, a 

vacsora és a láncvigalom a fennforgó alkalommal csak 

kerete volt egy társadalmi egyesülés közcélu I�üködése
. 
I d 

domborilásónak é s  a társadalmi együttérzés klnyi lv8111 lasa

nak a közérdek szolgálatában. Ez a lény mindenesetre 

alkalomszerüvé lelle a l-I ymnlls eiéneidéséi, mert a vacsora 

közönségét nem a vacsorázás és a táncvigalom hangulata 

ragadta el a Iwmoly lárgyu felköszöntö után, hanem az elnök 
ünnepies szavainak hatása alatt ál lt ,  nem is szólva arról, 
hogy a vacsora közönsége a társadalom komolyabb elemei
ből á l l t  s nem volt tekinthető összeverödött, mulatQzó tár
saságnak. Biztositottnak látszott a zártkörüség miatt az 
ünnepi tün tetés egysége és az, hogy a tüntetésben akarata 
el lenére senkinek sem kel l  résztvennie. . 

Vigyázni ke ll tehát minden körülmények közt arra, hog� 
a Hymnust ne tekintse senkisem valamely dalnak, amire 
akármikor rá lehet zenditeni, de nem szabad az _ el lenkezé 
végletbe sem esni s a hazafias érzés komoly és ünnepies 
megnyilvánulásában tulzott aggodalmakkal akadékoskodní ,  
mert az i lyen eljárás ünneprontássá fajulhat· e l ,  bosszuságo: 
és keserüséget ébreszt, amit éppen a hazafias érzés ápolása 
és megerösitése szempontjából minden komol!t társadalmi és 
hatósági tényezőnek gondosan kerülnie kel l .  

62. Kérdés. Islentisztelet ideién, vasárnap, valum i,,! más 
egyházi és nem:zelf ünnepeken. kötelesek - e  a I'elldúglök, 
kocsmák, kávéházak slb. üzlelhel)'iségeikei bezá"Li? 

• Valas�. · Nem kötelesek, mert a Kbtk. 52. §-a csak azt 
tiltja, hogy 'üzleti forgalm_ukkal .az  egyházi szertartást zavar
ják. 1\ kocsmai stb. ipar tehát zavartalanul bonyolíthat ja 
le üzleti forgaimát istentisztelet idején is, h'l ez a lebonyo
l í tás nem botránkoztatja meg az egyházi szertartáson részt
vevőket s nem akadályozza -meg az �gyházi szertartás ünne
pélyességét, komolyságát, méltóságát és áhitatosságát. Ilyen 
megzavarás lenne például az, ha a templom 'közelében 
levő kocsmából duhaj mulatozás hallatszanék át a temp
lomba

' 
vagy egyházi körmenet elvonulása idején világias 

nótákat huzna valamely kávéházi cigánybanda. 
63. Kérdés, A vasllti málházó az 1010 kg. sulyu !eher

ámi megmázsálás után szándékosan 110 kg. sulyul/ak tiif/
teli fel; ez a szám kerűl a "asuli pénztáros k iállitolla 
fUI'arlevélbe a suly megielölésére s igy csak af/nyi sul)' 
Iltáll fizet fuvardiiat a feladó. Mily büncselekmény/ kÖl'etelt 
el a msuti málházó? 

Válasz, 1\z ál lamvasuti tisztviselő által hivatala kőrében 
az á llamvasut által kötött fuvarozó ügyletről kiállított ok
irat : közokirat. 1\ vasuti málházó szándékos eljárásával a 
vasuti tisztviselö kiállitotta közokiratba valótlan tény került. 
Ez a málházó tehát szándékosan közremükődötl arra, hogy 
a teheráru feladójának a vasuttal kötött jogügyletből eredő 
jogviszonya, lényeges vonatkozásában valótlan tény alapján 
birál tassék e l .  Minthogy pedig ezt a cselekményét · azért 
követte el,  hogy a feladó kevesebb fuvardijat fizessen, tehát 
hogy másnak jogtalan vagyoni hasznot szerezzen, cselek
ménye a Btk. /joa. §-ába ütközö, e §. 2. bekezdése szerint 
minősülő közokirathamisitás büntette. 

Minthogy azonban a vasuti málházó, mint közhavatalnok, 
hivatala körében fondorlatos módon megtévesztelte a A\. A. V. 
i l letékes közegét olyan célból, hbgH másnak jogtalan vagyoni 
hasznot szerezzen, és a M. A. V.-t pedig tévedésbe ejtsc, 
megkárositotta : a Bn. 50. §-ába ütközö, a Btk. 381.  §-a 
2. pontja és az értékhatár ( Btk. 380. §. vagy 383. §. 2. bek. )  
szerint minösülö cs'alds büntette tettesének is tekintendő. 

I-I a  a málházó a vaslIti fuvarlevél kiállitójának l agll 
társ-kiél litójának volna tekinthetö a I'asuti szabalyza! szcrint, 
akkor a kérdésb·en leirt csclckméng a Btk. 393. §-uba 

ütköző közokiratham:si tás bünt�tte. A. llyomozas sorun kha! 

pontosan tisztázni kell azt, lIinek I'agy kiluwk a hil atah 
hatáskörébe tarlozilt a vasllli fUl'urlcl'el kiJl l l tasa $ az 
elkövetell visszaélés szcmp0nt juból a slclbanforgcl kÖl\'hmlt 
az alakszerüség IIIcglartúsa rnl'i lclt slabal!I$lCrn kÖNkirll.t 
voll-e. 

M. Kérdés. t szolgu/IlI1 IUl' III. I. ,,"',If,/Iltl iri VI, 
/t;sck ('S 1It(',f!.1t'jfl'7.t',\I·'" diri ti iarl" l ·c·%Cf(jtlr,�· lTh kf 'l�{ lnll! 
{/ IIf'1 'td. miu{ aló cl! cllt '/wrzc-'\c 'j.'w'l hjriJII .. � .2 
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Válasz. A J arőrvczetőnek a kérdésben emlitett jelentései 

es megjegyzései a lá  nem kell odairnia a nevét, mert 
azt mindenki tudja s ez nem is lehet másképen, hogy 

ezeket a bejegyzéseket a járőrvezető eszkőzőlte s azokért 

ő felelős. Az e l lenőrzések megtőrténtének a bejegyzését vi

szont természetszerüleg alá kell i rni ,  mert az ellenorzést 

a Szu\. 290. és 292. pontja értelmében az őrsparancsnokon 

kivül helyettese, i l letőleg a járőr bármelyik előljárója és 

feljebbvalója is jogosult eszközöl.,i, de ettöl függetlenül 

is természetes, hogy az el lenőrzö az el lenörzés megtörtén

tének bejegyzését aláirja. A szolgálati lap I I I .  4. rovata 

különben is világosan megmondja, hogy abba a rovatba a 

járőrvezető jelentései és megjegyzései jönnek, más oda nem 

is irhat be semmit, mi értelme volna tehát, hogy a jáJ1őr

vezető a bejegyzéseit névaláirással lássa el ? Ezt különben 

a Csüsz. 28. mintáján sem lehet megtalálni, mig ugyanott az 
el lenőrzés bejegyzése után a névaláirás megtalálható. 

"""' ............................................................................................................... � ............................. """' ............................. .......... 
, , 

TANULSAGOS NYOMOZASOK. 

A nyomozás főkellékeiről. 
(Egy gyilkosság kideritése) 

Irta : HORVÁTH KÁROLY tiszthelyettes (Toponár). 

A kegyes tani tórend taszári gazdaságának intézősége 
1919 augusztus hó 8-án a reggeli órákban kocsisküldönc 
utján a toponári örsöt arról értesitette, hogy Farkas György 
ottani juhászt az napra virradó éjjel a birkaakolban isme
retlen tettesek meggyilkolták. 

A bejelentett eset tudomásul vétele után Molnár János 
csendőrt j árőrtársként magam mellé véve. felszereltünk -
a kom mu n bukása után ez alkalommal mentünk előszőr 
szolgálatba és büszkén tettük ujra fejünkre a tollaskala
pot - s az intézőség á l tal küldött kocsin a helyszinre 
siettünk. 

A gyilkosság hirére a helyszinen egész néptömeg gyült 
össze. ]\z intéző helyes rendelkezése folytán az emberej{ 
az akolba nem hatolhattak be. Mikor bennünket megpil lan
tottak - valószinüleg ugyanazon lelkes őrömtől indittatva, 
mint amel lyel mi a tol laskalapot feltettük - lelkes éljen
zésben törtek ki . 

A birkaakol zárt ajtaját az ott őrködő cseléddel fel
nyi ttattam és a helyszini szemle megejtéséhez fogtam. Min
denekelőtt a hul lát vizsgáltam meg, melyet az akolban 
elhelyezett ágy mellett, a földön hanyatt fekve, eltorzult 
arcca l ,  vértócsában találtam. A hul la arcán balfelől egy 
fejszevágástól, a fején két ütéstől, a felső testén pedi g  
három szúrástól eredő sebet fedeztem fel. Amint alsó testét 
vizsgáltam. egy oly megcsonl<itást észleltem az áldozatnál .  
melyből az elsö pi l lanatban arra következtettem. hogy a 
gyi lkosság oka féltékenység. bosszu vagy ehhez hasonló 
valami lehet. mindenesetre egy olyan ügy. melyből a nő 
a l igha hiányozhatik. 

Azt az eshetőséget. hogy a tettesek lopási szándekkal 
hatoltak be az akolba. elvetettem. mert az akolból semmi 
sem hiányzott. Érintetlen volt a meggyilkolt ruhája s meg
talá ltuk a polcon a zsebóráját is. 

Az ágy körül kutatva két véres akácfahusángot találtam, 
melyek azt igazolták. hogy a tettesek többen. de legalább 
ketten voltak. 

A fejvánkoson vérnyomok voltak láthatók. tehát az 
els'í ütések a meggyilkoltat ágyban érték. 

A férficsonkitás folytán feltámadt első feltevésem a 

a helysz i ni szemle megtartása után még inkább megero
södött. mert hogy rablás nem történt, azt kétségtelenül 
mega I lapi tottam. 

Most a meggy i lkoltnak csa ládi  viszonyai után kezdtem 
puhatolni .  Megállapitottam. hogy Farkas György 50 éves 
volt. 3 felnött gyermek apja. 1 év óta özvegy. a�i ki
fogástalan magaviseletet tanusötott. gyermekeivel a legjobb 
családi  életet élte. igy tehát gyermekei a tett elkövetésé 
vei nem voltak gyanusithatók. Ezután azt igyekeztem meg
tudni .  hogy nevezettnek nem volt-e nősülési szándéka vagy 
nem tartott-e fenn bizalmas viszonyt valamely nővel. 

A hozzátartozók erről n�m tudtak felvi lágositást adni.  
Az egyik besugómtól azonban arról értesültem. hogy Farkas 
György egyidőben viszonyt folytatott a velük egy házban, 
de külön szobában lakó Sár.i Pálnéval*) és nevezettel szán
déka volt férjétől való e lvá lás után házasságra js lépni .  
Az elválás oka az lett volna. hogy Sari  Pál - amint azt 
a szomszédok közül is többen tudták - olyan betegségben 
szenved. mely őt a házasél�tre képtelenné tesz i .  Ezt a 
tervet azonban Farkas György elej tette. mert közben meg
tudta. hogy Sáriné másokkal. igy egy szerb hadifogollyal 
is bizalmas érintkezést tart fenn s ezért vele a viszonyt 
megszaki totta. 

Ezek alapján gyanum a Sári házaspár felé fordult. 
Két bizalmi egyénne I fel is kerestem nev'ezettek lakását. 
ahol csak az asszony vo lt otthon. férje. mint  béres, az 
uradalomban volt elfoglalva. Belépésünk p i l lanatában az 
asszony olyan zavarba jött. hogy sz,inte magánkivülinek 
látszott. Bár a kikérdezés kezdetén konokul tagadott. de 
ingadozó feleletei bünösségének o lyan jeleit adták. hogy 
nála házkutatást tartottam. 

A kutatás csak annyi eredménnyel j árt, hogy egy V+Zes. 
fejsze - melyről látszott. hogy fr:issen mosták - gyanussá 
vál t  előttem s mivel annak éle a hulla arcán talált  seb 
méretével is teljesen megegyezett. őrizetbe vettem. De őri.
zetbe vettem Sári Pálnét és közben hazatért férjét is .  Mind
ketten konokul tagadtak. Sári Pál a kikérdezés folyamán 
előadta. hogy még gyermekkorában egy cséplőgép a lágyé
kán olyan csonkHást ej tett rajta. hogy őt a nemi életre 
képlelenné tette. Nem akart arról sem tudni ,  hogy felesége 
bárkivel is viszonyt folytatott volna. 

A nyomozás során megtucttam azt js. hogy a szóban
forgó szerb hadifogoly. Mi lu tinov'ics Dragutin a gyi lkosság 
elkövetése előtti este a taszári határban bujkált és a sötét
ség beál lta után Sár,iékhoz ment be. Persze a gyanusitott 
Sáriék ezt is tagadták, de a bizonyitékok ezzel is szapo
rodtak és ezért J\\i lutinovics felkutatására indultam. Neve
zettet a következő napon s.ikerü lt  is a sántosi határban 
lévő bolgár kertésztelepen fellalálnom és ott nyomban őri
zetbe is  vettem. 

Krisztovics Tamás bolgár kertésztől megtudtam. hog !J 
Mi lutinovics két hónap óta dolgozott ná luk és a gyilkos
ság előtti napon Kaposvárra kért és kapott eltávozási 
engedélyt. Hogy ezen a napo!,\ hol járt és az éj folyamán 
mikor téft vissza. azt nem tudta. 

Mi lutinovicsot, mivel alibi jét i gazolni nem tudta s inga
dozó előadásával magát külőnben is gyanussá tette. a hely
szinre kisértem és ott a hulla mellé leü ltettem. 

RÖl/id i dő mulva.  mig én ismét a hul lát  vizsgáltam. 
Milutinovics imára kulcsoita kezeit és siránkozó hangon 
ártatlanságát kezdte emlegetni .  mondván : .Én nem bán
tani Gyuri bácsit, Pali bácsi, Juli néni Gyuri bácsit agyon
ütni«. EglJelőre többet nem mondott. de ez is elég volt. 
Ezután őt i� a pihenő szobához kisértem s m időn ott 
meglátta a külön-külön örzött Sári Pált és nejét. ugyan-

*)  Gyanusitottak neV'ét megvál toztattuk. Szerk. 
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csak siránkozó hangon megisméte l te a h u l l a  m I I  t t  d t t  k t . e e mon � o a a s meg meg i s  toldotta azzal,  hogy » P a l i  bá ' s i t t  egy' taglej téssel mutatta azt a borzalmas mü�:���e
';' a m I t  az a l dozaton végeztek. 

' Ezután b i z a l m i  egyének jelenlétében uJ'abb k ' k '  d é . l er ez s  a l a  vontam m i n dh á rom gyanusitottat, mikor is  a kereszt� kérdések közben
. 

bünösségüket e l á ru l ták. Sári Pál  és neje e �el
.
�l e  az

.
z a l  vedekeztek, hogy öket a szerb hivta segitsegui s bar a cselekmény e lkövetésénél jelen voltak ugyan 

de abban részt nem vettek, a szerb fogoly ütötte agyo� 
Farkas Györgyöt. Sáriné a k i kérdezés során később beis
merte, hogy viszonya vo l t  Farkassal és a szerb fogo l lyal  
i s .  Barátsága Farkassal akkor srakadt félbe, amikor neve
zett őt Mi lutinoviccsal egyizben bizalmas együttlétben ta
l á l t a .  mely a lkalommal Farkas őt és a szerb foglyot is 
tőbbször arcu l ütötte. 

Végeredményben azonban a tagadásuk egyre erőtlenebb 
lett,  a bizony i tékak m i n d  jobban fonódtak köréjük, m i g  
végre aztán hosszas k i kérdezés u tán a g y i l kosság e lköve. 
tését m i ndhárman a l ábbiak szerint ismerték be : 

Sári Pálné, akit  nagyon bántott és nem hagyta nyu
godn i ,  hogy Farkas György ha l la n i  sem akar tőbbé felőle, 
férjének azt hazud ta, hogy őt  Farkas folyton szerelmével 
üldözi ,  nem tud töle  szabadulni és fél tékeny férjét fo l y 
tonosan felingerelv'e, rábirta arra, hogy a juhászt tegyék 
el lál? a l ó l .  

M i kor a tett v'égrehajtása megérlelődött bennünk, arra 
kérték a szerb h a d i foglyot, hogy tartson velük egy helyre, 
ahol segiteni kelJ,  ök majd megfizetnek ezért. Mikor M i l u 
ti novics érdeklődött, hogy h o l  é s  m i t  kelJ segiteni, azt 
a röv i d  feleletet kapta : .Majd meglátj a " .  

Éjfél tájban együt tesen i n d u l tak e l  a l akásuktól m i n t 
egy 1 50 lépés táv'olságra lévő b i rkaakolhoz. Sári P á l  a 
magával vitt fejszével felfeszitette annak aj taját és m i n d 
hárman bementek a z  akolba.  A zörej r e  a z  o t t  alvó Farkas 
juhász föléoredt, kérdezte : ki az és m i t  aka r ! ?  Erre Sári 
Pál azt fele l te : »majd m i ndjart megmondom«. Ekkor a 
fej s1zét az asszony vette á t  s azzal  a Farkas arcába 
sujtott. Egyidejü leg Sári az akolban rakásba rakott cőlöpök 
közü l egyet felkapotl és' azza l kezdte Farkas fejét ü tn i .  
Farkas jajgatott é s  'az eddig tétlen Mi lutinovics most e l  
akart onnan menekü l n i .  Sári ezt észrevette, utját á l l t a  és 
a husángot ü tésre emelve, ráki á l tott : »Gyere üsd te is ,  
mert  téged i s  agyonütlek,!. Erre Milutinovics megijedt, ő js  
felkapott egy cőlőpöt és egy ütést mért  vaktában a ju

hászra.  Ennek volt  még annyi. ereje, hogy az ágyról 

leszá l l t ,  de Sári most egy h a ta lmas ütéssel végleg leteri

tette, ugy hogy a juhás'z az ágya mel lett  összeroska d t  és 

meg i s' h a l t .  Ezután Sári elővette zsebkését, többször mel lbe 

szúrta á l dozatát, m a j d  ezen szava)< k iséretében : . E l  akartad 

büdös csábitani a feleségemet, most te is olyan leszel, mint  

én . . .  " és elkövette a megcsoriki tást. 

Tettesek a bünjelekkel együtt a kaposvári királyi  ügyész-

ségnek adattak át .  
* 

A gyakorl<tti tapasztalat azt igazo l j a ,  hogy bár nem 

m i nden nyomozásnál  egy és ugyanazon elj árás vezet ered� 

ményhez, mert a büncselekmények elkövetési módja sok

féle, de mégis a legtöbb esetben a helyszini szemle a lapos 

megtartás a ,  a kellő szem é l y i  ismeret, megbizható besugó, 

v a l a m i n t  a le leményesség néJl{ülözhetelleniil sziikségesek, 

mert ezek nélkül eredményt e l é rn i  csak r i tk�n vagy soha 

nem s i kerü l .  Ezér t rn é l t á n  nevezhetjiik ezeket a nyomozás 

fií kelléke'inek. 
Ezen, i t t  e lmondottak megerős i tése céljából i rt a m  le 

ezen g y i l ko<;silg i esel erN1m2nyes nyomozúsúl is, lTIelyn�1 

IdiliJn/Jsen a megbizhaló,  jó besugók segitellek o sikerhez. 

KÜLFÖLDI CSENDŐRSÉGEK 
A jugoszláv csendőrség. 

(6. közlemény.) 

H a  a csendőr a szolgál atban szerzett sebesülés miatt 
van kórházban, az összes járulékokat ugy kapja, mintha 
szolgálatot teljesitene, 

1 1 1 .  A csendőrség betegségének ideje alatt otthon, fürdő
helyen vagy gyógyfürdőkön összes járulékait ugy élvezi, 
mintha szolgálatot teljesitene. 

Egy évben a megszakitás nélkü l i  betegeskedés legfeljebb 
6 hónapig tarthat. 

1 1 2. A csendőrnek egy esztendőben 30 nap szabadságra 
van igénye azzal, hogy ezen i dő a latt összes i l letékei jár
nak neki, mintha szolgálatot teljesitene. 

Csendőr, káplár vagy a l tiszt, aki egy évben két hónap
n á l  J:tosszabb ideig gyengélkedik vagy van betegszabadságon, 
erre az évre elvesziti a szaba<;iságra való igényét. 

113. A napidij nagyságát és a szolgálati utazásokra 
vonatkozó közelebbi szabályokat a köl tözködési köl tségek 
megtéri tését, valamit az elszámolást is a hadügyi és tenge
részeti miniszter irja elő a belügyminiszterrel egyetértően. 

1 1 4. Amikor a csendőr szolgálati kötelességéből kifolyó 
tanuskodá� céljából a vizsgálati vagy biróság i hatóság fe l 
szólitására, mint tanu utazik, a költségek a fenn á l ló sza
bályok szerint itéltetnek meg és fizettetnek ki számára. 

H d  a csendőr mint vádlott utazik, ni ncsen joga az 
utiköltségek megtéri tésére. 

Amikor orvosi vizsgálatra, felülvizsgálatra vagy iskolába 
ul'azik, csak a vas uti és hajóvlteldij megtéri tésére van igén!-J� 

1 1 5. A csendőrök magukat i l letményeikből élelmezik, 

Ugyanebből fizetik a [őzőnőt is, az étel megfőzéséh2z 
a fát és a konyha világ itását. Az á l lam segit a konyha
edény és konyhabutor beszerzésénél .  

1 16. Ahol az egységek csoportositva vannak, mint B � I 
grádban, altiszti iskolákban, járörvezetői- és próbacsendöri 
tanfolyamokban a csendőröknek az étel megfözéséhez fa 
i l letékes. 

117. A csendőrők járu lékaiból eszközölhető levonásokat 
külön törvények �s elői rások szabályozzák. 

118. A saját lovaikon szolgálatot teljesitö csend3rök 
jóváhagyás után az á l lamtól kapnak : lótápot természetben 
vagy pénzben, lovagló- és istállókészletet, patkolást a ;ol'ak 

szamára s a lovak vételára, őrzése és ápolása eimén pénz
évenként 230 dinárt. 

Ha valakinek a lova ' a szolgálat teljesitése közben szer

zett valami lyen sérülés következtében alkalmatlann'; d l ik 

( ugyszintén, ha a szolgálatban kimu l i k ) .  az á l lam b�cslés 

szerint megfizeti neki, a hibás egyéntől, ahol i lyen van, 

megtéritést követel. 
Az ál lam a csendőr lovak gyógykezelési költség�it mag3 

vise l i .  

1 19. A csendőrség i é s  szolgálati pótdíjak �zen tlin':n!! 
99. és 100. szakaszai szerinI a költsegv�tési hikl�k hal;lrain 

belül fizettetnek ki.  

1 20. Ezen törvény okkor lép életbe, 8mikvr 3 hir:" '1 
a l ó lrja, kötelezővé pedig akkor I'a lik, am ikor ti .$ l u  .shl'lh' 

Novine. -ben közzétételik. UgHunal,kor hutü lll0tl k i\'ü l h 'INc'z
t e l i l, a csendőrség alakulntalról,  fcl<;:"rcll'seról. I I I  'kl"', ,,,!. 
Itölelességeiről és ItiltépllÍsér01 s7ÓtO 1919 f,'l'ru,lr '� ·311 

kelt szubúlyllll .SZIUlSbcllc N,win,'. Il' 411) s, . ,I  :i.\ , 
helíigyminisltrri 1'C'ltdckt .. SIlu '..:;b\"lh.' N I..)\' IIH .. ' .a. ti,)� 9�� t , 
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valamint az összes többi törvényelöirások, melyek ezen tör
vén,lJ rendelkezeseivel el lentetben ál lanak. 

Megbizzuk belügyminiszterünket és hadügyi- és tenge

részeti miniszterünket ezen törveny közzétételevel ; végre

hajtásáról a hatóságok gondoskodnak. Megparancsoljul<, hogy 

szerintc járjanak el. az összes eknek és mindenkinek pedig.  
a törvenynek engedelmeskedjenek'. 

( A  csendőrségi törvény 99-107. pont jaiban megállapit:Jll 
i l letmenyek ma is érvényben vannak. Egy kesöbb kiadott 
külön rendelkezés értelmében a csendörség tagjainak a 
99-107. pontokban előirt i lletményeken kivül rendfokozatra 
\'aló tekintet nélkül különleges élelmezési i l letmény is i l leté
kes és pedig :  Délszerbia, Montenegró és Belgrád területén 
fejenkint és havonkint 1300 dinár ; Szlovénia. Dalmácia terü
letén és a horvát tengerpart vidékén 1 100 dinár es minden 
más területen 1000 dinár. A nős csendőrök ezenfe lül  m inden 
családtag után ( fe leség és gyermek) naponta 5 dinár csa
ládi pótlék ban riiszesülnek. ( L. 106. p . )  Szerk . )  

l. meUéklet. 

A fselldörség parallcsllok sága !örzséllcll !aga>6dtÍsl1. 

l .  tábornok vagy ezredes parancsnok. 
2 ezredes parancsnokhelyettes ( beosztott ) .  
l tőrzstiszt I .  segéd tiszt. 
1 főtiszt I I .  segéd tiszt. 
Beosztott tisztek : 2 törzstiszt. 12 főtiszI. 
l. jogügyi előadó ( hadbir6 törzstiszt). 
l hadbiztosság i főnök ( törzstiszt ) .  
1 hadbiztossági főnökhelyettes ( törzstiszt vagy l .  oszt. 

kapitány) .  
3 hadbiztos. 
4 számvizsgáló. 
2 kőnyvelő. 
1 pénztárnok, gazdászati főtiszt. 
1 irattáros. közigazgatási főtiszt. 
l bi rósági kezelőtiszt. 
2 napidijas. 
Altiszti rnokok a szükség szerint. 
6 irodaszolga. 
fl.. parancsnoknak. a helyettes2knek 2-2, a segédlisztel<

nek. a beos�tott tiszteknek és a hadbiztossági főnöknek 
1-1 hátasló i I letékes. Kocsi és kocsi ló szükség szerin t. 

2. melléklet 

Egy rsendörrla1ldtÍr !ürzsé1lel, !a,f<ozúdríw. 

1 ezredes parancsnok. 
ezredes- vagy alezredeshelyettes. 
őrnagy vagy kapitány. r. segédtiszt. 

1 főtiszt, ll. segedtiszt. 
Beosztott tisztek : 2 törzstiszt és 2 fötiszt. 
1 hadbiró főtiszt. jogügyi előadó. 
1 hadbiztos. 
1 hadbiztoshelyettes. 
1 pénztárnok, gazdászati főtiszt. 
l pénztárnokhelyettes. 
Altisztirnok a szükség szerint .  
l fegyvermester. 
4 i rodaszolga. 
A parancsnolmak és helyettes2nek 2-2. a segédtiszteknek 

és a beosztott tiszteknek 1-1 hátasló i I letékes. Kocsi lovak. 
kocsik. kocsisok a szükség szerint. 

3. meUéklet 

Eg)' cselldörzószl6alj !örzsélleil !a!!ozódtisa. 

alezredes- vagy őrnagllparancsnok. 
1 alezredes vagy őrnagy parancsnokhelyettes. 

segédtiszt ( főtisz t ) .  
fl.. lt isztirnokok a szükség szerint. 
A parancsnoknak es helyettesének 1-1 hátasló i l letékes. 

4. melléklet 

Egy rselld!)rsztÍzad 1r,!!ozrJr/ása. 

örnagy- vagy kapitányparancsnok. 
4-6 szakaszparancsnok : kapitány. hadnagy vagy a l

hadnagy. 
Legényseg szükség szerint. 
A sZ<Ízad- és szakaszparancsnokoknak 1-1  hátasló i l le-

tékes. 

Eg)' rsc1ld!)/, 100'n �sZ!íz{/d tagozódása. 

1 őrnagy- vagy kapi tányparancsnok. 
2 szakaszparancsnok : kapitány. hadnagy vagy alhadnagy. 
LGgénység szükség szerint. 
1 patkolómester. 
1 szíjgyártó. 
Valamennyi lovasilva. 

Egyedüli magyar hangszergyár az országban ! 

� 

Általánosan el ismeri ! Világmárka I He&eda, tárogat6, harmonika és az összes vonós és fúvós hangszerek. Romlolt hangszerek javilása. Zenekarok lelSlerelése közvetlen a gyári áron. Árejánlatol ingyen küld az 
Első Magyar Hangszergyár S T O W A S S E R � k ir. udvari szállilÓ, e Rákóczi·tárogaló lelIalálója. - Bpest, U., Lánchíd-u. 5. � 
Alapíltatott : 1770. 'vbeD. ::X:C:: C.eodőrökDek kedvezménye. ré.:deUizet6. ! 

a legjobb szalagos légyfogó 
Konyhák és islállók részére 
ó r i á s  a l a k b a n  is kaphaló. 

Mintával készséggel szolgál fi gyor 
. .  , 

GOTZL LIPOT vegyiler?,é' 
kek gyara 

Budapest VII., Cserei ucca 14 

A Csendőrségi 
Lapok részére 

, 

HIRDETESEKET 
kizárólag Balogh Sándor hirdetőirodája 
v., Bálvány·utca 12. vesz lel. TeleIon : T. 157-83. 

Mindennemü megkeresések erre a cimre inlézendók. 

I ffG9UfRfKfT ÉS lÖLTÉn9fKET szállíl 
julányosan : 

KNÉBL FERENC puskaműves 
Budapest, Baross-utca 17 cs. 
- Á R L A P 40 F I L L É R E L L E N É B E N  -

� 
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5. melléklet 
Az udvari csel/dőrszázad fagoz6dása. 

1 őrnagy- vagy kapitányparancsnok. 
4 szakaszparancsnok : hadnagy vagy alhadnagy. 4 őrmester, l .  oszt. 
5 őrmester, I l .  oszt. 
10 alörmester. 
Legénység szükség szerint. 
A századparancsnok és a s7akaszparancsnokok 1-1 lóval 

lovas i lva vannak. I l letékes még 4 k �csi éi 9 hámosló. 

6. melléklet 
A esel/dőral./!iszfi iskola fagozódása. 

tőristisz tpa rancsnok. 
fötiszt, segédtiszt. 

2 törzstiszt, 6 főtiszt, oklatótisztek. 
1 pénztárnok, gazdászati tiszt. 
Altisztsegédoktatók szükség szerint. 
Al tisztirnokok szükség szerint. 
1 kőnyomdász. 
1 elektrotechnikus. 
4 irodaszolga. 
A parancsnok, a segédtiszt, valamint az oktatótisztek 

1-1 lóval lovasitva vannak. Kocsik és kocsi lovak szük
ség szerint. 

7. melléklet 

Egy próbacsel/dör elökl'sziföiskola faf<ozódlÍsa. 

1 törzs- vagy főtisztparancsnok. 
oktatótiszt. 

Altisztsegédoktatók szükség szeri nt. 
Növendékek különös rendelkezések szerint. 
A parancsnok és az oktatótiszt 1- 1 Jóva I lovasit va 

vannak. Kocsik és kocsi lovak szükség szerint. 

( Folytatiuk.) 

Csendöriégi Iz611116 I 
Khaki posztó, Loden, színlartó gyapju, a legerősebb 

strapára, méterje - - - - - 16'SO P 
Ugyanaz "Herkules Loden" -minőségben 
Khaki kammgarn, színtartó, tiszia gyapju 
Ugyanaz extra fínomban - - - -
Csend lrkalap.toU, valódi kakastoll, csak dupla, dus 

kivitelben van rakláron,
' 
tollforgótokkal együll 

19'50 
IS'SO 
25'60 

S'SO 

a 39 év óta fennálló és a csendörségnél elismert 

M Á R. E R  
egyenruházati intézetében 

Budapest. VIII .•  Baross-tér 9. 
a KeleU p,.udvar érkezési oldalán, a Baross·szoborral szemben. 

Telefon : József 321 -78. 

FIGYELEM I A leam ... zebbmen6 lI.eléal fell'lelek I 
EllYenruh8-lzab6suiom él lupkamuhelyem u hel)'lZlnen 8umt·l)'l'8 

8zakkt'pzell vezete.em mellell mOkodlk 

H I R E K  
-

Helyőrségi mezeí futóverseny Kaposváron. A kaposvári 
honvéd á l lomásparancsnokság március hó 27-en rendezte 
mezei futóversenyét, tizes csapatok re,zere körülbelül négy 
és fél ki Iométer távolságon. A résztvevő nyolc csapat közül 
a kaposvári csendőrosztály csapata futott be elsőnek 165 
ponttal. Egyénileg első vo l t  Balof<h lános II. csendőr 16 p. 
qO mp., második Németh János VII. csendőr. A győztes 
csapat oklevelet nyert és az ezredzene kiséretében vonult 
be a csendőriskola kőrletébe. Az egyéni gyöztesek tisztelet
dijban részesü ltek. A csendőrcsapat nagyszerü teljesitménye 
mellett tanuskodik az egyéni győztes igen jó eredménye 
es a csapat kis pontszáma ; a másodiknak befutó honvéd
csap.at ugyanis 367 pontszámmal nyerte helyezését. 

Előléptek: A m .  kir. szombathelyi I l l .  csendőrkerületnél 
törzsőrmesferré : Manz Vince őrmester. - Ormesterré: Varga 
Józse/ II., Horváfh Laios II., Maráczi lállos, Nagy G}'ula, 
Lepsényi Zsigmond, Kutasi István, Horváth Ish'án 1'//., 
Kiss Imre, I'i/éz Mohácsi lózse/, Weiholler lózsei csend
őrök. - A m.  kir .  pécsi IV.  csendőrkerületnél törzsőrmes · 
ferd: Csermá:k Péter, Réti Lázár, Tótlt János IV., KOI'árs 

Lőrillc, Pos vári lállos és Domokos Jállos örmesterek. - Or· 
mesterré: Gergely lál/os, HUllyadi Istl'/ín, Szász Isil'áll. 
TaklÍrs Ferel/c, Posza Laios, Sramkó Gergel}', Palkó ló· 
zse/, NémetIt Ferel/c l., Pftpp lózse/ V., Tarabó Is/I'áll, 
Novák András, Harka Vendel, Koroncz AJldrás, Illés IS/I'án, 
luhász lános, KOl'ács Isfván IV., Antal 16zse/, Hi/ez lános, 
Farkas

� 
Ferellc, Molllár Velldel, Csábor IS/I'án, Fehér ló· 

zsei II., Sütö /ál/OS, Alt lózse/, Sipos lózsej, Horl'li/h 
/állOS, Szaiká Viktor, Fehér IÓHe/ III., Rozllik Imre, Orbán 
Fe/ ellr, Horl'ó/h Ferelle IV., Nádasdi Ferell r és Mészáros 

!6zse/ II. csendőrök. - A m.  kir.  miskolci VII. csendőr
kerületnél tőrzs(irmesferré: Ipars Istl'áll őrmester. - (ír/II"s· 

fen'é: Kocsis lános, KokOl'fli JáIlOS, Blollszki Józse/, Fe-

HegedD 
Har",onlum 

Tá,.ogat6 
CImbalom 

H.rmonll�. 
Citera 

es 81. összes hannzerek. leKiohb4k csakis 
in eo gyjrban kaphelók. 

MÜ'o'és:..ieaeJl Javlt, l�trJobb huro Itat kkzit. 
ArJegyzékel mgyen küld 

MOGYORÓSSY GYULA m. Lir . .... b. 
;;.;;.;;,..;;..;;...;,....;,.:..;:.;;;,.;;...;:..;:..;.;...;,.

. 
hangszel"'KYára 

BUDAPEST, VII.,  RÁKÓCZI.írT 71. 
Csendórséanek rész1etHzethl ked\·ezm�"'I' 

Elsőrendü német g)'ártmányu 

KERÉKPÁROK és VARRÓGÉPEK 
veg legesilell csendŐröknek előnyös 

részletfizetésre kaphatók 

Kerékpár-, Varrógép- és Gramofon kereskedés 

R6na és Somo.,i 
VI., Podmaniczkv utca 7t. szám. 

h· I "  
cst'nd�\':<t'� 10111'010""- S4adol' 

• butort\ruhn.", l'uJ(\��." \ 
u I�) lf\UIO' il\t"h\·1.I. • \ \' Butor Ite �����'!�fbon �"" ... ' r.w'., r�l .. 
ltUt"1 .,.a,.."dD lI"to,...".' 

I 
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rel/czi . IIdrloll , Borócsik Józsc!, Oldh KIÍroly, Nagy Tamás, 
SzeJ//';si Isft'áll, Hl'rf!lIdol'irs illihál\, és ·(dtim PIÍI csend
örök. 

Helyreigazitás. Legutóbbi számunk tilrc<ijúba a tördelést 
követő korrektura során, a nyomda hibiijiIból,  sulyosan érte
lemzavaró sajtóhiba csuszolt be. Az első bellezdés első sora 
helyesen a következo szőveg : 
�Bolondos ltistória ez, szerelmes lea ny ról szól, meg sze-« 

Házasságot kötőttek , A m. kir. pécsi IV. csendőrkerü
letnél : Czir!lIsz FacI/c százados, SIc'i1/ 11011(/ AI/lia urhölgy
gyel Budapesten ; TamlÍs Jál/OS törzsőrmester Kl/slos Jolál/ 
III/I Kálmánesán ; K.rizbai GI'Ör!!.I' törzsőrmester !iaiplí! Esz-. . . 

/errc/ Dunaszentgyörgyön ; Dicskó /s/I'ál/ törzsőrmester Z6ka 

Ka/a1i1/1I111 Bökönyén ; Sass ,lIiklds tiszthelyetles Deák ZSIl
zsal/f/(íl'al Sámodon. - A m .  kir. budapesti l .  csendőr
kerületnél : Bakk Jtikl6s lovas törzsőrmester Gmms II'/áriát'ol 
1'111 Tóalmáson, BCI/edek /s/t',íl/ őrmester Jllriea Jl/lil/l/l/ál'l/l 

Cegléden. - A m. kir.  szombathelyi I l l .  csendőrkerü letnél : 
Kot'lÍcs Józse! II. tiszthelyettes l'ircíg .lIáriát'al Nagykani 
zsán ; Czár Józse! őrmester Kamiáli "'arr�i/lal Tapoleán 
( Zala m.) ; Borsodi KálmlÍl/ tiszthelyettes Kot'án Rozáliá
t'lIl Mihály iban ( Sopron m.) ; F",ellcz Jál/ns őrmester Si
/11011 /lolllÍt'al Teskándon ( Zala m. ) ; ,lIhzríms Isll'ál/ l. 
őrmester HOrt'álh A-lárilÍl'al Völcsejen ( S:>pron m . ) .  - A m. 
kir. szegedi V. csendőrkerülelné l : Kiss Józse! 1/. tiszthe
lyettes Borhc'lv Máriát'ol Szegeden ; KOl'lÍrs György törzs
őrmester Pelü Erzsébe/fel Földeákon. - A m. k ir. miskolci 
VII .  csendőrkerületnél : Balázs IS/I 'áll tiszthelyettes Szohó 
['sz/I'I' KlárlÍl'Ol Tiszafüreden ; TI/más IS/I'áll őrmester Il'ádi 

I/amil/ KI/II/litll/I/l Pétervásárán ; /Illgli [hílli,'1 őrmester 
\agl'!cie,; J/argi/lal Rakamazon ; Bllk6 fidllll/ törzsörmest2r 
l\em"".I' ,lIáriát'l/l Tiszakarádon : VI/.!!I' Islt'dll II'. önnester 
0.l'"rkri Erzs<'lJellel Mezőcsáton és Jl/ l'illÍs I(drol\, őrmester 
TálI! Piroskdt'ol Diósgyőrben. 

Eljegyzés. Aszl/loi BodlllÍr ,Hllrgil urhölgyet Egerben 
eljegyezte \\'0i({csck Ndllllor föhadnagy. 

öngyilkosság. Art'ai JóZSl'; a balassagyarmati ö t'sön had
birói itélettel elbocsátott s leszerelés alatt á l ló csendőr 
március hó 30-án délelőtt szolgálati fegyverével szíven-

A� 
�� 

lőtte magát s azonnal meghalt. öngyi lkosságának okáu l 
- hátrahagyott levelében - e ltavo l i tása feletti elkp.seredé
sét jelö lte meg. 

Kérelmek. KoplÍs Islt 'lÍlI dunafőldvári lakos ( Paksi-u. 42. ) 
kéri azon csendőröket, kik tudják, hogy 1902. évben az 
albertirsai őrsön szolgálatot teljesitett Pl'lrik A/iMiv n�v[j 
csendőr je lenleg hol tartózkodik, ezt vele Ilözőlni szives
kedjenek. - PI/fskó JIÍIIOS csendőrt, k i t  folyó évben a 
tarjáni örsről a budapesti kerü let területére helyeztek út, 
keresi Glllyás Sáli dor őrmester ( bábolnai örs) s kéri ,  hogy 
eimét közölje vele. 

............ ....................... ................................................................................... , ........... .......................... ....................... ................................................ ......... 

SZERKESZTŐI ÜZENETEK. 
Olvasóink • SZlVeS figyelmébe ! 

Cikket nemcsak a csendőrség tagjait61, ha
nem bárkitől eliogadunk s azt közlés esetén meg
felelöen honoráljuk. Kéziratokat nem adunk vissza. 
A közleményeket kérjük az ivnek csak az egyik 
oldalára, lehetőleg félhasábosan és irógéppel vagy 
legalább is olvasható irással irni. Kéziratok sor
sárol csak a szerkesztői üzenetek között adunk 
felvilágosítást, azért kérjük mindig megirni, hogy 
milyen jelige alatt válaszoljunk_ Ha jelige nincs 
megjelölve, a szerző nevének kezdöbetüit és lak
helyét tüntetjük fel. - A szerkesztői üzenetekben 
mindenkinek válaszolunk, levélben senkinek, vá
laszbélyeget tehát felesleges beküldeni. Jeligéül 
kérjük kisebb helységek neveit választani, mert a 
gyakran használatos jeligékből származó félreér
téseket csak igy lehet elkerülni. - Büntetőjogi 
vonatkozásu vagy közérdekü csendőrségi kérdé
sekre a Csendőr Lekszikon rovatban válaszolunk. 
Az előfizetést kérjük pontosan megujitani, mert a 
felszóllitás kő1tségét külön felszámít juk. - A hoz
zánk intézett leveleket igy kell címezni : "A 
Csendőrségi Lapok szerkesztőségének, Budapest 
I. ker., Vár, Országház-utca 30 szám". 

---... . , . ... --'.' 
ZS. J. csendőr, Kunhegyes. L, 2. Válasz a lekszikon 

rovatban jött .  3. Olvassa el lapunk 1926. évi 1 .  számában 
-K .  J. B.« je l igére küldött üzenetiinket. 'I. Nem. 5. Kérni kel l .  

FE �L:>L}\L , 
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M. K .
. .  

szds, Mátészalka. 1 . ,  2.,  3. Válasz a lekszikon rovatban Jon .  
T .. J .  csendőr, Magyaratá

.
d. H.a .szülei 1926 jul ius 26-án clszak.tott t�rulelen. valamely!k. 

kozsegben 1 I1etékességet szerezt.ek .. . akk.?r. � v,sszahonosItasukat kel l kérni. Egyébként a reg' . l Ietoseguk az .rányadj s . akkor megmaradtak magyar honosoknak. Ebben az esetben k.skoru gyermekeik is magyar honosok, bárhol születtek is. 
Sz. P. I .  t ö rzsőrmester, Szeged. Kölcsönös áthelyn2si kéreimeket nem közlünk. 
M. P. csendőr, Tolcsva. Kölcsönös áthelyezési kére1m2ket nem közlünk.  
Vértes. Olvassa e l  lapunk f. évi 9. számában közölt 48. lekszikon kérdésre adott vá laszunkat. 
Halászkunyh�. ö�skihallgatáson adja elő az ügyet. Igy 

nem lehet rola velemenyt mondani, nem ismerjük a viszonyo
Itat részletesen. 

Vitatkozók. Olvassa e l  lapunk f .  évi 6. számában -Havas 
utc je l igére küldött üzenetünket. 

Remény. N incs és sokáig nem is lesz. Leveléhez mellé
keit 16 f .  bélyeget lapunk javára bevételezlük. 

B. I. A tanitóképzö intézetekbe való felvétel pályázati 
h irdetménye ápri l is  közepén vagy végén a Budapesti Köz
lönyben fog megj�lenni , kisérje azt figyelemme! .  A kér
vényt e lőreláthatólag az eddigi  gyakorlatnak megfelelöleg 
annak az intézetnek az igazgatóságához kell benyujtani, 
ahová a gyermeket fel akarja v2tetni. Csatolni kel l  a szüle
tési anyakönyvi kivonatot, a középiskola negyedik osztályá
nak félévi értesitöjét és a harmadik osztály évvégi bizo
nyitványát, orvosi bizonyitványt, hogy a gyermeknek nincs 
olyan fogyatkozása, amely őt a tanitói pályára alkalmatlanná 
tenné, helyhatósági igazolványt a szülők vagyoni viszonyai � 
ról,  a családfő á l lásáról, a gyermekek számáro!. �udapest. 
s általában á l lami intézetbe b2jutni nagyon nehu, mert 
'10-50 helyre 400-500 jelentkező is szokott 12nni. Több 
reménye lehet a felvételre valamelyik vidéki felekezeti inté
zetbe. 

Martir. I lyen kérdésekben a kult"szminiszter ur hivatott 
dönteni de a levelében emlitett kérelemmel hiába fordulna 
hozzá, � kérés t2lj2sithet2t12n, m 2rt a s!6ban forgó iskola 

� I D � l  
fém-, abla k- é3 márvánvtisztitásra 

a legalkalm asabb I 
Csakis e r e  de t i  palackokban kapbatók. 

Óvakodjunk az utánzatoktól !  

MORT poloska-, rovar
és légyirtószesz 

Poralakban is kapható 
Mintával készséggel szolgál 6 gyár : 

GÖTZL LIPÓT vegyitermékek gyára 

Budapest, VII., Cserei ucca 14. 

A MÁV . és a csendőrség hivatalos szállítója 

yári fl:ikl tUCl 

vi lághirű THE WHlTWORTH kerékpárok 

c8endóroknek 16 pcagő. havi ré.zleire. KerckPtÍ' alköl

rcszek lénc. pedal slb. gyéri árban, kúls6k P. (j"80-I61. 
bels6k P 2 IO-Iól. Uj kerekpti.rok 135 pcng:őlól kezdve 

LÁNG IMRE múszeréezmesler. kerekpér es gyermekl,ocsi 

Budap e.t, Teréz- krt. 3 (sarok üzlet) Árjgyzck 650 keppel ingyen 

_ Ne ugynők ulján vegyen ..... 

�Ivégzése nem egészitheti ki a kőzépiskolai osztályait olyan 
ertelemben. hogy ez a végzettség a középiskolai érettségivel 
azonosnak, i l letve egyenlő értékünek volna tekinthető. Ke
gyelmi utra az i lyen ügyeket nem lehet vinni .  

Kiváncsi. Nem tudunk róla. Ezt valószinüleg egy olyan 
bajtársa eszelte k i ,  aki a kerü let sZ2khelyén járt és -ujság
nélkül nem mert hazamenni .  Más alkalommal válasszan 
kevésbé közismert jeligét. 

VitatkozÓk. 1 .  Ha a katonaságtól a csendőrséghez meg
szakitás nélkül lépett be, akkor katonai szolgálati ideje 
a nyugdijába beszámit akár továbbszolgáló altiszt volt a 
katonaságná l ,  akár nem. Vonatkozik ez természetesen arra 
is, hogy közvetlen átlépés esetén a háborus katonai évek 
a nyugdijba kétszeresen számitanak be. Önnek is igy szá
mitják a háborus katonai éveit. 2. Ez a kérdés bizonyára 
másra vonatkozik, mert teljesen eltérnek az adatok az előző 
kérdéstő!. Az, akiről ebben a kérdésben szó van, nyug
dijaztatása után kegyelmi uton sem kérheti katonai szoJ
gálati idejének a nyugdijba való beszámitását, mert elsza
kitott területre való távozása előtt nem tartozott a csend
őrség ál lományába, a katonai és csendőrségi szolgálata 
közötti idő tehát megszakitásnak számit s mert a meg
szakitás hosszu, a kegyelmi kérvény k i látástalan volna. Jeli
géje olyan közism�rt, hogy kőnnyen zavart okozhat, máskor 
alkalmasabbat keressen.  

Kisharang. Majd csak akkor adhatja be a nősülési 
kérvényét, amikor a 6 évi 'szQlgálati ideje mel lett a 28. élet
évét is betöltötte. 

Szentesi rendör kapitányság. Körözéseket és körőzésvisz
szavonásokat nem közlünk. 

P. J. Olvassa el a folyó évi 34. lekszikonválaszunkat. 
Más módon épitési kölcsönhöz ál lami pénzből nem juthat, 
erre a levelében emlitett módon sincs tehetőség. A hivat
kozott lekszikonválaszunkban ismertetett kölcsönkéréssel azon
ban igyekeznie kell ,  mert a pénz kevés, az igénylő meg SQk. 

B. F. th. Válasz a lekszikon rovatban jön. 
Szenyéri vár. A kincstár ugyanannak a csendőregyén

nek csak egy á l lomáshely után, tehát csak egyszeri lakbért 
folyósithat. Ez mindenkire nézve általánosan érvényes elv 

�f. f�rBOI�n�f 
cipőfény máz és bórzsÍr. 

Kapható min denüll ! 

Ovakodj unk az utánzatoktól ! 

0 0  

Olyan me2bízható, mint On 
a 

'TOEOOER 
RECORD 

. , , 
lrogep 

A csendörseg 

tagjainaK leg

ked" ezöbbarak 

cs [e!tctelek. 

Saját érdekében mielőbb kérjen árajánlatot 

S T O E W E R te�:t��� Budapest, 
V., Vilmos császár-ut 60. Telefon : Teréz 248 65_ 

n világ legio�� hang�mei : hege�ü, lOngOra, harmoni�a, harmónium, gramofon �t�." , 

á Oren,(· •• D, JÓL.cr I'",n< '". h,·",·. kn· 
�� , 

- meml' l', o Zenemuvl·',"tli Fól.k()lu 1!IlIlllIloJtI. R e m e n V I "I h A I V n I Csendilröknek kivételes részletfizetési kedvezmén). 

Budapest, VI., Király-u. 58 - 60 Monden hun •• ,..,nll kürön·kulön •• ,.., , k  döme" .... 
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s kivélelnek semminemü megokolással sem lehet helye. Két
ségtelen, hogy a nösök ezt néha megsinylik, mert az uj 
ál lomáshelyükön egy azonnal kinálkozó lakásról kell eset
leg lemondaniok vagy ha kiveszik a lakást s a régit már 
nem mondhatják fel, akkor két helyen kell egy évnegyeden 
át lakást bérelniök. Ezt Önnek a régi ál lomáshelyén a 
háztulaj donossal meg kellett volna elözetesen beszé lnie. H a  
a háztulajdonos a következö negyedévi lakbérhez ragaszko
dott, Önnek jogában á l lott  volna a régi lakását 1927 no
vember l -töl 1928 január 31-ig albérletbe adni.  I\z i lyen 
cset Ilülönben igen ritka, mert a mai lakásviszonyok mel lett 
rendszerint eltelik néhány hónap. mig az áthelyuett uj 
ál lomáshelyén lakást ta lál magának s igy a levelében irt 
probléma alig fordul elö. 1\ dolgon segiteni semmiképen 
sem lehet. 

Mecsekaljai város. I\z összel fel fogják á l l itani.  
Z. S. csendőr, Nagynyárád. 1 .  Szolgálati eb csak akkor 

mehet át magántulajdonba, ha azt a teleptöl kötelezvény 
el lenében vette át és két évig saját Ilöltségén tartotta, a 
Iliszabott számu kölyköket pedig a kincstárnak beszo lgá l 
latta. 2 .  Nem felel meg. M i  az a .bandélium« ? Talán 
bandérium ra gondolt, de az meg nem szokott rabolni .  Leg 
alább is mi még sJhasem hallottunk rablóbandériumról. 

S. F. csendőr, Rakamaz. Athelyezési kéreimeket nem 
közlünk. 

Levél. Használhatja s engedélyt sem ke l l  rá kérnie, 
csak vigyázzon. hogy miatta a kötelmeit el ne hanyagolja, 
mert akkor nem sok öröme lesz benne. 

Tudakozó. 1. Ha igazolni tudja. hogy a beteget a honvéd 
kórház javaslatára vi tette kl inikára. azért. mert a honvéd 
l(őrházban nem volt hely, avagy a betegség természete miatt 
ok\'etlen klin ikai gyógykezelésrc volt szükség. akkor a kli
nika: gyógykezelésért is csak annyit  kel l  fizetnie, mintha 
a beteget a hJnvéd kórházban kezelték volna, a többi fel 
merült ldin!kai költségek megtéritését pedig szolgálati uton 
kérheti a belügyminiszter urtól (V I .  b. oszt . ) .  2. 1\ Csüsz. 
79. pontjának 2. b2kezdése megmondja, hog U tudakozó ivet 
csak egyenlö ál lásu, alárendelt és alantas parancsnoksá
goknak szabad küldeni ,  a testületen kivül á l ló polgári 
hatóságoknak tehát nem. Ezeket csekélyebb jelentöségü 
ügyekben - mint a levelében emlitett esetben is - szo l 
gálati jegyben kell megkeresni .  3 .  Annak idején adja be. 
Azt sohasem lehet elöre megmondani, hogy a kérelemnek 
mi lyen eredménye lesz, de Ön kedvezö el intézést remélhet, 
ha igazolni tudja, hogy a megszakitásnak csak az volt az 
oka, amit levelében emlit. 

Több mini 32 év óla 8 világol uraló ered. 8ngol 

The Champion kerékpárokat 
Eredeti Molobéc;:aDe francia mOlorkerckporo 
kal 840 pengőert. elönyös 20-l4 pengő! hlPJi 

részletre. 

kerékpáralkalrészeket láncol. ped611. nagybani eredeti gyári árban nyerBekel , 

külsó gummikot 6 80. belsőkel 2°10 pengóió!. - Kerekporok 136 P.-tól feljebb. 
LÁNG JAKAB ÉS FIA kerekp", cs molork.rekpárnagyke,..kcdök 

Magyerorsuig legnagyobb. legrcgibb es legmegbizhalóbb kerekp6r ű.dele 
Budapest, VUl., J6:uel.kö ... t 4t. IIzám. 

Alapitv8 1869·ben -o- Nagy árjegyz�k 700 képpel ingyen 

BUTORCSARNOK 
ERNST GYULA. Budapest. VII., DOhány-utca 33. 

(Klauzál'utca sarok) és DOhány-utca 50. 
Mmdenfele bútorok cs lakbrrendezesi tárgyak óriási választekben A csendőrscg 
18&16inak jutányos ar és kedvezményes fizetési feltételek.. Vidékre csomagolás. I 

" CORVin" BUTORCSARnOK Részletre olcsón ! Dohány-utca 39. 
A közalkalmazottak bevásárlási forrása. 

Kassa. Kötelezöje 1928 augusztus 31 -én jár le. 
G. P. csendőr, Kisvaszar. Kölcsönös áthelyezési kérel

met nem közlünk. 
N. ll. csendőr. Kölcsönös áthelyezési kéreImeket nem 

közlünk. Leveléhez csatolt 1 6  r. béllJeget lapunk javára be
vételeztük. 

Igazság. Ha valaki el len hadi törvényszéki elj árás folyik, 
de szabadlábon van s szolgálatot teljesit, szabadságot 
éppen ugy kérhet. mint  bármelyik más csendör. 1\ hadbirói 
eljárás a szabadság engedélyezését elvb2n nem gátolja. 

Csendőriskola Eger. A március 15-iki ünnepségröl szóló 
tudósitást tul késön (m árcius 26-á n )  vettük s igy elvesz
tette aktualitását. 

TüzéréleI. Nem felel meg. 
Gyergyószentmiklós. Egy kis átdolgozással közölni fog

juk. I lyen dolgokat szivesen veszünk máskor is.  
Tolna-Baranya. Nagyon rossz vers. Dehogy is harag

szunk mi  azért. hogy beküldi  hozzánk a versét. Nagyon 
szivesen elo lvassuk és megbirill juk barki munkáját, de arról 
persze mar nem tehetünk, ha a birálat néha kedvezötlen. 
Elvégre szép és jó verset n�m mindenki tud i rn i .  

N .  T., Szentendre. Jönni fog. 
Vásarügyelel. 1\ téma nem rossz. csak kár, hogy nem 

beszél ró la. Mindenröl i r, csak éppen a vásárügyeleti szol
gálatról nem. Nem elméleti fejtegetésekre és paragrafus
citálásra van nekünk szükségünk. hanem olyan praktikus és 
hasznos tanácsokra, amelyekböl olvasóink valóban okulást 
merithetnek. I-Ia a vásár helyben van. akkor a helyi örs 
által  teljesitett vasarügyelet is h2lyi szo lgálat.  Nem közöl
hetö. 

Aprilis 1 1 .  Tulságosan polit izál ,  nem nekünk való. Hogy 
napilapnál el  tudná-e helyezn i ?  I\l ig  hisszük. 

Honvéd. 1\ dolgot nem lehet i gy beá l li tani .  Nagyon 
nehez lenne eldönteni. hogy a világháboru alatt melyik 
magyar ezred volt a legvitézebb, mert valamennyi a leg
vitézebb volt. 1\ magyar ember megtette a kötelességét 
mindig és mindenütt. 1\ magyar huszár vitézsége valóban 
közmondásos ,de hát  a magyar bakáé nem az-e ? 1\ háboru 
legsulyosabb terheit a gya logság v :selte, tessék tehát csak 
róla i l lö  tisztelettel beszé ln i .  Nem közölhetö. 

lllkony. Nem nekünk való. 
1887: Közölni fogjuk, de csak ha a sor rákerül, mert 

most meg sok a közlésre váró kéziratunk. 
Levente. Jönni fog. 
Magyarország. I\lkalmilag közöln i  fogjuk, csak az a 

baj. hogy egy kissé hosszu. 

Lábizzadás, kézizzadás és hónaljizzadás 
csak helyes testápolással szüntethető meg. 

, 
E célra szappan SUDORAN t Ez egy amerikfli recept 
helyeit használjunk - . szerini készült s z e r. 
melynek hatása nem abbon nyilvanul. hogy tl porusokal eltömi vagy 
összehuzz8, hanem ez epidermisen ál bcszivódik és azokat gyógyítja 
meg, hogy 8Z okozat magától elmaradjon. 
Bekenés után t1Z izzadás és az esetleges penetráns szag 6zonnal cl· 
mulik. Kivánatra bármelyik örsnek küldök minlaküldeményt, melynek 
6ra csak akkor lesz kiegyenlitendö, ha annak jó hatásáról meggyőző
dést szereztek. - Husz évnél régebb idő 616 van forgalomban 

KéSZIIi MOLNÁR JÁNos vegyészeti Ittbor6lorium6, BOZSOK (V6S megye), 
6hova ti megrendelések inlé.l.endók. Áta 1.20 P. 

A CSENDÖRSÉGI LAPOKBAN 

csak 0lY6n teljesen megbizhttló cege k hlfdet!sell közölJLik. amelyektól 01v6· 
sóink bizalommal vésárolhalnek. Annak a cégnek a hirdetését, emely ellen 
a legkisebb jogos kifogáS merül fel, azonnal töröljük, miért is kerjílk olva· 

s6inkel, hogy minden felmerült panasz I velünk közölni sziveskedjenek. 

BUTOI\ reszlelre 
K alcs6n VI. , 

• 

O Budapest 
'ulca 

Postások és rendőrség szállít6ja. 
3. 
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• 
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Legény a gáton. 
Regény 

lrta : BARÉNYI FERENC (l�.) 
Gál �send

.
őr �övid �ünődés után szembefordult a cigá

nyokkal es par pi l lanatIg farkasszemet nézett velük. Aztán 
egyszerre rájuk förmedt. 

- M.elyik akolból loptátok ? 
- Sákádjon meg a feld alattam, ha nem igázs, ahogy 

mondtam. A mezsén ta lá l tuk, csókolom a kezit-I�bát 
csendér ur .  

- Te mond meg,  hol loptátok ? - rivalt rá Gál 
cs�ndőr .� m

.
ásik cigányra, ki  a nagy kiáltástól megrökö

nyodve, IJedteben hunyorgatta a szemét. De minden ijedelme 
ellenére ő is konokul tagadott. 

- H álják meg regtén, meg az ét ártatlan kicsi rájkóm, 
há nem igázs, ahogy mondtuk. A mezsén tal�ltuk, érmester 
ur, csókolom a kezét-lábát. 

- Nem mondjátok meg, ugy is megtaláljuk. Felme
gyünk a hegy tetejére és onnan aztán elmegyünk minden 
akolhoz. 

Ez a fenyegetés nem látszott olyan veszedelmesnek, 
mint amilyen valójában volt. Ft cigányok megnyugodtak. Csak 
a kisebbik nézett nagyot, amikor Gál csendőr a nehéz kost 
az Ő hátára kötötte. Ft másik cigány vigyorgott. Gál csendőr 
nem hagyta megfigyeletlenül a legjelentéktelenebbnek látszó 
szemrebbenésüket sem. O már tudta, mit és miért csinál. 
Beszélni fog a kis cigány nemsokára, mint a karikacsapás. 

lI\egindultak fel a hegynek. Gál csendőr a lelImerede
kebb utat választotta. Ft nagy cigány könnyen mászott 
felfelé, a kis cigány nehezen, mind nehezebben. Izzadtan 
lihegett, szakadt róla a veriték. Odaszólt a társának vala
mit cigányul ,  az vigyorogva vihogott. Gál csendőr rájuk 
mordult, hogy ne beszéljenek. Szótlanul tovább másztak 
a hegyre. Ft kis cigány, a nehéz kossal a hátán, mind
jobban lassitott, de Gál csendör irgalmatlanul terelte e lőre. 
Pár perc mulva a kis cigány fujtatva megál lt  és lihegve 
könyörgött. 

- trmester ur, csókolom a kezit-Iábát, eressik le azt 
a kost. Megy ázs mágátul, minek vigyem ? 

- Nem tud járni,  mert összekötözted a lábát. Ft gaz
dáját se tudod. Vidd csak cigány, vidd tovább, amig a 
gazdáját megta láljuk. 

A kis cigány ujra nekilendült a hegymaszásnak. Fujt, 
prüszkölt, mint  a gőzmozdony és olyan bőszülten törtetett 
felfelé, hogy a nagy cigány al ig tudott lépést tartani 

vele. K is darabot mentek csak és máris csetlett-botlott. 

Térdre esett, a szája, nyelve kiszáradt ; rekedten hörögte. 
trmester u r, nem birom. 

_ M.uszáJ birni, egészen, amig a kos gazdájához érünk . 
' Odáig cipeled a kost. Elöre! 

Gál csendőr tovább hajtotta irgalmatlanul .  A kis cig�ny 

verejtékezve megindult, de látszott, hogy m�r nem birja 

sokáig. Csakugyan nem is ment már messzire, ziluilva 

megál lt .  . 
_ trmester ur, minek menjünk tovább erre a bldes 

lIegytetére. Nem oll  van az akol . . .  " 
Mini a horgász megneszeli, amikor a hal mar pedZI 

a horgol, Gitl  csendőr is m�gérezte, hogy a kis Clgany 

puhul .  
Jj ú t  ho l  van az akol, ahonnan loptalol<? 

A kis cigany szabad kezével lefelé mulatott. 

Oll  a pataknál .  , ' 
Gal csendőr arrafelé nézett, de félszemmel fi lus clganyl 

tanulmanyozta . Aztán igy félvállról kérdezle ' 

- A kövér akolból IopiIilok ? 

A kis cigány a nagy elfáradásban önkénlelenül belekeveredetl aL igazmondásba. 
- Ft Kevir akolból. 
Gál  csendőr lassacskán oldozgatni kezdte a kost a kis cigány hátáról, de l assan csinálta és kőzben gyors egymásutánban adta a kérdéseket a kis cigánynak. Amikor Gál csendőr a nehéz kost oldozgatás közben idŐnkint meg

emelt�, a kis cigány mennyei élvezettel érezte, hogy mi lyen 
jó volna, ha végre már megszabaduina a nyakát-mellét 
fojtogató sulyos tehertől .  Lassan elmondta, hol és hogyan 
lopták a kost és kőzbe-közbe lesütötte a szemét, mert nem 
birta kiál lni a nagy cigány haragos tekintetét. Ebből is 
láthatta Gál csendőr, hogy a kis cigány igazat mondott. 
Most már egészen megszabaditotta sulyos terhétől. 

Lám, ahogy ezt a kötelék2t megoldotIam, megoldó
dott a nyelved is ugye? Nem is vagy te olyan rossz 
ember. Nem magadtól csináltad tudom, más bujtatott fel . 
Aztán a nagy cigányhoz fordult. 

- Igy vol t ?  Te mit  szólsz ehhez? 
A nagy cigány tehetetlen dühében vadul forgatta fekete 

szemét. Fogcsikorgatva felelte. 
- Nem ugy volt ázs. Ugy volt, ahogy azs elébb 

mondottuk. 
- Hát akkor miért mondaná Ő másképen? 
A nagy cigány a vá llát rángatta, aztán kiköpött. Ezzel 

akarta a kis cigány iránti megvetését kifejezni. Gál csendőr 
"-em törődött vele, átlátva a helyzetet most már tudta, 
hogy rövidesen a nagy cigány t is meg fogja puhitani. 
Különben hiába is tagadna már, mert a Kövér akotnál ugy 
is kiderül minden. A nehéz kost ezuttal a nagy cigány 
lIátára kötötte, ennek érthető riadaimára. Erre nem gJn
dolt  a cigány, szabadon maradt kezével bosszusan vakarta 
a füle tövét. 

Előre! 
El indultak a Kövér akol felé, ahol persze hamarosan 

ráderült a lopás a cigányokra. Ft befejezett nyomozás utan 
büszkén kisérte be Gál csen'lőr a tolvaj cigányokat az 
örsre. Boldog volt, hogy első járőrvezetői szolgalatából 
hazatérve eredményt jelenthetel t Babos őrmesternek. 

XVI I .  

A koraösz tarka szineiben pompázik a folyó völgy�. 
mint karcsu ezüstkigyó kanyarogva siklik végig a rozsda
sodó hegyek közőtt. A felhőtlen, derüs égből sz�liden 
mosolyog le a nap a szindus földre. A lankás hegyolda
lakon kolompoló nyájak legélésznek. Kedvesen szökdecselő 
kecskegidák vidáman jatszadoznak. A földeken szélesvilIlu 
legények, napsütött arcu lányokkal evödve dolgoznak. Közh� 
dalolgatnak széles jókedvükben. Mindenütt felhőtlen den • .  
gondtalan vidámság. 

H i rtelen elbuj ik a nap. Kelet f�lül két hatalmas fclho 
szaguldva : vadul kerg�tik c9Hl11iÍsl. Széles. fckcte palást
juk betakarja a napsugaras cgboltot. A I'örösen IZZÓ nap 
sugara még néhol átverődik a f2ketc f�lhörojtok között 
és vérpirosra festi a fekete fcllegtakarót. 

Odalent a völgyben egészen sötét lett. Pus2tito fer
geleg süvitl'e nyargal végig a völgyön. RémiiltclI mellek 
mindenki fedél alá.  A tikkadt, fcszli l t  Icvegőt órwsi CSJtt. 

nás jarta át, vakitó fényii d l lam dörögI c  "őkölt k CI 
égröl a földre és parril ZlI.,olt �9U óri.ls tölguc!. .\\'Iuha 
ez a dörgés jeladas lelt I'o l na il csala IIII'ghCl\"'S�r,'. 
harsogó égzengéssel, cgu masra dUhör\lO dör9c,,� I ,  1 ,ld 1 f ;11ll 

han meginduli al cglhuborll S, li l l k kll ri l lam l.ls I'S íUhlhc

t i to dörgcs I{ö�üt t  1t".�gll!l 1 l tilh. (I, l'9 (�,lt\lrn,ü. � ��'tl\' 

felhők mcgszakadlak l's vadul ,)11 1,'",11. ti pllSl li tl) , iuuhA-
tagol a földre. 

A zuhogó I.:'SOlh.'1l Gal l':"\\.'lldúr i�lrort,lr�a\'al il h..vJ.'�� 
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háza felé futott, ahol a menekülő emberek rémülten őssze
vissza futkostak, taposták a sáros vizet. A dombról l2futott 
a fa lu  !l1élyebb�n fzkvő utcájába, hol már a fejvesztztt 
I{étségbeesés 12tt urrá a megrémült embereken. Gál csendőr 
és a járőrtársa kétfelé szakadtak, menten i ,  amit lehet. 

Egy fiatal asszony karján két kis leánykájával remegve 
gázolt a rohanó vizben, de nem birt a már erősen dagadó 
árra l ,  kimerül ten ősszerogyott. Gál csendőr még jókor ott
termett, erős kezével felkapta az elgyengült teremtést s 
ld akarta hozni a vizből. 

_ Előbb a gyermekeimet - nyőszőrőgte az any3 .  Gál  
csendőr felvette a két k is  leánykát a balkarjára és a jobb 
karjával átkarolta az alélt asszonyt és ugy vi tte ki őket a 
biztos száraz fől dre. Asszonyok jőttek, akik gondját viselik 
a kis családnak. Gál csendőr nem vesztegelt, tovább ment. 
Mindenfelől rémült segitségkiá l tás:Jk ha l latszottak. I-lova men
jen előbb ? Kit mentsen meg legelőb b ?  

Nem messze töle egy z i lá l t  haju fiatal leány küzködött 
a sárga hul lámokkal, de nem sokáig birt velük. Ernyedten 
merült cl a szennyes vizözönben. A viz itt már nagyon 
mélynek látszott, de Gál csendör gondolkodás nélkül ugrott 
bele. Mini kitűnő uszó hamar elérte a leányt és hajánál 
fogva kiuszott vele. A parton há lá lkodva omlottak a nya
kába a siránkozó szülök. Gál csendőr lerázta a halálkodást 
magáról mint a vizet és csak a leánnyal törődőtt. Fejjel 
lefelé tartotta, hogy ki fusson a viz belőle. Aztán zseb
I{endőrel kitakaritotta a szájat és az orrát, hogy szabad 
utat csinálj:Jn a levegőnek. Utána hasrafektetl2, arccal a 
földnek, neh�gy a nyelve hátraess2n a torkába és elzárja 
a légcsövet, mint ahogy a! elö szokott fordulni  a hanyatfek
tetett alélteknél. Hátát veregette, a mellkas t dörzsölgette, 
A vál lait  e löre hátra rángatta és a karjait fe l-Ie lóbáz
gatta. Az ájult leány csakhamar éledni kezdett. Szülei 
gondjára bizta és tovább sietett, hogy még segitsen akin 
lehet. Amint a mind kesken y ebb re váló parton di deregve 
továbbment, az utca tulsó végében a háztetőn pár ember
alakot látott, kik kétségbeesetten integettek. Tüstént beugrott 
a rohanó áradatba és gyors lendülette l a ház felé uszott. 
A háztetőn egy öreg házaspár kuporgott kis unokájáva l .  

- Elöbb a kis unokámat. 
Gál csen dör legelőbb a k is  fiucskával uszott ki a 

partra. Ott átadta a körülállóknak és hamar visszatért 
az öregekhez. Másodiknak az öregasszonyt hozta ki és 
és utoljára az öregembert. Am int partot értek az öreg
ember hálálkodva szorongatta a kezét. 

- . . .  De öltözzék száraz ruhába csendőr uram és 
igyék valami meleget, mert különben agyonhüti magát. 

Bi zony jó lesz - szólalt meg a falusi szatócs. 
Tessék bejönni hQzzám, adok meleg bort és ledörzsöljlik 
száraz ruháva l .  - Gál csendör valóban érezte, h�g!J m2g
fazott. foga vacogott, mi nden tagja didergett. 

Forró leát, ha kaphatnék, mert én szeszes i l a l t  
nem iszom. 

- Hogyne, ahogy tetszik,  akár citrommal is, ha rum 
nem kel l .  

Betértek a szatócsh �z, aki a község háza mel lett lakott. 
Gál csen dör odaszólt egy embernek. 

H ivja el a birót, h�gy tüstént jöjjön ide.  
A derék szatócs, akit meghatott Gál csendőr ember

feletti önfeláldozása, legjobb ruháját tette elébe. Gál csen dör 
megwregette a vá l iát. 

. 
- Jó ember, köszönöm, de nem rontom el a ruháját. 

Adjon valamI ocska nagykabMot, amig a ruhárnal kiva
salják. 

Csuronviz ruháját és fehérnemüjét jó erősen kicsavarta. 
Aztán 

.
megkérte a szatócs f� leségét, h:Jgy amig az ura nagy

kabatJaban melegszIk, forro vasdióval vasalja át  a ruháját, 

meg a fehérnemüjcl, hogy gyorsal! megsláradjon, meri 
még sok dolga van. 

Eljött a biró. 
- Biró ur rendeljen ki fáldyás emberel{et az utcál·a. 

Acsoltasson össze hamar egy tutaj t. Egy fáklyás embert 
meg küldjön ide, azza l lemegyek a h idhoz. 

A biró els ietett. Gál csendör a szatócs hosszu kabát já
ban melegedett a karosszékben. A derék ember mindenét 
rárakta volna Gál csendörre. Boldog volt ,  hogy a bálor 
életmentönek szolgálatára lehetett. Csendesen cigareltázva 
beszélgettek. 

A ci tromos forró tea jól felmelegítette és a s"áraz 
ruhával való ledörzsölés é lénk keringésbe hozta dermedő 
vérét. Kimerültsége lassan alábbhagyott, szinte ujjáéledt. 
Mindjobban érezte, hogy visszanyerte cselekvő I{�pességél, 

Mire a szatócsné a forró vasalóval megszáritotla a 
ruháját, előkerü l t  a biró is a fák lyássa l .  Gál  csendőr hamar 
átöltözött a l ig  száradt ruhájába és tartozásál ki akarta 
egyenl i teni ,  de a szalócs nem akart tőle pénzt elfogadni. 

- Csak nem sért lI11eg engem Gál  ur. Amit a d tam 
olyan csekélység. Szivesen ajánlottam fel, hiszen mi értünl{, 
a mi falunkért fárad és kockáztatja az egészségét. 

- A kötelességemet teljesi tem - felelte egyszerüen 
Gál  csendör és elöV2tte a pénztárcáját. De a szalócs csak 
nem engedett és biró is egy I{öv�t fujt vele. 

- Az kéne még csak, hogy még fizessen is,  amibr 
ázva-fázva a faluért fárad. 

Bejött a szatócsné ; a� is �gészen odavolt, amikor m2g
hal lotta, hogy Gál  csendőr a l eát  ld akarja fizetni. 

- Nohát i lyet !  Kisülne a k2t s�emem, ha elfogadnánk 
egy krajcárt is magától .  Nem lehet ezt megfizetn i .  

G á l  csendör el tette a p2nztárcáját. Majd alkalmasabb 
idöben a lkalmas mód Jn c l intí d ,  g ondol ta ,  most nem veszte
geti az időt. 

- Igaza van asszonyQm, ezl nem lehet megfizetn i ,  csak 
megl{öszőnn i .  Há lásan köszönöm a jó teát  és hogy i lyen 
nagyszerüen kivasaita a ruhámat. Egész uj embert csinált 
belőlem. 

Még egyszer kezet csókolI  és a b i róva l kifelé menet 
elbucsuzott a szatócstól is. D� az, felesége nagy ijedel
mére, velük tartott. 

Ha megengedi én is magukkal tartok. 
Tessék, tartson velünk. 
Hová mígy, te? - pattogott a szatócsné az urára, 

de az büszkén, hogy Gál csendőrrel mehet, fonlosan felelt 
vissza a feleségének. 

Menteni m2gyünk. 
Menten i ?  Te? - úlm21kodo l L  az asszony. - f l islcll 

nel11 tudsz uszni , há t  k í t  1112nth2Ln21 meg ? 
A sza tócs s�::gy2Ite, hogy a felesége e lárulta a gyen

géjét, mérgesen visszak'ál tva nagy di rrel-durral csapta be 
az ajtót. 

� Persze, hogy m2111�lI i .  Mil érl�sl le ehhet. Vigy itu 
il házra, amig visszajövök. 

A kis emberke IJJldogan 1 2p2get211 Gál csendör mel lett, 
akit a kicsiknek a nagyok iránti természetes tiszteleténél 
jóval nagyobb hódolatt31  nil körii I .  Rendkivü l i  embert, 
sőt emberfeletti hőst látJti  b enne s e�ért volt olyan büszke 
és boldog, hogy vele ll1ehetetJ. 

( FolytatjuIc) 
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